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TAZWART

Azmam akussnan...

Seg tlufa n umezruy, d trakalt d tmeslayt yef uyref n
Yimuhay (Imujay, Imucay) d wuguren-is isertanen imiranen, ar
tagmert n wumuy n yidlisen i yerzan tamaheyt d wid i tt-
yessawalen seg zik ar ass-a, gar-asen aglam n tutlayt (seg
temsislet-tasniselt ar taseddast n yisem d umyag), yezzuzen-ay
umaru n uzmam-a s tneqgqisin n uyref amaziy n tniri d tnezruft.

Adlis-a - i yellan gar yifassen-ik (-im) a(y) (t)imeyri(t) -
d taynarrayt (monographie) n umadal amahey, ney ma yehwa-
yak (-yam) d yiwet n tmuyli takussnant (encyclopédique), ney
d “asukk n tit s telqey” yef wayen akk i ilaq ad yissin umdan yef
Yimuhay akked tutlayt-nsen.

Yemmeslay-d umaru n udlis-a yef “umadal” amahey
ass-a, amadal amahey i niqal ad yili d yiwen n uwanek (Etat),
lemmer i yezmir umdan s umata ad yessiz - ney ad yekkes
madi - tilas n yir isekkuden (pires idéologies), ad yefk azal i
tlelli, azal n umdan. Maca, aya d targit kan, acku iwunak iyef
yebda wakal n Yimuhay, zeddiy d wid i d-ggan yimnekcamen,
wid i isekren tilas timiranin gar Lezzayer, Libya, Nijer akked
Mali.

Deg udlis-a ara yaf umdan ayen akk yerzan ayref
amahey ama d tutlayt, ama d idles, ama d tirga-ines, i d-
sskanent tneqqisin. Yas akken ur d-teddi deg udlis-a tneqqist n
Mess-iney d teyat-nnit...
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Deg udlis-a ara yaf yimeyri tikli n yisli yer teslit deg
“ukras n ehan”, aselmed n tfinay i yellan d tawuri n temet,
tuddsa tinmettit tinbeddit (organisation sociale verticale :
iheggaren, imyad, iklan, atg.)

Deg udlis-a ara yaf yimeyri tayessa n tutlayt n Yimuhay,
ama d ayen yesduklen tantaliwin n tmaziyt (tawsit, amdan,
timezri, imgimen, atg.), ama d ayen i d-yetteflalin seg tmaceyt
kan, yecban talya n waddad amaruz, izri s teyri-ines sdat
tergalt taneggarut, izri ussid (prétérit “intensif”, s useyzef n
teyri taneggarut ney sdat tergalt taneggarut), urmir ussid
ibaw? (am tumzabt ?).

Anect-a akk, ad t-iyer yimeyri s tmaziyt !
Yesskan-d umaru n udlis-a - Mass Yasin Zidan, d bab n turagt n
tutlayt d yidles n tmaziyt - dakken :

1- Nezmer ad nemmeslay yef tutlayt-nney s tutlayt-
nney war ugur, dya adlis-a d amezwaru yef tmaheyt s tmaziyt
(nessaram macci d aneggaru !) ;

2- Yas teggug (tebeed) tmaceyt yef tmaziyt n ugafa, deg
telgey tamaziyt yiwet (diversité de surface, certes, mais unité
profonde, c’est certain !) ;

3- Yezmer netta s timmad-is ad yaz yer sdat deg tiwesni
n tmaheyt, yuklal ad yesselmed tamaheyt (tutlayt, idles) deg
tesdawit, ma yebded akken iwata yer twuri-s.

Acku azmam-a, d allal ilan azal meqqren i unelmad d uselmad, i
ulmad d uselmed...

..n tmaheyt !

Allaoua Rabehi
D aduktur, d aselmad deg tesdawit n Bgayet
Bgayet, Furar 2011
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ASISSEN

Leqdicat i d-yewwin yef tezrawin n tmaheyt, deg tuget,
d wid i d-yewwin isental yerzan ama tasnalest ney tasnilest.
Nezmer ad d-nini ulac leqdicat i d-yewwin asentel yef uselmed
n “tmeslayt-a”, aya yettuyal yer tmental i yettwassnen yakan,
ladya tasnakta n tmura ideg ttidiren yimucay.

Tasnakta-ya iyef ressant tmura n Yimucay', d tin i
yesreyfen tameslayt-a. Deg tmurt-nney (Lezzayer), agdud-a
yettwabdar-d kan ticki yewwi-d umeslay yef tmerrit n wunzul,
tugniwin i ay-d-sencaten yef ugdud-a d tid-nni n yirgazen
yettnayen s yigermas® akked ccdeh.

Deg tmura n Mali ney Nijer - yas akken tamaceyt tla
adeg-is deg tmendawt - ur telli ara nniya i usehbiber yef
tmeslayt-a, aya yettbin-d deg tsertit tasnilsit i defrent tmura-
ya, yef usexdem n tutlyat tafransist d tutlayt tayelnawt tunsibt,
aya yas akken ur telli ara d tutlayt tayemmat n ula yiwen seg
yimezday n tmura-ya. Tamaceyt akked hawsa i ilan anagraw n
useskel ; d tutlayin i yettwarun seg zik, maca, tamaceyt ad tt-
naf tettwareyyef imi ur tettwasyaray anagar deg kra n
tdukliwin tidelsanin.

Areyyef akked mihyaf, glan-d s tnekriwin timeqqranin
ladya tin n yiseggasen n 1990 ideg sutren Yimucay timanit,
azref i wakal-nsen, adabu d uselhu n yimal-nsen s yiman-nsen.

! Nessexdem awal tamaceyt iwakken ad nemmel tameslayt i yezdin imsiwal
n tmaheyt, tamaceyt d tmajeyt, ihi mac¢¢i d tasenfelt-nni n Udyay Ifuyas
(Mali) i d-negsed.

? agermas : takuba : ajenwi ameqqran.
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Tanekra-ya d tin i d-yeglan s luluf n Imeytin n
yitergiyen (imyaren, tulawin arrac), imi achal n tmura i yezdin
deg tmenyiwt-nsen, mgal agdud i yessuturen kra n yizerfan
addayen n tudert.

Tamurt n Lezzayer tugi-ten!

- Gul : “Muhemmed Ben Eli”

- “Muxemmed Ben Yli!”

- Tergiy maeenduc lheq bac iruh Lezzayer! Hebtu-h I€in Saleh.
Akka i ttarran Imucay-nni i d-irewlen deg Imut n tegrawla n
1990, imi nutni ur llin ara azref ad ruhen yer Ugafa n “tmurt-
nsen”.

Ma deg Lezzayer d iskat n temsiselt i d-yeskanayen
Imuhay yef wiyid', deg Mali akked Nnijer d askat n yini, win ur
nelli d aberkan, yewwi-d ad d-yemmet, imi Imucay ur llin ara d
iberkanen, ini-nsen yettwaeqal : d axemri yer ugehwi.

Ma nuyal yer deffir, yer zik, yer tadra n Yimucay, ad tt-
naf ma temgarad deg wayen yerzan tussna, temgarad day deg
wayen yerzan ahulfu n yimawlan-is seg talliyin yemgaraden.
Tadra n Yimucay d tin i yemgaraden yer yimussnawen, llan
wid i ay-d-yeqgaren dakken ufraren-d seg Yisenhajen
(Lmerruk n wass-a’) akken i llan wid i d-yeqqaren d ayref i d-
yusan seg Targa (Fezzan) yellan deg Libya’.

Ma nesserwes deg wayen ttxemmimen Yimucay yef
tadra-nsen, ad tt-naf d tin i yesnemgalen snat n turdiwin deg
snat n talliyin :

! Ayen yessegaraden Imuhay yef yierabwalen n Adrar, Beccar, Wergla...
dakken nutni ur zmiren ara ad susrun imeslicen--a [¢], [h], [d], [t].

? Henri Duveyrier, Touareg du Nord, p. 323. 1864, Paris.

* Charles de Foucauld, Dictionnaire Francais-tamahaq p 331, 1926.
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Tallit tamezwarut

Deg udlis i iga Duveyrier, Touareg du Nord, deg yixef n
tadra, Imuhay d wid i itteqnen lasel-nsen yer Ccurafa, yer
Muhemmed, aya yesbeyyin-d lasel aerab iyef cudden, yas
akken llan wid i d-ufan deg temnadt-a n tniri, d imyad; wid-nni
yellan deg uswir n wadda n Yimuhay, imyad-a zgan
ttwaheqqren, zzux s lasel d win i yellan azal n ticurrebt.

Tallit tis snat

Tasuta taneggarut d tin i ineflan deg wayen yerzan
tamusni d tussna, d tin day i ibeddlen deg watas n tyawsiwin
ladya deg wayen yerzan timuyliwin timensayin yef tyawsiwin.
Ula d tamuyli yef tadra n Yimucay d tin i yewwin abrid
yemgaraden, Imucay s yiman-nsen d wid i yurzen ass-a tadra n
tawacult-nsen yer twacult tameqqrant n Yimaziyen, nezmer ad
nwali aya deg tallit n tegrawla n 1990.

Wid i yuran yef yimussuten i d-yesnekren tigrawliwin n
Mali akked Nijer, ladya ayen tura Abrous' deg wayen yerzan
tumast n uyref-a, yettbin-d, Imucay d wid i yettfen deg
umezruy (d anagi), akken day i cudden ihulfan-nsen yer
tmaziyt, ula deg kra n yisengagen-nsen, (ladya win n Azawad)
yettbin-d azamul n “z” deg-s, dayen i d-yemmalen acuddu n
tmuast-nsen yer tmaziyt. Tamaheyt am temcalayin-nniden n
tmaziyt, icedda-d asezrew-ines yef krad n tsutwin:

Tasuta tamezwarut (tasuta n yiserdasen)

Leqdicat imezwura i d-yewwin yef tmaheyt d wid i d-
yellan ddaw n ufus n yiserdasen, aya yettbin-d ladya yer A.
Hanotaux, deg tezrawt i iga i udlis-ines mmuccaeen Essaie de

1 Le prix de la survie ou le deuil d’'un passé, Revue du Monde Musulman et
de la méditérranée, N° 57, 163-181,

Temust entre les Fronts ou les contours brisés de la “tergité”, in Touaregs,
voix solitaires sous ’horizon confisqué, 217-239.

-15-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

grammaire en tamashek’ (1856) ideg d-yesbeyyen iswi n leqdic-
ines, nniya ur telli d tuffirt, leqdic-a ur d-yemmug ara i tussna,
maca i tmusni n wakalen n tamiwin-a iwakken ad ttusteemren.

Ula d wid i d-cceyeen deffir-s am H. Duveyrier i
ixedmen adlis Touareg du Nord i d-yeffyen 18 n yiseggasen yer
sdat (1864), adlis-a deg tyuri-s yettbin-d iswi-s (yas akken
igerrez s watas) maca adlis-a n 572 n yisebtar d win yebnan yef
uglam n ugama, n temdinin, tuddsa n tmetti, iyersiwen d
yimyan, achal n yiterrasen i yettidiren i teqbilt, tiedawit gar
teqbilin... Ula d iskat i yessemgaraden Imuhay yef wiyid.
Iswiyen igejdanen uffiren n yimusnawen-a d isertanen.

Tasuta tis snat (tasuta n yimrabden)

Leqdicat-a d wid i d-yewwin imrabden irumiyen, ad
zerwen timnadin-a, gar-asen Charles de Foucauld (yellan d
aserdas yuyal d amrabed), A. de Motylinski, J. Marie Cortade...
Imussnawen-a d wid i yemgaraden seg tama n leqdicat yef
tsuta yezrin, iswiyen mgaraden, mgaradent yes-sent
tmuyliwin-nsen yef usezrew, leqdicat-nsen d wid i d-yewwin
agmar n tmucuha, n yisefra, n yinzan... ula ma gan aglam, s
umata d win i d-yewwin yef tjerrumt d yilugan n tmaheyt.
Iswiyen igejdanen uffiren n yimusnawen-a d wid n tesredt.

Tasuta tis kradt (tasuta n yimassanen)

Tasuta taneggarut d tin i d-yessawlen i yimazzagen deg
yal tayult, d imassanen (atas deg-sen mazal ttidiren),
imusnwan-a d wid i yesreyfen tisnaktiwin n tsertit d tesredt,
geddcen deg tayult-a slid i tussna.

Deg tesnilest n wass-a ur nezmir ara ad d-nemmeslay
mebla leqdicat n L. Galand ney K. Prasse. Deg tesnalest H.C.
Hawad tezrew tamnadt n Ayyer (Nijer) seg yal tayult, ula deg
trakelt Ed. Bernus iga leqdicat imeqqranen deg-s.
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Akken day i d-ufraren imusnawen seg tmura-ya n Yimucay,
amedya: Badi Dida deg Lezzayer, Mohamed Aghali Zakara deg
Nijer.

Ass-a, annar n tmaceyt d win i yettwazerwen s watas, d
annar wis sin seld win n tegbaylit deg wayen yerzan tizrawin i
d-yemmugen fell-as.

Adlis-a ihi, d win ara nernu yer wayen i d-yemmugen
yakan, ahat d amezwaru s tmaziyt, ney deg tesnalmudt, iswi-
ines (akkin i tsertit d tesredt) d win ara yilin d allal iyef ara
tress tmusni taleqqaqt n yal yiwen yebyan ad yissin tamaheyt.

Nefren tamaheyt, acku d tin i ay-isehlen, dayen d tin i
yettwasemrasen s watas deg tmurt n Lezzayer, Imussnawen
bdan tatergit yef tin n Ufella akked tin n Wadda, win yessnen
tamaheyt ad yezmer ad yutlay d yimsiwal n tmura n Mali
akked Nnijer (tama n Ufella).

D adlis i nebda yef semmus n yixfawen :

Ixef amezwaru

Newwi-d deg-s kra n yisallen igejdanen i yimeyri
iwakken ad “yebzeg” acemma s tmusniwin timenza (tadra n
wawal “tatergit”, amezruy, tuddsa n tmetti tagburt, idles,
tasekla, tira...). Leqdica d aglam n yal tayult d yal aswir s tama
tafessast.

Ixef wis sin

Ixef-a d aglam s tama tussnant i tmeslayt n theggart deg
sin n yiswiren (aswir n temsiselt akked tesnalya).
Ixef-a d win i d-nekkes seg tezrawt n taggara n turagt i nga'
maca tikkelt-a nessafses-itt s yimedyaten, akken day i neered
ad d-nefk imedyaten i isehlen, ibanen i yettwagzayen srid.

1 Asmeskel amutaly deg tmaheyt, tamaceyt d tmajeyt: aswir anmawal d
yimsisel. Tasdawit n Bgayet 2008/2009 ddaw n ufus n Mehrazi Mohand.
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Ixef wis krad

Ixef-a d win i d-newwi s snat n talyiwin: aserwes akked
uglam. Deg-s nemmeslay-d yef twacult, tafekka n umdan, Ixedra d
yiguma, iyersiwe, akud yer yimuhay, akta d tazayt...
D ixef ideg ara yesnerni yimeyri tizemmar-ines deg wayen
yerzan amawal uzzig (irman). Akken day i yezmer ad
yesserwes gar tegbaylit d tmaheyt.

Ixef wis ukkuz

Imi nehsa d awezyi ad yessin yiwen tutlayt mebla tifyar
d yidrisen, nessumer-d i ymeyri kra deg-sen. Idrisen i d-nefren
lan sin n yiswiyen:
Iswi amezwaru d tamusni n umawal d tefyar. Ma d iswi wis sin
d tiririt n Ibal yef tsekla d tudert deg tmetti n Yimuhay.
Idrisen-a d wid i nura izlem yef wayed (izlem s tmaheyt, ddaw
n yal awal n tmaheyt, awal s tegbaylit).

Ixef wis semmus

Akkin i tueert, nefka-d i unelmad ugar n 40 n yisebtar d
amawal, ixef-a d win ara yesri unelmad yal tikelt ara inadi yef
wawal, nessumer-d agim (1000) n wawalen yettusemrasen yal
ass s tmaheyt (ismawen, imyagen, irbiben, tizelyiwin...).
Akken day i nga tijentad, ideg i d-negmer idlisen i yezmer
yimeyri ad ten-iwali, ad yesnerni ugar tamusni-s yef tmaheyt.
Idlisen-a d wid i nessasmel ilmend n tayulin (tasekla, tasnilest,
tasnalest, amezruy...).
Thi, nessaram i yimeyri ad d-yaf ayen yettnadi deg udlis-a i d-
nessumer gar yifassen-is.

Ameskar
Bgayet ass n 12/09/2009
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Zedyen lemwaji n rrrmel
Akked yidurar n waman,
Zedyen times d udfel
Isem i tyiman yef igelman
Zedyen Atlas akked Tell
I'yefid-ggman...
Imaziyen'

Uggtent turdiwin i d-yewwin yef wawal-a ilan talya n usget.
Nezmer ad d-nini dakken yella seg tallit tagburt, imi ad t-naf
yettwabeder-d  yidrisen n teglest s talyiwin yemgaraden
Mazices, Mazaces, Maxitani... ma d tlaya “amaziy” d inselmen i tt-
yesxedmen deg tira-nsen iwakken ad d-meslayen yef tgeldiwin
tinselmin timaziyin deg Tefrigt.

Iberraniyen fkan ismawen yemgaraden i Yimaziyen, Ilatiniyen
sxedmen awal “barbarus” i yiyerfan i yeffyen i yidles-nsen,
awal-a “barbar/bara’bir” uyalen sxedmen-t waeraben iwakken
ad d-mlen imezday n Tefriqt n Ugafa. Imaziyen ssawalen i
yiman-nsen s yismawen imnadiyen Igbayliyen, Icawiyen,
Imajayen, Icelhiyen, Irifiyen...

Imaziyen day d awal id-yemmalen agdud yettidiren deg Tefrigt
n Ugafa seg yilel agrakal alma d tniri tasahlit deg unzul (tilisa n
ugafa n Nijerya akked Burkina Fasu) ma deg usammer, seg Siwa
(amalu n Maser) alma d ugraw atlantiki ar Umalu, rnu ula d
tigzirin tiknariyin.

Agdud-a d win i d-llan fell-as yisallen seg tallit tagburt n
umezruy (taglest). Agdud-a ttunefken-as watas n yismawen
Lebu, barbar, ...

! Ferhat Imaziyen, tukkist seg udebsi (CD) “I Tmurt n Legbayel”. Tazrigt
Izem, 2002.
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Ass-a, imaziyen nefragen yef watas n tmura Maser, Libya, Tunes,
Lezzayer, Lmerruk, Tigzirin tiknariyin, Mali, Nnijer ... Akken day i
asen-ttunefken watas n yismawen imaynuten: Legbayel,
Icawiyen, Icelhiyen, Imucay, Imuhay, Imajayen, Isiwiyen ...

Maca ula d anamek n umaziy ass-a yeqqen yer tmeslayt,
ttunehesaben d Imaziyen d wid i mazal ttmeslayen tamaziyt
(imazyawalen). Tumast-nni n zik terrez, Imaziyen d wid
yettidiren d yicrabwalen i yettwalin iman-nsen d acraben.

Tizi- i 4
OCEAN Alger Ougrou Tunis
ATLANTIQUE
MER
Casablanca Laghaouat
-y e -
Saf Kech Fiin seiva g,
rnzae B Bechar  Ghardhaia B Ouarg!
Agadir. s
= 8 DjeraBout EGYPTE
-
- - -
Advar gy P Aoudjila e
-
PN ®In Satah LIBYE
ALGERIE
Djanct e
® [amarniasset
MAURITANIE
MALI NIGER
Tompouctou Agades
. Gao -
- TCHAD
Gorgm- Ni-ﬂw - Zinder SOUDAN
Gorom
BURKINA-FASO NIGERIA (.]ZZMO i
Il Kabyies Bl chacvias I chieuhs (parter tachetti) [ 1] Touaregs (nomades)
[ Reains (parter )y [ bt (parter r [ P ulations berbérophones [ Berberes des casis
du Ted

Ma negra tit yef tkarda i iga A. Basset
aseggas n 1956, ad naf tutlayt n
tmaziyt, deg tefrigt n ugafa, teggra-d d
tifuqatin, tettwazuzzer yef wakal
ameqqran n “Tmazya” (zer takarda deg
usebter yezrin) Nezmer ad d-nini qrib
ad tenger deg Maser akked Tunes, deg
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tmurt n Libya ur as-d-yeqqim ara wadeg meqqren ideg tettutla,
tefreq yef watas n wadgen deg Lezzayer ladya dedg Tmurt n
Legbayel, deg Wawras akked Uylan' d Uheggar. Deg Lmerruk
amur ameqqran yebda gar tmaziyt n watlas akked tcelhit akken
tettef trifit agafa asamer n Lmerruk. Deg Mali amur ameqqran n
Ugafa asamer d win n Yimucay, akken yettwattef ugafa n
umalu n Nijer syur Imujay ney Imajayen yer wunzul n tmura-
ya d adeg i ttfen Iwlemmeden.

Akken day i tla tmaziyt deg tmura ideg unagen Yimaziyen ama
ar Muritani d C¢ad. Deg Fransa, lespan, Hulund ... day uggten
yimsiwal i yunagen seg tmura n Lezzayer akked Lmerruk.

Tamazya (tamurt n Yimaziyen) ur d-yedri deg-s asenseb n
tutlayt n tmaziyt seg talliyin yemgaraden, Imaziyen sean seg
zzman aqbur anagraw n usiskel” imi nutni seg yiyerfan igburen
i yesean tira, ladya win i yettwasnen s yisem n “tfinay” ney tira
talibit.

Maca ayen yessewhamen, ayref-a ur yesei ara ansa n tira,
timetti-s, idles-is ney ulamma d tasekla-s d tin i iressan yef

! Aylan: tamurt n Yimzabiyen.
’Systéme de transcription.
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timawt, tira n Yimaziyen tezga kan deg yizekwan akked kra n
tefyar deg yidyayen, akken day i tettusemras yer yimucay deg
tebratin.

Imaziyen zgan semrasen tutlayin tiberraniyin deg tedbelt
akked udabu, tamaziyt teggra-d kan i tmeslayt n yal ass, aya
seg tallit tagburt yer wass-a ama d talatinit, d tacrabt ney d
tarumit.

Ma negra tidt yer yidrisen unsiben n tmura n tmazya, ad naf
belli tamaziyt yettwasteeref s yes-s d tutlayt tayelnawt deg
Lezzayer maca mac¢i d tunsibt, deg tmura n Nijer akked Mali
day tatergit tla azayer-a (tutlayt tayelnawt) deg Lmerruk, yas
ulamma uggten yimazyawalen d wid i yessuturen anekcum n
tmaziyt yer tmendawt akked yidrisen unsiben, maca teqgim
kan deg tmesbaniyin, at Tgelda skecmen tutlayt-a ama tutlayt
tunsibt (yer tama n tacrabt) ala aseggas n 2012, imi ugaden
timesbaniyin i d-yedran deg tmurt n Tunes d Libya, Maser d
Lezzayer.

Itergiyen d ayref amaziy i yettidiren deg unzul n Tmazya, d wid
i yebdan yef watas n tmura gar-asent: Lezzayer, Mali, Nnijer,
Libya, akked ugafa n tmura n Nnijerya d Burkina fasu. S
leqdicat i ixdem Karl Prasse, nezmer ad nernu ula d timura
ideg unagen Yitergiyen yer Muritani akked C&ad'.

Ayref-a yettmeslay yiwet n tantala i yabdan d timeslayin iwumi
ttunefken watas n yismawen, gar-asen :

- Tamaheyt : ssawalen-as day tahaggart; d tameslayt n
Yitergiyen n kel Aheggar, kel Ajjer, kel Taytuq i yettidiren deg
unzul n Lezzayer (Tamenyaset, Ilizi);

'Salem Chaker, Le Touareg/tamahagq, tamasSagq, tamaZeq.
www.inalco.fr/crb/crb_2/fiches_dialectes/touareg.htm - 30k.
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- Tamaceyt : qqaren-as day tadyaq, ttmeslayen-tt deg ugafa n
Mali, kel aday (ney kel Adyay) i ttmeslayen yer tama n “Adrar n
Yifuyas” yer uyir n Kidal;

- Tamajeyt : qqaren-as day tayert, aya ilmend n tewsit" iwumi
ssawalen Kel ayyer deg ugafa n Nnijer, ladya deg Agadez.

Tella day “tawlemmet” n Yiwelmiden, Kel Denneg akked kel
Ataram 1 tt-yettmeslayen deg unzul n Nnijer akked unzul n
Mali.

MAROC

ALGERIE

Ghadames

LIBYE

«Mourzouk
Temahrgsset
MAURITANIE KEL
AHAGGAR
MALI Vo,
KEL
ADRAR
KEL 2 ®Bilma
TADEMEKKAT - Kidsl Domaine touareq
Oualatae , N Mcior
PN A 9“ MB"’-‘“’ ™ KEL Confédérations
/' IQULLIMIDEN Sighin Tabarddgne GRESS fouaragues
s A % =
gl : RO TCHAD Régions désertiques
N‘oe ® Niamey Ko | et semi-désertiques
_@Bamako '\ @ guagadougod Tohay ] Zena sahélienne
\ 5 | | isemi-aride]
/' BURKINA FASO P T =
- é NIGERIA f‘l\ |  Régions de savane
ol

Azuzer n Yimucay deg Tefriqt.

Tugna: internet: www.afriquedunord.com

Llan kra n yimusnawen (yerna yur-sen taggara-ya Chaker),
qqaren-d dakken tatergit tezmer ad tettunehsab d tutlayt
iman-is’>.  Yef wakka, Chaker, yessegza-d s wusatel n
tesnilesmetti, gar yifukal i d-yefka :

! Tawsit: s tegbaylit leerc.,
* Chaker, Salem, Le Touareg/tamahaq, tamaSaq, tamaZeq, Encyclopédie
Berbere.
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-Tihawt n kra n yiferdisen i yessemgaraden tatergit yef
tantaliwin-nniden n tmaziyt n Ugafa ;

-Addad-is akalserti' d unekcum-is adelsan deg Tefrigt n umalu
asahli (Afrique de I'Ouest sahélienne) ;

-Azayer n tutlayin (tamaceyt, tamajeyt) deg tmendawt n tmura
n Mali akked Nnijer, atg.

Itergiyen day fkan-asen isem n Yirgazen izegzawen, mgaraden
inumak i yettunefken i yisem-a, imi llan wid i d-yeqqaren
dakken d tagelmust-nni s yini azegzaw i ilexxin yef uglim-nsen,
llan wiyid qqaren-d dakken aya ilmend n ssebya d tazegzawt i
xedmen i wallen-nsen.

Yer  Yimuhay yas
ulamma akal-nsen
tferreq-it Fransa (mi
teffey) yef watas n
tura am  Lezzayer,
Libya, Nnijer, Mali,
Burkinafasu akked
Muritani, maca agdud-
a yugi tilisa-ya, ur
yesteeref ara yes-sent
imi azar d yiwen, tutlayt d yiwet, amezruy d yiwen!

Itergiyen, agdud yettwassnen seg zzman agbur, d agdud
amrehbani i yessexdamen timerrit akken ad yidir deg
tlemmast n tniri i yueren. Deg yixef-a ad nemmeslay yef kra
temdinin yettwassnen deg tama-ya n umadal :

'S trumit ; géopolitique.
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Tamenyast

Tezga-d deg wul n tniri, d tamdint
tamezwarut i yettwassnen deg unzul n
tmurt n Lezzayer. Tamenyast tebeed azal
n 1900 n yikilumitren yef tmaneyt akken
i teggug s 400 n yikilumitren yef tlisa n
tmurt umi ssawalen Mali (assa). Yef
lehsab n umezruy, tamdint-a zedyen-tt
yimdanen seg tallit tagburt imi unuyen n
Uheggar ttuyalen yer 3000 n yiseggasen
send talalit.

Tamdint-a izdey-itt i tikkelt tamezwarut Charles de Foucauld'
aseggas n 1912, syin Irumiyen rran-tt d tayiwant aseggas n
1961. Tayiwant-a tesea azal 92 635 n yimezday yef lehsab n
usiden n 2008. Isem tamenyast yeskanay-d ayersiw amezyan
yettcabin amulab (Amenyas) imi deg tallit n temhersa
semman-as “Fort Laperrine”

Iizi

Deg tallit n  temhersa
yettunefk-as yisem n “Fort-
Polignac”, 1lizi tezga-d nniy
(yef Ugafa) n Tamenyast yer
tlisa n tmurt n Libya. D
tamdint yettwassnen S
wunuyen n Ttasili n ajjer i
yettuyalen yer tallit n udyay.

! Charles de Foucauld, d amusnaw i izerwen tutlayt tamaziyt d tesnalest
akked umzruy-ines, iga tamenyast d adeg i leqdic-is dya yeezel iman-is deg
yidurar n Askrem, anda i yettwanya deg useggas n 1916 imi i ixeddem d
yiserdasen n Fransa.

-29-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Isem 1lizi (alezzi) yesnumik ilemzi s tmaheyt. Tamdint-a
tettwassen s leqdic n temguriyin am uzref, aglim, nnehhas, atg.
Tayiwant-a tesea azal n 17 252 n yimezday deg usiden n 2008,
imezday-a sumata qeddcen deg tfellah d temguri d ttrebya n
yileyman, maca segmi i d-tekcem tkubannit n lpitrul
Sonatrach’, tuyal twuri-ya tekcem deg twuriwin i xeddmen at
Ilizi.

Yat

Yas ulamma tezga-d deg
tmurt n Libya, maca d
leerc n kel ajjer, d Imuhay
am widen n Ilizi, tamdint-
a n Yat (tayat?),
tettwassen seg zik imi
tesea abrid n tnezzut gar
yiyerfan yecban widen n
C¢ad d ugaf n wakal n
Yimuhay, yer tama n Twat.
D tamdint anda i qgimen Yiterkiyen ugar n temnadin-nniden,
imi yettwassen deg umezruy ttradat i d-sekren Yiterkiyen deg
tama-nni Fezzan mgal iserdasen n Fransa, ttradat-nni dayen
mgal ttelyan surfen i temhersa tafransist akken ad tettef (ad
testeemer tamdint n Ganet).

Imezday-is, deg wazal n 22000 (ilmend n usiden n 2011), am
widen n temnadin titergiyin n Lezzayer ttidiren deg tmerrit
akked temguriyin n ufus.

! Deg yunyu 2009, agraw-a apitruli azayzan, yesluy-d s tiffin n lpitrul imi i
yuyez deg temnadt-a umi qqaren Tinhert i d-yessufyen 3,56 M*/ssaca n zzit.
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Agadez

D tamdint i yesean [
tixutert meqqren deg |
Ugafa n tmurt n Azaway
(Nnijer n wassa). Isem-is
yekka-d seg umyag n
tmajeyt egdez (hewwes),
itergiyen tthewwisen yer
temddint-a imi lewqat-
nniden ttdewwisen yer
yimukan-nniden ideg yella wullu n yileyman-nsen am
Tamesna. Agadez tettef tallunt (adeg) meqqren imi tesea azal n
uzgen n wakal n tmurt n Nnijer, tebeed yef tmaneyt Niyami
azal n 900 n yikilumitren. Tesea 124 324 n yimezday ilmend n
usiden n 2011. Inaden n temnadt-a ttwassnen s leqdic n teellaqt
n Agadez (la croix d’Agadez).

Kidal

D tamaneyt n Azawad
(tamurt n Ugafa Mali),
Kidal d tamdint
yettwassnen deg tama-ya
n Adyay Ifuyas i d-yezgan
yer tlisa n tmura n
Lezzayer d Mali. VYef
lehsab n usiden n useggas
n 2011, imezday n
temdint-a, wwden uttun n 25 617 d aterras, lxedma -nsen ula d
nutni tezga deg tkessawt, tamguri yemxalafen : aglim, Ifetta,
iselsa, atg.
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Tombouktou : Tin-Buktu

Ssawalen-as tamdint mm
333 d sellah, tamdint-a
tettuherrem yef wid ur
nelli ara d ineslem akken
ad tt-yekcem. D tamdint i
d-yezgan yer tama n
unzul- asammer n Mali.
Deg-s i yettuget umdan n
yimezday imi yef lehsab n
2008, 54 453. Maca tamdint-a zedyen-tt dayen Isungayen d
waeraben, i yesyarayen deg Lgamee Sunkari n Agadez lislam i
wid yebyan ad t-issinen. Tamdint-a tettwasesmel syur
I'UNESCO deg tgemmii i tettalas talsa.

Deg tesnisemt, atas i yettafken ismawen ilmend n yittewlen
yemxalafen, tikwal, ad naf yiwen n uyref X yemgarad isem-is
seg tutlayt (tamurt) yer tayed. Ula d Yimuhay mmgaraden
amek i asen-semman yiyerfan-nniden, dya yella umgired deg
rray yef tadra n wawal-a.

Llan kra n yimusnawen i d-yeqqaren tadra-s d taerabt, imi d-
yusa seg wawal [attawa'riq]. Maca imazrayen inselmen wergin
sxedmen awal-a, Ibn Xeldun deg udlis iyef d-yettmeslay yef
Yimaziyen (Histoire des Berbeéresl: 275) yudder-iten-id s yisem
n [al mulatamin], am wakken i yessexdem dayen awal
[Hewwara] i izemren ad yilin d asget n [ihewwaren], imasnilsen
qqaren-d talya n tidet n wawal-a ad tili d [iheggaren]. Maca
llan wid i d-yeqqaren tadra-s d tamaziyt, imi d-yusa seg wawal
“targa” (Foucauld, 1926: 331), d tamnadt i yellan deg tmurt n
Libya, d tamnadt n Ubari umi ssawalen Ieraben “Fezzan”, maca
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isem n tidet ney isem agbur n temnadt-a d “Targa”. Imezday-is
llan qgaren-asen “at targa” yuyal yemhaz wawal-a, yefka-d “at-
tergi/tatergit”. Maca Imuhay ugin-ten wawalen-a, nutni s
timad-nsen ssawalen i yiman-nsen: Imuhay, Imucay ney
Imujay (Imajjayen) ilmend n temnadin izedyen (Aheggar,
Adyay n Ifuyas, Ayyer). Awal-a, akken i d-qqaren Yimasnilsen d
tisenfelt n wawal “Amaziy”. Aya mebla ma nudder-d dakken
llan wid i d-yeqqaren belli awal-a yekka-d seg uzar \hy, i d-
yekkan amyag “ahey” (aker) imi yef wakken i d-qqaren nutni,
ayref yella yettaker, yesqittic iberdan yef yimsenza, yef waya i
ssawalen i yiman-nsen “Amahey” (amaker).

Yef wakken id-yeqgar Charles de ..
Foucauld', tadra n Yimuhay ur | > 2
tettwassen ara s telgey, maca deg
wansay imaw, ad d-qgaren usan-d
seg unzul n Lmerruk (n wass-a) d tin
Hinan’ akked uletma-s (ney d
tageddact-is ?) Takama, i d-irewlen
akked 200 n yiserdasen-is yer
tmurt-a.

Imazrayen dayen, qqaren-d belli Tin
Hinan tegga-d krad n teqcicin’,
tidak i d-yefkan s timad-nsent
tiwsatin timeqqranin n Uheggar :

Tin Hinan 1925

! Charles de Foucauld, 1926: Dcitionnaire frangais-touareg II, pp. 533-539.

® Tin Hinan: [ti-n-ihennan] s tegbaylit: tin n yixxamen.

* Charles de Foucauld, 1984: Textes touaregs en prose, p. 34, reéd. Edisud,
Aix en Provence.
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Kel' Yella, kel Taytug, kel Tégéhé-Mellet. Maca Héleéne-Claude
Hawad, tenna-d Tin Hinan tefka-d azar ala i tewsit n kel Yella.
Ma d Takama tesea-d snat n teqcicin, tamezwarut tefka-d
Thadanaren, deg usmil attuy® n tmetti (aya ilmend n zzwaj-is d
yiwen seg twacult n yimeqqranen n Ajjer), ma d tayed d
tayemmat n wid yellan deg uswir n “yimyad” deg tmetti
tatergit ladya “Dag vali” akked “Ayt Lewayen”. Yef wakka, atas
n yimusnawen i yettarran tadra n uyref-a amaziy yer tmettut-a
imi d-qqaren-d Tin Hinan i d tamnukalt tamezwarut n Yimuhay.
Ula yef yisem-is ur mmwatan ara yimusnawen yef unamek-is,
Tin Hinan yebya ad d-yini “mm yixxamen”. Azekka n Tin
Hinan d axxam yesean 5 n tzeywa deg tama n Abalessa deg
Tamenyast.

Ma nuyal ar tuddsa n tmetti n Yittergiyen, ad tt-naf d tin
yeddsen d iswiren, yef waya, bettu-s deg yal ttbel’® yella-d akka:
Amnukal’ : Ameqqran ney agellid ;

Imuhay : D aswir attuy (ddaw n umnukal) deg tmetti n
Yitergiyen, d imdanen i yettwaqadaren s watas lan seaya, s
umata d ileyman (ireggan) ;

Imyad : Wi, d wid i ittxillisen tabzert (s tergit téwsi) i umnukal,
sean azal deg tmetti tatergit, maca yas lan seaya, ur lin ara

' Kel : s tegbaylit “At”, kel Tella=At Tella. (zer Bouamara Kamel, asegzawal n
tmaziyt tazwawt, contrat de Consulting HCA 2008. Sb. 43).

’ Ttbel: anamek-is am tegbaylit, maca deg tmaheyt, yemmal-d day adabu,
lgerc i isean “ttbel”, d win ilan timanit deg uselhu n yimdanen-is.

* Amnukal : agellid yer Yimuhay, aneggaru i ihekkmen deg tama n Uheggar
d Musa ag Amestan, i yemmuten deg useggas n 1985, seg yimir ur d-yelli
wayed deg umkan-is.
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azref i urebbi s watas n yileyman, s umata d wid i ttrebbin
tiyetten. Qqaren-asen day “kel ulli” (at umaciz)’;

Ineslimen : Tadra-nsen n Twat akked Tidikelt, usan-d deg
tasut tis XIX, azayer-nsen am win n yimrabden deg Tmurt n
Legbayel, d wid i yesyarayen s umata Leqran akked taerabt,
leqdicat-nsen yewwi-d s umata yef tesredt, tazalit i rrbeh deg
tiwyé mgal iedawen maca d nutni day i yettarun tiherztin i wid
i tent-id-yessutren;

a®.

Anenka

muhay

—
S ——

$

Inaden?® : D wid i ixeddmen ama d ahedded, ama d leqdicat-
nniden, yas ur lin ara azref d uzayer am yimyad maca d wid i
yettwaqadren s watas, imi d nutni i d-yesnueayen sslah, Ifetta,

! Charles de Foucauld, Op Cit. p. 33.
’ Inaden : awal-a deg tmaheyt yemmal-d aswir n yimdanen i ixeddmen
lhirfat, akken i d-yemmal day imdanen i ixeddmen uzzal.
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aglim... Yal taddart ad ten-naf, imdanen ttnadin-t i useggem n
tyawsiwin-nsen. Inaden ttmyizwajen ala gar-asen ;

Izeggayen : D wid i yellan yakan zik d aklan, maca uyalen d
ilelliyen, ttwattfen-d deg yimenyiyen i iderrun gar Yimuhay d
legnas-nniden, imdanen-a yas ssnen ad mmeslayen tatergit
maca ttwaeqalen deg tmetti tatergit ilmend n yini-nsen
berriken. S tegbaylit qqaren-asen “ihertaniyen”;

Aklan : D aswir aneggaru deg tmetti n Yimuhay;, ssifa-nsen tga
am Yizeggayen, yas akken assa ulac-iten, imi seg unekcum n
Fransa i tettwarrez tuddsa-ya, maca llan yimukan ideg qgimen.

Tazwara yewwi-d fella-y ad d-nesmekti dakken, asmeskel d
tumant i yetthazen akk tutlayin n umadal, ula d tutlayin
timeqqranin i yettunehsaben ressant, achal d tasut, yerna
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ttunefken-asent atas n wallalen d ttawilat akked udabu, rnu
yer waya aslugen-nsent yella-d seg zik, yas akken ttafent-d
uguren-a n usmeskel, ladya ma nemmeslay-d yef tantaliwin n
tmaziyt, ad tent-naf d tid i yettfen tallunt tameqqrant, anermis
ur nelli d imezgi, ttaggan abrid i waya. André Basset, yeqqar-d
belli bettu imrakal, yessegray-d s bettu imesniles. Snat n
tmeslayin akken byunt mgqarabent, ur ttilint ara kifkif-nsent »'
Mehrazi netta yettwali dakken amgired d “waggug” gar tantaliwin
yeena s watas amawal wala taseddast ney tasnislit aya axater amawal
yuwjed i usmeskel akked d ubeddel (...)*

Ma d Chaker yettwali dakken tallit ideg tella tamaziyt kifkif-itt
d tallit yettuyalen ar 20 n leqrun S.€. Tallibit (libyque), (...)
maca tisuddwin tunsibin akked imassayen isertiyen seqdacen
tutlayin-nniden wala ayla-nsen i tira. Asemres n tmaziyt yuy
kan i tegnatin ur nelli d tunsibin.’

Ulama nemmeslay-d yef tdamsa n Yitergiyen, ad tt-naf d tin
yebnan yef unermis akked yigrawen-nniden n yimsiwal.
Tadamsa-ya d tin i yellan d timsemmedt, wa yettak-d i wayed

' A, Basset, 1959: Articles de dialectologies berbére, Paris, Librairie C.
Klimclsieck, p. 101 « Pour A. Basset le morcellement géographique de la
langue implique un morcellement linguistique.” (...) Deux parlers, aussi
voisins soient-ils, ne se superposent jamais exactement »,

> Mehrazi Mohand, Contribution a I'élaboration d’un lexique berbére
spécialisé dans le domaine de IElectrotechnique, tazrwat n Lmajistir,
Bgayet, 2004 p. 03 “La différence et « I'éloignement » entre les dialectes
concerne plus I'aspect lexical que les aspects syntaxique et phonologique et
ce pour la simple raison que le lexique - qui présente des inventaires
illimités - manifeste une plus grande aptitude a la diversité et aux
changements”

*S. Chaker, 1991 : Manuel de linguistique berbére 1; Ed Bouchéne Alger, p
31. «La seule période de I'histoire ou le berbére aurait été homogene
remonte au Iléme millénaire. Le Libyque devait étre la seule langue d’usage
ainsi que son alphabet. Mais les institutions officielles et les responsables
politiques (monarques) utilisaient d’autres langues que la leurs comme
support écrit. L'usage du berbere était réduit a des situations non officielles.
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ayen ur ili ra, yef waya i d-yemmeslay Edmond Berbnus yef
wassayen ilan kel Imujay d yiyerfan-nniden, Bernus, ibda
assayen-a yef sin, wid yellan d ibeddiyen (verticales) akked
inegniyen (horizontales), ticki d-nemmeslay yef wassayen
ibeddiyen neqsed-d deg-s assayen i lan akked Kel Aheggar,
ulama ad d-enan Amnukal n Aheggar, ney ticki Imuhay ruhen
ad zren Agellid n Agadez'. Ma d assayen inegniyen d wid
yeenan deg tnezzut-nsen, anermis yettilin d yiyerfan ur nelli d
itergiyen.

Dacu-t usmeskel

Asegzawal n tesnilest d tussniwin n tmeslayt n Jean Dubois’
deg usegzi-ines i tnakti-ya, yenna-d : “Nessawal asmeskel tumant
s wayes tutlayt deg usemres aherfi (n yal ass) yiwet n tallit, deg yiwen
n umkan ney deg yiwen n ugraw inmetti ur telli ara kifkif-itt deg
tayed n tallit, deg umkan-nniden, deg ugraw inmetti-nniden.
Asmeskel imzgerakud n tutlayt, teslalay-d atas n tayulin n leqdicat n
tjerrumt tamezruyant, asmeskel deg tallunt, iswi-s d trakalt

! Edmond Bernus, 1981 : Touaregs Nigériens, unité culturelle et diversité
régionale d’un peuple pasteur, L’harmattan, p. 333.

2 “On appelle variation le phénomeéne par lequel, dans la pratique courante,
une langue déterminée n’est jamais a une époque, dans un lieu et dans un
groupe social donné, identique a ce qu’elle est a une autre époque, dans un
autre lieu, dans un autre groupe social. La variation diachronique de la
langue donne lieu aux divers travaux de grammaire historique, la variation
dans un l'espace fournit son objet a la géographie linguistique et la
dialectologie au sens courant du terme ; la sociolinguistique s’occupe de la
variation sociale”. Jean Dubois et al. Dictionnaire de Linguistique et des sciences
de langages, Ed. Larousse-Bordas/VUEF 2002, p. 504.

-38-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

tamutlayt akked tesnantala' s unamek-is aherfi, ma d asmeskel
inmetti tessizriw-it tesnilesmetti”.

Idgan n usmeskel

Llan watas n yidgan (iswiren n tutlayt) i yetthaz usmeskel: deg
temsiselt, tesnalya, tseddast, tesnamka... Ad neered amek ara
d-nefk yas s tewzel, idgan n usmeskel deg yal aswir n tutlayt
deg tergit.

1- Asmeskel amsisli

Deg uswir-a eggutnet’ tignatin n usmeskel, nezmer ad d-nader
tin i yessemgaraden Itergiyen, imi s umata [h] deg tergit n
Lezzayer (tahaggart) yettuyal d [c] deg tmaceyt (tadyaq, Mali)
akken i yettuyal tikwal d [z], [j] deg Agadez (Tayert, Agafa n
Nnijer), yettuyal d [j] deg unzul n Mali akked Nijer
(Tawlemmet).

Tamaheyt | Tamaceyt Tamajeyt Anamek
Amahay Amacay Amajey Atergi
Ayhid Aycid Ayjid Ayyul
Ahengu Acengu Azenga/ajengu | Asdaw

Ahel Acel Ajel/Azel Ass

Ehé écé éjé Izi

Hinkad Cinkad Tzinkadt/jinkad | Tayzalt
Alhin Alcin Aljin Ccitan

! Tasnantala: d awal i d-yessumer Berkai A/Aziz. La terminologie de la
linguistique en tamazight. Mémoire de Magister, Université de Béjaia 2001 p.

166.

? Eggutnet : Ugten, gqwant ney llant s watas.
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Yura-d day Hannotaux yef usmeskel yellan deg tmaheyt, gar
sin n yimesla ladya tuyalin n [h] ar [f], yefka-d kra n
yimedyaten atna':

Ahulay — Afulay (ahuli/agelwac)
Thussey — Tfussey (ccbaha)
Ehuled’ —» Efuled (isellem/yefka sslam).

Tikwal day llant tegnatin ideg yellin kra n tergalin fsussen
yecban [h], atna kra n yimedyaten:

Tamaheyt Tamaceyt Tamajeyt Anamek
Ira Irha Irha Ibya/ihemmel
Enney Enhey Enney Wali
Ales Ales Ahales Argaz

Llant kra n tegnatin n usmeskel rzant tirgalin-nniden, amedya

Tamaheyt Tamaceyt Tamajeyt Anamek
Abarad Barar Abarar Aqcic
Angi Anji Anji Ahemmal
Agédid Agedid Agejid Agdid/afrux

! Adolphe Hannoteau, Essaie de grammaire en tmashek’, réimpression 1976 de
la 2™ Ed. Alger 1876 sb. 11, 12.

? Tihulad-in full-as : sslam-iw fell-as, d awal-a id-yefkan tahult ney ahul, i
d-newwi ar tmaziyt s talya: azul
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2- Asmeskel anmawal
Deg wayen yerzan aswir-a, ad naf ula d wa ur ixuss ara imi
tihawt n usmeskel d win i d-yettbinen s watas, ticki ibeddel
yiwen tagbilt, ney tamnadt ad iwali amgired-a. Nezmer ad nefk
kra n yimedyaten:

Tamaheyt | Tamaceyt Tamajeyt Anamek
Dimay Dimar-dey | Amer-adda | Tura
Aganey llegez Talkezt Dellag/Abettix
Ther Aweqqas Agoras Izem
Ti Abba Adda Baba
Tinaburi Tinéddi Tewerna Tawla

Ebgas Egbas Ezleg Bges

Sertek Egber Eytes Gzem

Eyres Eyres Egzem Zlu
Tamet Tmet Tantut Tmettut
Amellug Awtuf Tayttef Awettuf
Hinkad Cinkad Tenert Tayzalt
Eddunet Medden Ayteddam' | Imdanen

! Ayteddam : Deg tmajeyt d asget n “awidem”, Hannotau yefka-yas anamek
n “fils d’Adam” aw+adem, (Adolphe Hannoteau, Essaie de grammaire en
tmashek’, réimpression 1976 de la 2iéme Ed. Alger 1876 sb.12). Dayen ara
ay-d-yefken deg talya n usget ayt+adem?
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3- Asmeskel anamkan

Deg wayen yerzan anamek, nezmer ad nemmeslay yef
teynisemt, awalen ilan yiwet n talya maca ur llin ara yiwen n
unamek, amur-a ur yeggit ara deg tergit, maca isea amur-is.
Kra n yimedyaten :

Tamaheyt Tamaceyt Tamajeyt
Segged (sell) Segged (Sell) Segged (Wali)
Bbez (hrec) Bbez (Skuttef) Bbez (Ttef)

18:;; i?(s]i?/\sr) Aweqqas (Izem) Aweqqas (Ayersiw)
Eylay (Hewwes) | Eylay Eylay (Zzi)

Adyay (Ablad) Adyay (Ablad/Adrar) | Adyay (Adrar)
Haret (Tayawsa) | Haret Aret (Drus)

Eddeh (€yu) Eddeh Eddeh (Aker)
Egdel (Mneg) Egdel Agdel (Agi)

4- Asmeskel anseddas

Deg uswir-a, ad naf asmeskel ur yuy ara amkan s tuget, daya i
ay-yeggan ad d-nemmeslay yef yiwet n tantala (tatergit), maca
llan kra n usmeskel deg wayen yerzan taseddast, nezmer ad
nader gar-asent :

a-Deg tmajeyt, kra n yimataren udmawanen (n udfir) yellin, ur
d-ttbinen ara deg ususru, amedya: ad tat-zelfd'(ad tt-ayey),
deg umyag-a ad naf amatar n wudem amezwaru asuf ijla.

! Casajus Dominique, Peau d'dne et autres contes Touaregs, L'Harmattan, Paris
1985. Sb. 17
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Deg tmajeyt sumata amyag-a ifetti akka : zelfd, tzelfd, izldf, tezlif,
zzlafd, nezldf, zzldfen.

b- Deg tmaceyt arbib ameskan yemgarad yef win n tmaheyt,
“wa(y)” yettuyal d “idey”, amedya :

c- Ahel-way------- > Acel-idey,

d- Akal-way ------- > Akal-idey.

e- Deg tmajeyt imesli i d-yettasen ar taggara ladya [y] ur d-
ttbinen ara, amedya daruy’ (nehhas) yettwantaq d “daru®”

f- Amqgim asemmad usrid deg tmajeyt yemgarad yef win n
tmaheyt akked tmaceyt. Md :

Iniqq-du (yettnuy-it),

Maca s tmaceyt akked tmaheyt sexdamen : indqq-t.

“win yebyan ad yisin idles n tmurt ad isel i ccna-ines!”

Akka i d-qqaren yimusnawen, imi idles n Yimuhay d win i
nezmer ad d-neglem deg wayen yerzan ccna, tazuri n yinaden
akked yiselsa i ten-yessemgarden yef tamiwin-nniden. Yewwi-
d day ad d-nesmekti belli asehbiber yef yidles-a d win i d-
yersan yef tmettut iwakken ad t-id-tessiwed i tsutiwin-nniden,
d nettat i t-yesselmaden i tarwa-s.

Deg udris-a ad d-nuyal yef wayen i icuddden yer yiferdisen i d-
nemmeslay s ufella, ad d-nawi awal yef yal aferdis d wudem n
yidles, ad t-id-neglem :

' Adolphe Hannoteau, Essaie de grammaire en tmashek’, réimpression 1976 de
la 2iéme Ed. Alger 1876 sb.15.
? Casajus Dominique, idem, sb 17.
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1- Azawan

Imuhay d wid ilan talya n
ccna i yemgaraden yef
yiyerfan-nniden ladya deg
wayen yerzan allalen n
ccna d uzawan, aya yas
akken yella-d unermis gar |4~ .
Akal d Tefrigt n Ugafa ney Um‘“
d Tefrigt n Ssahel.

Imuhay ttwassnen s ccna n
tindé; allal agejdan n
uzawan-a d imzad; d allal i yettcabin ssnitra maca d win
yettusxedmen am ukaman (wali tugna'). Yef hsab Foucauld,
azawan-a d win yerzan tulawin ladya tiheggarin ; d nutenti i
yessnen ad urarent s yes-s, acku tiyad (Imyad d Yisagamaren)
ur lint ara atas n wakud i urar, imi lecyalat n uxxam akk ylin-d
fell-asent. Taheggart yef snat i yessnen ad urarent.

Ccna-ya ila snat n twuriwin?

Ma deg tmettiyin n Ugafa G
akked Umalu, tawuri n
ccna d tin i ittekksen yef
wul, yer yitergiyen, yella
wayen yugaren aya, imi
tawuri tamezwarut
tettusexdem s talya n
ubuddu ilmend n usmekti,
acekker akked tirrin n
yisey yef wayen yirgazen-

! tugna-ya d tin i d-yettwaksen seg usegzawal n Ch. de Foucauld, 1271
2 Badi Dida, L'imzad: une musique millinaire touaregue, actes du colloque le
patrimoine culturel amazighe: processus d’inventaire, HCA 2005 p. 146
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nsent i ixedmen deg tiwyé ; tawuri tis snat d tin i d-
yesmektayen irgazen i yunagen yef twacult-is d tmurt-is.

Aya mebla ma nerna-d tiwuriwin n usterheb yef yinebgi akked
ccna deg tfaskiwin i xeddmen Imuhay ticki qglen-d seg tiwyé.
Ccna-ya n tindé day d win i yessexdamen allal yettcabin ttbel
umi qqaren aganga; allal-a d win i yemmugen s sin ibendiyar
wa yer wa, kkatent-t tlawin deg ccna s usyar.

Ccna-ya day d win i d-yesdukkulen atas n tlawin yur-s, tin
yekkaten aganga d tin yekkaten imzad akked tiyid i d-
yetteawanen s useffeq d ccna.

Isental i d-ttawint tlawin deg ccna-ya d wid yerzan yer
umennuy d ddunit, asmekti n wayen yedran deg tiwyé, aglam n
urgaz iwatan; agrawliw, bu tissas...

yer waya nezmer ad d-nernu ayen cennun inhaden ney imsiwal
(imedyazen), ineggura d wid yecban idebbalen deg tmurt n
Legbayel, imedyazen-a s umata ur llin ara d iheggaren, ccna-ya
yettruh seg baba-s yer mmi-s. Inhad yettawi-d atas n yidrimen
s yisefra-ines akked ccna-ines deg tmeyriwin'

S uzawan ttarran medden tuhsifin, ad as-d-lacin i unazur-a ad
yeg tizlatin yef yiedawen, — 3

tikwal ad naf snat n - ‘ TINARIWEL
tamawin  ttnayent s | Beucs

yisefra yal tama ad
tessiwel i ucennay
muccagen i wakken ad
thad yef yiman-is, maca
seg yimennuyen-a (n
ccna) yiwen seg umedyaz-
nni tyelli lhiba-s ticki
yexser amennuy/Taggara-
ya (seg yiseggasen n 1980)

1 Khedjou Outabiht, Chants et musique imuchagh, Abc Amazigh n° 02, p 12.
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frarint-d tirebbae n ccna “atrar”, s wallalen imaynuten akked
uzawan n umalu, sdakkalent isefra s tmaheyt yer uzawan “blues
d Rock”, ladya tarbact Tinariwin (sshari) i yewwin arraz n udebsi
n uzref deg Legliz ilmend n usafar-ines “aman iman” aseggas n
2007. Akken i llant tirebbae-nniden am Tumast, Asaruf.

2- Tazuri n lfetta

Ma yella Imuhay d wid i
ihemmlen atas tahuski, ad
naf tazuri-ya terza ala
irgazen d tlawin yellan
deg uswir n yinaden,
aswir-a d win yellan d
aneggar deg tmetti n
Yimuhay deg  wayen
yerzan ilelliyen maca
leqdicat-nsen unfen-asen
ad ilin ttwagadren nezzeh deg tmetti-ya.
Ur d-nettuyal ara d ined, nettlal-d s yes-s,
tazuri-ya d tin i yettruhen seg baba-s
yer mmi-s, ur yezmir yiwen ad yili
mebla ined, leqdicat i ixeddem ur rzant
ara kan yer tmes maca ula yer useggem
n yiyatimen (irkasen) ney afexxar.S
umata Ined d win i d-yesnulfayen
tiyawsiwin seg wayen yerzan imyan,
iglimen n yiyersiwen akked wuzzalat
ney Ifetta. ? :
Tulawin-nsent d nutenti umi tella teckemt n tzuri n uglim yef
waya ad naf snulfayent-d ayen yerzan éhen. Deg tugna-ya d
allal yemmugen s uglim i uhraz n tsegnatin.
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Inaden yas akken

snulfayen-d ~ imeqyasen, | <t iy

tixutam, sneslat maca |7\ /" N7

ayen s wayes ttwassnen ‘“‘,; .{1 o

nezzeh d eselib n Agadez g i

(CI'OiX d’Agadez), tidtidi takada Ayyer Mano Dayak

yeffyen deg tmura n yitergiyen yer umalu, llant 21 n talyiwin
gar-asent : wali tugniwin-a.

3- Iselsa

Llebsa n Yimuhay d tin ibanen,
tikkelt ~ tamezwarut  ideg
ttwaddren-d deg yidrisen n
umezruy deg tallit talemmast
(Lbikri, Ibn Xeldun...) gelmen-
ten-d s wawal “al-mulatamun”

(wid yefren udmawen-nsen),
ula d Igliziyen qqaren-asen “the
bleu skin” (aglim azegzaw) ; aya
ilmend n yiselsa-nsen
izegzawen.

Imuhay d wid i yetteffaren
udmawen-nsen s tgelmust, nnif
d lherma icud yer waya, argaz
ur yezmir ad yesbin ula d cclayem-ines sdat n wiyid ladya wid
yettqadar, ula yer wudi ur tt-ittekkes ara.

Ma d tulawin d tid umi udmawen-nsen iban, ttlusun ayen i
ifazen deg legmac, ttarrant yef ugerruy-nsent tikwal akerxi
ayen yettcabin tafunart ticki yella uberrani. Deg wayen yerzan
idarren, imuhay ttlusun iyatimen ttcabin nezzeh yer yirkasen n
legbayel ney imerkiden ticki ffyen yer udrar, tulawin-nsent mi
ara ggagent, ttarrant yef yigerra-nsent téli (lemdella) aya mgal
yitij ageshan n tniri.
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Imuhay d wid i ihemlen ad binen hussinen (cebhen) smenyifen
ccbaha yef wuddi.

Deg tfaské (leyudat) imuhay (tulawin, irgazen) d wid i d-
yetteffayen yer berra s llebsa d tamaynut, tikwal ula d ileyman-
nsen, ad ten-naf rran-asen-d tterik d amaynut.

Tira n Yimuhay qqaren-as tafinay ney tifinay, d tira i
yettwasnen s tira talibit, d tin i ttwalin kra n yimusnawen
dakken tadra-s d tafniqt. Tifinay n Yimuhay d angaraw yebnan
yef tergalin ulac deg-s tiyra slid [a] téyerit. Kra n Yitergiyen
imrabden n Tombouctou' ttarun tiyra yef tergalin-a s unagraw
n taerabt (fatha, lkasra, damma)’. Tifinay d timettutin i tt-
yeslamden i warraw-nsen, sexdamen-tt i tebratin n tayri gar
yimdanen s umata tibratin-a d tid i ibeddun s awa nakk... ( d
nekkini...). Tanila n tira d tin ur nban, llan wid i tt-yettarun seg
zelmed yer yeffes, seg uyeffus yer uzelmad, seg sawen yer
ukesar, seg uksar yer usawen ...

Ugar n Umahay yef 03 i yessnen ad yarun s tfinay Ma d tulawin
ad tent-naf d nutenti i yessnen ugar n yirgazen imi ugar n
tmahey yef snat i yessemrasen tira-ya, aya yettbeyyin-d tawuri
n uselmed n tira i d-yuyalen yer tulawin. Imuhay d wid i
yettarun mebla ilugan, aya s usdukel n tergalin yiwet yer tayed
agezzum n wawalen yettili-d menwala macd¢i awal yer wawal.
Tira-ya yella-d fell-as kra n usmeskel deg wayen yerzan kra n
tergalin maca s umata tettwaru s yiwet n talya deg tamawin
yemgaraden n Akal Imuhay, ladya tayyert, akked tedyaq.

I tirni n yisallen zer tafelwit-a.

! Tombouktou: d tamdint n Yitergiyen de unzul n Mali, isem-is n tidet s
tmaceyt Tin Bektu.

2 Mohand Akli Hadadou, Guide de la culture berbeére, Inna-yas Alger 2000,
page 213,
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Tafelwit n ugemmay i semrasen Itergiyen':

Ue | Asekkil Taheggart 'Yat Ta'ytert Tad ya'lq
Lezzayer | Libya | Nijer Mali

01 A a a a a
02 B b b b b
03 D d d d d
04 D d d d d
05 F f f
06 |G g j J j
07 Y r r X r
08 H h h h h
09 |[J j f z j
10 K k k k k
11 L 1 1 1 1
12 M m m m m
13 N n n n n
14 |N" = n n n
15 Q q q r q
16 R r r r r
17 S S S S s
18 C C C C ¢
19 T t t
20 [T p t
21 w w u u \

1 Aghali-Zakara, “les lettres et les chiffres - Ecrire en berbeére” in A la croisée
des Etudes libyco-berbére. Mélonges offerts a P. Galand-Pernet et L. Galand, éd.
J. Drouine et A. Roth, Geuthner, 1993, p. 141-157.
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22 X X X X X
23 Y i i i y
24 Z V/ zZ z z
25 Z z z z z

Aya mebla ma nettu belli llant tergalin ladya deg theggart ur
llint ara deg Tayyert akked tedyaq. Akken day i tella tumant n
usdukkel n tergalin. Tineggura-ya, d tid i d-yettasen s usdukkel
n snat n tergalin ticki tella-d temsertit.

Amedya :

Yer taggara n wawal n tmaheyt, ladya deg yisem unti,
yettfakkan s tecradt “__t”, asekkil-a aneggaru, yettwaqqan yer
kra n tergalin gar-asent : d, ¢, b, r, s, 1, m, n...

Wali tafelit-a :

Awal n tmaheyt
Amedya Talya
Asdukkel .. e Unti Unti
Talatinit | Tifinay aherfi | yettwagnen
E_+ = E Abarad . oeoOoE +oeoOoEt +oeoOoE
C_+=€ | Amuc oLoG oLoG tCe€
9 _t= @ Ayarab o"l"oOoe o"l"oOoe +o"l‘|oOo@

D ayen yemgaraden s watas d uxxam n Legbayel, éhen n
Yimuhay d win ur nelli d imezgi, tudert tadewwasit* thettem
fell-asen axxam n “zzu-glec” aya ilmend n waman d yimyan i d-
yezzin i tmezduyt-nsen.
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Talya n  uxxam
amahay d tin e

yettwasnen s ugidun A
yer Legbayel, maca o
yemarad imi tazuri n | _ .
ukaras(lebni) n uxxam- | 3 o e
a tettilli-d akka : ' Amadey o Amde
Azal n 13 n yijga tgem P ———
yettunebdan yef 04 n M —
waggayen : deg tlemmast ad naf tamenkayt (azal n ujgu
alemmas deg uxxam n Legbayel) d win i damezwaru iyef d-zzin
03 n yijga n sdat umi ssawalen unnusen (asget n unnus) akked
ujgu n deffir umi qgaren igem ney igem (ilmend n temnadin)
akken i llan yer snat n tamawin-is sin n yijga imadyen (asget n
amaday).

Ma d 03 n yijga i yellan yer tama tayeffust akked tama
tazelmadt qqaren-asen tisdas/tasdest (wali azenziy).

Tawwurt n éhen tezga tewwi lgebla; tama n Mekka.

Deg wayen yerzan asafar i s sdarayen deg-s ; d aglim n
yiyersiwen yecban : uddaden (zer iyersiwen sb.), tiyetten,
ileyman. Iglimen-a (azal n 40 n yiglimen i uxxam amezyan, 60 i
ulemmas, 100 n yiglimen i uxxam ameqqran) d iglimen i
ttneqqin, ttksen-as inzaden, alma yuyal d ayeggad, ad as-
xedmen taggart (ini
azeggay s  wayes
debbiyen aglim-a), ad
ten-sirden atas n
tikkal, ad ten-xiden
yiwen yer wayed, ad
asen-anfen ad
qqaren, s wamek ad éhen n Yimuhay.

t—kersen yer yl_] ega. Tugna: M.A. Hadadou, Guide de la Culture Berbére, p 117

apEe |,
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Deg wayen yerzan kra n yigbac abayuy, ikassen ad ten-naf
tteqnen-ten yer yijga n berra.
Axxam-a n Yimuhay s umata d ayen i d-bennunt tlawin, d
nutenti i yesseklafen s leqdic yerzan ijga, axeyyed n yiglimen ...
Ticki yella wullaf (berru) gar urgaz d tmettut, axxam-a ad d-
yuyal yer tmettut, ma d argaz ad yeqqim berra, ur yesei amkan
ideg ara yettes.
Bettu n uxxam-a sumata yettili-d yef krad, tama n tmettut,
anda i tesrusuy lqec-is, taxawit-ines' akked yeqbac-is. Tama tis
snat d tin n urgaz yesrussuy deg-s tterik-ines akked slah-ines
(takuba, allay..). Tama taneggarut d tin n ammas n éhen
(talemmast n uxxam) s umata d adeg mani ttessen ttay, d adeg
n yinebgiwen.
Imuhay sebdaden éhen wa meqqgeren (axxam ameqqran azal n
100 n yiglimen) deg tegrest, ma deg ewilen deg unbedu ur
ttuhwajen ara atas n wadeg tili ddaw n useklu tkeffu-d, yef
waya tudert deg tuget n wakud n unebdu tettili-d yer tili n
yisekla’, aya ilmen n ugebli yettilin s daxel n éhen.
Ticki kfan yimyan i tetten lmal n yimuhay, ad kren ad d-nadin
yef umkan amaynut,
tafejrit ad d-kkren
Yimuhay, timettutin-
nsen ad jemeent
axxam-nsent, ad t-
sersent yef ulyem ney
yef uyyul.
Imuhay ticki ggujen
yer tama-nniden Igbac n yihen: ayeddid, ageffun, abelyun...
’ Tugna: Tugna n CH. De Foucauld. TTP sb 48,
tuget deg-sen ur

! tabarda n ulyem n tmettut, tecbeh. Tabarda n ulyem n urgaz qqaren-as
tterik.

> Aseklu: aya yefka-d atas n yinumak d talyiwin yemgaraden: amessakul
(amentar deg tili ney deg yid, ssikel (stecfu yer tili)...
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ttyiman ara lwahi, Theggaren, ttyimayen lwahi acku seaya-nsen
d ileyman ma d imyad yal wa yettnadi amkan i twacult-is
axater ttagaden ad yertay (ad yexled) Imal-nsen d wayed.
Imuhay ttnadin yef tamawin yemgaraden imukan ideg llan
waman d yimyan, ticki kfan ad ruhen yer umkan i igerrzen.

Azayer n tmettut seg zik yella-
d d asentel i yeceyben achal d
aterras ladya yef wid
yettnayen yef yizerfan-ines,
yessawed lhal almi i yettunefk
wass agreylan i tmettut. Aya
yettuyal yer wadeg i tla
tmettut ladya tamlilt-ines
tagejdant i usnerni n tmetti.
Yal timetti amek i telha,
tamettut d tin yennuyen
iwakken ad tessehbiber yef uzayer-ines d yizerfan-is.

Yer Yimuhay, tayessa iyef tebna tmetti d tin i d-yezzin yef
tmettut. D nettat i d tayemmat n yidles-a. Seg tama-ines i
ttunefken idabuten.

Deg wayen yerzan tudert n tisulya (n zzwag), tla tamlilt
meqqren seg zzwag, aselhu n uxxam (éhen) almi d ttrebya n
warrac. Tamettut tamaheyt ur tli ara kan azref i sseaya maca
ayen icudden akk yer twacult d ayla-s, bdu-d s uxxam kfu s
wayen yellan deg-s. Seg tama-ya argaz ur yelli akk ayen ara
yemlek, ticki yella-d wullaf (berru) d argaz ara yeffyen ifassen-is
deg ugerruy-is; ad yegg axxam akken yella. Deg tmetti yecban ta,
nezmer ad d-nini d akken argaz yemmug kan iwakken ad yeg
arrawen, ur yeksib ur ikesseb kra.
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Aya - akken i t-id-nenna - yegla-d ula s lwert n udabu,
amenukal ad yegg amkan-is macd¢i i mmi-s maca i wayyaw-is!
Aya iwakken ad teqqim Igedra n tyemmat. Tamaheyt day d
adda iyef tressa tudert tadamsant akked yimal n temyiwant,
tessumur-d tifrat selhuyen timetti ticki unagen yirgazen ney
kkan yer tiwyi (teyzut) akken i tla rray ticki yella.

Tamaheyt seg zik tla azal meqqren, d azal i tt-yessawden ula ad
tehkem, amedya d Tin Hinan.

Leib ameqqran yer Yimuhay d win ara yegren afus-is (ad d-
yewwet) tamettut ney ad tt-iceyyeb (s yir lehdur). Ulac smabh i
win ara iseylin deg wazal n tmettut. Aya yegla-d ula s tmeslayt
fell-as, ur yessuref i yiwen ad yefk rray-is yef wayen txeddem
tmettut-nsen.

Deg tudert n yal ass, Imuhay ur ttkakrin ara ad xesren deg kra
n tyawsa akken i yugaden lehdur n Tmuhay, amahey yewwi-d
ad d-ibin yezmer i tlufa, yessen i twuya, d amesrar deg ssifa...
Qbel ma ad d-tezwej, tislit tamaheyt yewwi-d ad teseu axxam-
ines (éhen) d wayen ara t-yeclaren. Ula d iyersiwen (iyiden,
ileyman...) ad tawi yid-s akken zemren yimawlan-is, ad truh
yer urgaz-ines s rras Imal i d-yewwi ad yessehbiber, ad t-
yesnerni. Deg tdukli-ya, yewwi-d ad d-ner s tamawt dakken ur
yezmir ad yekseb argaz tayawsa mebla ma tesuref-as tmettut-
is.

Tamaheyt d nettat i ifernen argaz-is ney d imawlan-is ara s-ti-
id-ifernen ma icegeb-as.

D tacessast yef yidles d wansayen, tamettut-a, fell-as i tress
teckemt i uselmed n tmeslayt akked tira (tifinay) i tsutiwin i d-
yettnernin. Swakka Tamaheyt-a d tin i yettrebbin lwacul amek
ara d-ksen ulli ladya arebbi n teqcict deg wayen yerzan leqdic n
uxxam.

D tineslemt seg zik maca tamettut-a d tin i iyunzan aciwed n
zzwaj (polygamie), tettfaras azayerr i yas-yettunefken syur
tjaddit iwakken ur yezmir argaz ad d-yernu fell-as takna.
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Nettat twala ma lislam yessuref i urgaz ad yezweg 04 n tlawin
maca ur as-ihettem ara aya.

Tamettut-a — yef wakken i d-qqaren yimyura — tezmer ad
truh sani i as-yehwa mebla ma ihuseb-itt yiwen', Hannotaux;
netta yeqqar-d tikwal tilemzit, ad tekker mebla ma txebber
yiwen, ad tnagi yer yimukan ibeeden, ad temlil d uhbib-is, ad
tqesser yid-s, ticki i d-tuyal, ula d yiwen ur ihedder yid-s.’

Tallit tamirant
Azal n tmettut d win i ineqqsen s yimal ttbeddilen yizumal n
tmetti, tuddsa tagburt n Yimuhay d tin i iyellin yal ass, adram n
wansayen d wayen yerzan tasnalest tagburt d tin i d-
yettuyalen s wudmawen imaynuten, ad neered ad nessegzi
abeddel-a:

-Deg wayen yerzan arebbi d useyri, ayerbaz ass-a fell-as
i tressa temsalt n ulmad d tmusni, aselmed n tira n tfinay i tella
d lal-is yettwasmeskel s tutlayin tiberraniyin i d-hettmen
iduba;

-Deg wayen yerzan tadamsa, ad tt-naf teyli, aya ilmend
n menna’ ; rras Imal iruh, tamettut ad tegri mebla éheré (Imal);

-Deg wayen yerzan timetti, ad naf tudert tadewwasit
terrez, Imuhay d wid i izeddyen iyerman imeqqranen seg
tsuta-ya taneggarut; yef waya ad naf ixxamen ilan talya
tamaynut talya yecban ixxamen-nney. Aya yegla-d s ubeddel n
sseaya, d argaz i ikesben axxam mac¢i d tamettut;

-Tullsa n zzwag, yuyal amahey ihemmel ad yeseu snat,
tlata tikwal rebea n tulawin, ayen i as-yefka lislam deg uzref;

-Aggagi s watas yer yiyerman yerna-d uguren d
imeqqranen ladya deg wayen yerzan tuddsa n tmetti n

1 Henri Duveyrier, Touaregs du Nord, p. 340

2 Adolf Hannotaux, Essaie de grammaire en Tamashek’, XVIII (préface).

3 menna; d awal n tmaheyt, yemmal-d tallit ideg teqqur tmurt, aya yettuyal
yer ugeffur ur d-yeylin ara aseggas, yef waya yettmettat ulli d yimyan.
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Yimuhay, ad naf atas n tlemziyin ama nnebrant-d ney ur
zwijent ara, geblent zzwag ula d waklan ney d yizeggayen;
ayen yellan yakan yettwagdel zik, yettwasmeh s tmara.

Deg wayen yerzan tamsuni ur tehbis ara kan deg tira ney deg
ccna n imzad (tindi) maca tamusni tameqqrant d tin i icudden
yer udawi n yimudan s yimyan. Ar ass-a mazal tuddar ney ula d
iyerman ssawalen i tmusni n tlawin-a iwakken ad ten-sejjin s
tarrayt tagburt.

Yewwi-d ad d-nernu tamawt yef wayen i tga tmettut tamaheyt
deg umennuy aserti, ad tent-naf yer tama n yirgazen deg tallit-
nni n umennuy yef tlisa n temmust iseggasen 1990, ula deg
tmurt n Nijer, ass-a ad tent-naf d timassayin i ilan azal
meqqren deg yikabaren isertiyen.

yef waya ur yezmir yiwen ad yenker ayen i texdem tmettut-a
seg tallit tagburt almi d ass-a.
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2- Asissen n tergit

2.1- Tamsiselt

Tamsiselt d tifurkect n tesnilest, tzerrew imesla i yellan deg
tutlayt deg ufares-nsen™ akmam, war ma nemmugqel yer twuri-
nsen timesniselt'.

Ismazzayen bdan tantaliwin n tmaziyt yef sin n yihricen :
tamaziyt n Ugafa akked d tin n unzul. Aya ilmend n umgired i
yellan deg yiswiren n tutlayt.

2.1.1- Tiyra
Tamaheyt d tin i yemgaraden yef tmaziyt n Ugafa s watas ladya
deg wayen yerzan tiyra, tatergit d tin ilan ugar n krad n teyra :
[a], [u], [i], [o]. Rnu yer waya imusnawen i izerwen annar n
tesnilest n tergit bdan anagraw-a n teyra yef krad :

-Tiwezlanin : [a] akked [4];

-Tilemmasin: [é], [o];

-Tiyezfanin: [4], [é], [1], [4], [6]°.

Ma d tiyri n yilem [a] ur nelli d tat¢urant deg tantaliwin n
ugafa, ad naf tla azal meqqren deg tergit, aya yettbin-d deg
umkan ideg tres deg wawal, d nettat i ixeddmen asemgired gar
yizri akked wurmir.

2.1.2- Tizegniyra

lyl, [w], deg tuget, ttunehsabent d tirgalin, ula deg tira n
yimuhay (i),(u) ttwantagent d tirgalin. Maca llant tegnatin ideg
ttwasxedment d tiyra.

! « C’est une branche de la linguistique qui étudie les sons du langage dans
leur réalisation concréte, indépendamment de leur fonction linguistique ».
Dubois J. et al., 1973, Dictionnaire de linguistique, Larousse- Bordas/ HER. P,
373, Paris V.

’ Tira-ya d tin i isexdem Chaker deg udlis n Foucauld (Textes touaregs en
prose) asebter 25.
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Amedya:
Eys wa yulayen.
(Aserdun-nni i igerzen).
Awra wan ilan iyen awatay.
(Alyem-nni i yesean aseggas).

Tirgalin

Sumata, anagraw argalan deg tmaheyt ur yennerni ara atas am
unagraw n tantaliwin n tmaziyt n Ufella, aya yef wakken i t-id-
yessegza Marteens G. Kossman yettuyal yer uzerrer i tla
tacrabt yef tmaheyt (05%), yef wakka ur d-nettaf ara isekkilen
yecban [h] akked [¢]".

Awalen ur nelli d inasliyen deg tmaheyt, i d-yekkan seg tacrabt
ttbinen yas akken ttbeddilen kra seg talya-nsen, yef waya
targalt n [¢] tettuyal d [y], ma d targalt n [h] tettuyal d [x].

Amedya:
Xaram yekka-d seg wawal n tacrabt haram
Muxemmed d win i d-yekkan seg Muhemmed.
Ssayet yekka-d seg wawal essaga
Ayali, ¥ica kkan-d seg wawalen yecban &li, Eica.

Tizenzayin

Tatergit d yiwet seg tantaliwin n tmaziyt i yettfen deg unagraw
amensay, d tin i yeqqimen d taggayt, yef wakka ur d-nettaf ara
imesla izenzayen, tumant-a ur ihuza ara tirgalin-is.

' “In general, the Touareg consonant system is less rich than the systems of
northern dialects, due to the fact Arabic has had less impact on Touareg
system. Therefore, consonant like h, ¢, ..are absent for the same raison”.
Marteens G. Kossman and Harry J. Stroomer, Berber phonology, p. 473
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Tizegnaggayin

Akken ulac tizenzeyt deg tergit, ur nettaf ara day imesla
izgenaggayen [ts], [dz], [¢] yellan deg tmaziyt n Ufella, ladya
tagbaylit akked tcawit, maca llant tamawin i isexdamen [g] deg
wadeg n [g] ladya deg tama n Ufella n Uheggar akked kra n
twaculin deg Kel aday, maca ineggura-ya tadra-nsen tettuyal ar
Imuhay n tama n Ajjer (1lizi n wassa).

Amedya :
Ma igan'? (Amek i tellid?)
Amagur igraw alum. (Alyem yufa alim).

Tinyiyin
Tinyiyin i yellan deg tmaheyt ad naf : [k], [g].

Amedya :
Kciy keskesu d ekahi.
(Ceiy seksu s uyazid).
Gliy tufat, gmayey-t tadeggat.
(Ruhey tasebhit, ufiy-t tameddit.)

Tincunyelqaqin
Nettmeslay-d yef tincuneyleqqeqt mi ara yili umbiwel n yiles,
am wakken deg ususru n w, iteddu akken d umbiwel n

yicenfiren (adewwer d usufey n yicenfiren yer dat). Imesla-ya
ulac-iten deg tmaheyt.

Tufayin
Deg tmaheyt imesla i thuza tufayt d wi: [t] ; [d] ; [z]; [s]; [r] ; [1].

! Llant kra n temnadin deg Uheggar, ttarran deg umakan n [g] imesli [g].
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Amedya:
(t/T)
Tittawin n tmet.
(Allen n tmettut).
(d/D)

Amadan yeqqim day amadal.
(Ameksa yeqqim yer tmurt).
(z/7)
Ur ili awazlu, ur ili azref.
(Ulac acu ara yexdem, ur yesei ara idrimen).
Akken day llan yimesla yas akken ur ggiten ara.

Imesli Amedya Anamek-is
] Yalla Rebbi
: Alem Alyem
[s] Ssawra' Ttrad
[r] Arraw Aqcic
Tamsertit

Tayuga mani tettili temsertit sumata, ticki mlalent kra n
tergalin, ladya : amatar udmawan + amqgim asemmad.

Imedyaten :

Tirgalin Amedya Anamek-is

Riy-t hull i
(Mt~ L] | ot heltan 1199 | pemmley:-t atas

' D awal i d-yekkan seg tasrabt, imi ulac tizenzeyt deg tergit, [t] yettwantaq
d [s], maca s umata [d] yettwantaq d [z] amedya: [dikr] yettwasusru = [zikr]
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Awnafey-kem
[—y]+[k] >[q] [awnafaqqom] Xagey fell-am

[—d]+[t] > [¢] Tesmeskled-ten

[tasmasklatan] Tbedled-ten

Tafelwit n ugemmay i semrasen deg tmaheyt

Imuhay ur sein ara asismel i tergalin-nsen, maca ad neered
nekni ad tent-id-nessismel akken i nessismil agemmay n
tmaziyt.

Asekkil | Tifinay | Isem-is | API | APB Imedyaten
[2] |[a] Aman, adrar
A a téyrit
[a] [a] Atan, udan
B b Yeb [b] | [b] Aberaqa, abayuy
C c Yec [f] (5] Muc, yeycad
D d Yed dl | [d] Amdey, addal
D d | Yed [6'] | [d] Yeddan, krad
F f Yef [f] [f] Full-as, afulay
G g | Yeg [g] | [g] Azeggay, iga
G Yeg [dz] | [g],[d7] | Amagur, tagrest
H h Yeh [h] [h] Téhélé, hinkad
I i Yey [i] [i] Ifer, iffis
J f Yej (3] [Z] Ajabbar,
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S I R U 1 R i

L 1 Yel (1] (1] Akal, akli

M m Yem [m] | [m] Aman, iman
N n Yen [n] |[n] Angi, nker

Y r Yey ¥] |yl Ayalag, ayrem
0 u Yew [o] [o] Ado, odoh

@ | a |ver [ |l | A
R r Yer [r] [r] Aher, aker

S s Yes [s] [s] Ales, eyres

T t | vet [t | [t] E;r;aa;tvadt’

T t Yet [t | [t] Tmet, tittawin
U u Yew [ul | [ul Udem, ayamun
w wwwu | Yew w] | [w] Awilen, awatay
X X Yex [x] [x] Yexreg, ax

Y y | Yey G | | Ayseyy

Z z Yez [Z] [Z] I:ZZ:g‘Aé?;

z Z | Yez [Z'] | [z Azref,

E E [a] [a] elalli, nkar
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Tasnalya

Tasnalya, d tussna i izrewen ilyacen akked usuddes-nsen’,
yusa-d seg sin n wawalen (morpho+logie), yef wakka i s-
yettunefk yisem-a s tmaziyt, tasnalya (tussna + talya). “Deg
tjerrumt tamensayt tasnalya d tazrawt n talyiwin n wawalen
[....] temgarad yef tezrawt n twuriwin ney n tseddast [...]. Deg
tesnilest tatrart awal-a yesea sin n yinumak igejdanen.

d aglam n yilugan i iseddayen tayessa n daxel n wawalen ;

d aglam yef tikkelt n tyessa n daxel n wawalen akked yilugan n
usuddes n wuddusen deg tefyar.”?

Isem
Yettwasbadud yisem s usdukkel n uzar argalan, d uskim n
yisem akked tecradt tigejdanin’.

Ticrad tigejdanin
Isem deg tmaheyt am wakken yella deg tmaziyt sumata ila krad
n tecrad. Aya yettbin-d ladya deg : Tawsit, amdan, addad.

! « La morphologie est 'étude des morphémes et de leurs combinaisons. »

J6elle Gardes-Tamine, La grammaire 1. Phonologie, morphologie, lexicologie, Ed.
Armand Colin/VUEF, Paris 2002, p. 54.

? Idem, p 326. « En grammaire traditionnelle la morphologie est I'étude des
formes des mots [...] par opposition a I'’étude des fonctions ou syntaxe [...],
En linguistique moderne le terme de morphologie a deux acceptions
principales :

Ou bien la morphologie est la description des régles qui régissent la
structure interne des mots.

Ou bien la morphologie est la description a la fois de la structure interne
des mots et des régles de combinaison des syntagmes en phrases.

* « Le nom est définie par 'association d’une racine lexicale, d'un schéme
nominal et de marques obligatoires » S. Chaker, Manuel de linguistique
berbére, éd. Bouchene, Alger, 1991, p 125.
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Tawsit

Amalay
Deg tmaheyt am tegbaylit, isem ila amalay d wunti, sumata
amalay d win ibeddun s teyri [a], ney [é]. Llant tegnatin day
ideg ibeddu s [u] ney s [i].

Amedya:

ales : argaz

ébegg(i) : uccen

isu: azger

ul : ul
Maca llan wawalen umi tyelli teyri-nsen tamezwarut, ney ur ili
ara tiyri:

Amedya:

ti : baba

bahu : lekdeb

rur : aqcic
Unti
Isem unti d isem amalay iwumi ara nernu ticradt n wunti s
ttawil n “ t___t ” Thi aya nezmer ad t-id-nessegzi ugar s waya :
Isem amalay +t___t = isem unti. Ney :

isem amalay + t___= isem unti.

Amedya : (zer tafelwit-a)

Amalay Unti Anamek-is
Amadan Tamadant Ameksa
Isu Tisut Azger
Akahi Takahit Ayazid
Abarad Tabaradt Aqcic
Ayaleg Tayalegt Agarfiw

~66-




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Ismawen-a: tamadant, tisut, takahit, tabaradt, tayalegt d ismawen i
d-yemmalen unti acku bnan yef umalay s tmerniwt n “t__t”.

Awtem/tawtemt

Llan kra n yismawen mmalen-d tawtemt n yismawen-nniden
war ma lan assay la deg tegmuzar la deg talya. S unamek-
nniden, llan kra n yismawen imalayen deg tergit unti-nsen
yemgarad.

Amedya:
Amalay Unti Anamek-is
Ales Tamet Argaz
Ayis Tabgawt Aserdun
Ahulay Tiysi Agelwac
Akrer Tihélé Tkerri

Azalen-nniden i yezmer ad yeseu unti :

Asemzi':

Asemzi n yismawen imalayen ttwasilyen am wuntiyen ama deg
usuf ney deg usget. Ismawen untiyen ur nelli ara d asemzi®

Amalay Unti Anamek-is
Egen Tégent Tazemmalt
éhen Téhent Axxam
éhi Téhét Izi
Afus Tafust Afus
Amelgi Tamelgit Ajeggig

' Adolphe Hannoteau, Essaie de grammaire en tmashek’, réimpression 1976 de
la 2iéme Ed, Alger, 1876, p. 29

* A de Motylinski, Grammaire, dialogue et dictionnaire touaregs, Pierre Fontana,
Alger, 1908, p 12.

-67-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Ajmal / Tayunt
Amalay Unti Anamek-is
Ini s wayes
Aggar Taggart debbiyen aglim
Ahwal Tahwalt Ajrad
Absey Tabseyt (Ssenf n ttejra)
Acemmet
Amalay Unti Anamek-is
Ales Talest Argaz
Amet Tamet Tamettut n dir

Llan kra n wawalen deg tmaheyt, ur lin ara unti-nsen, kra n

wawalen-nniden d untiyen ur lin ara amalay-nsen.

Amedyal:
Unti Anamek-is
Tiseq Taxatemt
Tidet Tidet
Terha Tayri
Tukksi Azyal
Amedya 2 :
Amalay Anamek-is
bahu Lekdeb
Aman Aman
Alhin Ccitan
Akal Tamurt
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Amdan
D taggayt n tjerrumt, d tanmegla gar wasuf d usget, anda talya
n usget, tettwasiley-d s tecrad talyanin tulmisin®.

-Asuf
Nezra-d tura talya n yisem asuf (amalay akked wunti). I tigzi
ugar, uyal yer tfelwiyin n ufella.

-Asget

Amdan n yismawen deg tergit akken i t-id-yessegza A.
Hannotaux® ila asuf akked usget.

S ubeddel n umagrad ney n tiyri /a/ tamezwarut n yisem s /i/,
akked tmerniwt n udfir [an] ar tagggara n yisem.

Amedya:
Asuf Asget Anamek-is
Igen Igenan Leesker
Acek Ickan Aseklu
Ays Iysan Aserdun
Awatay Iwatayan/iwetyan | Aseggas
Awra Iwran Alyem

S ubeddel n umagrad ney n tiyri [a], [i], [é] ney [u] tamezwarut
n yisem s [i], akked tmerniwt n udfir [en] ar tagggara n yisem.

! « C’est une catégorie grammaticale qui oppose le singulier et le pluriel, ot
seule la forme du pluriel est réalisée par les marques morphologiques
spécifiques ». Kamel Nait Zerrad, cité par Ourida Aissou, Etude comparative
de deux parlers de Kabylie (Aokas de Béjaia et Irdjen de Tizi Ouzou), Mémoire de
magister, 2007, p.57.

? Adolphe Hanotaux, Essaie de grammaire en tmashek’, réimpression 1976 de la
2iéme Ed., Alger, 1876, sb 19.
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Amedya:
Asuf Asget Anamek-is
Agezzar Igezzaren Ttrad
Akuti Tkutiyen Ayerda
Amnukal Imnukalen Agellid
Amdey Imdyen Ajedeun
Anesbarag Inesbaragen Azewwax

S ubeddel n umagrad ney n tiyri [a] tamezwarut n yisem s [i],

akked tmerniwt n udfir [ten] ar tagggara n yisem.

Amedya:
Asuf Asget Anamek-is
Asamu Isamuten Tasumta
Agru Igruten Amgerqur
Adu Aduten Adu
Ekerwat TIkerwaten Izimer

S ubeddel n umagrad ney n tiyri [a] tamezwarut n yisem s [i],

akked usmeskel n tiyri taneggarut [i] ney [u] s [a].

Amedya, zer tafelwit-a :

Asuf Asget Anamek-is
Agedid Igedad Agtit
Amnis Imnas Alyem
Amyid Imyad Atergi'

' Amyid d atergi, yettidir deg uswir n yimdanen yesean Imal, aswir-nsen yas
akken ugaren aklan, izeggayen, inaden, ineslimen, maca ur wwiden ara ar
uswir n Yimuhay ; aswir attuy deg tmetti tatergit. Qqaren-asen day kel ulli :
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S ubeddel n umagrad ney n tiyri [a] tamezwarut n yisem s [i],
akked usmeskel n tiyri talemmast [a] s [u].

Amedya, zer tafelwit-a :

Asuf Asget Anamek-is
Amahay Imuhay Atergi
Idikel Idukal Idikel
Arekkun Irukkan Tabarda'
Amagur Imugar Alyem®

S ubeddel n umagrad ney n tiyri [a] tamezwarut n yisem s [i],
akked usmeskel n tiyri talemmast [a] s [u].

Amedya, zer tafelwit-a :

Asuf Asget Anamek-is
Imi Imawen Imi
Amidi Imidawen Amdakel
éheri éhrawen Tacleft

at Umaciz, imdanen-a yas kesben ayla maca ur llin ara am Yimuhay kesben
imnas (ileyman). 1 tigzi ugar uyal ar tezwart n : Textes touaregs en prose,
Charles de Faucault.

'Imuhay xeddmen asemgired gar tterik akked arekkun, sin n wawalen-a yas
akken mqaraben deg unamek maca yal awal yef wacu i yettwahdar, ma yella
d amezwaru d tabarda i slusayen i ulyem, ma d wis sin yettunefk i tbarda n
uyyul.

> Tikwal ad twehmed achal n yismawen i yezmer ad yessu wawal alyem.
Imuhay semgiriden gar tewsatin n uyersiw-a, yef wakka atas n yismawen i
izemmren ad ilin amedya : abaxul, awra, ami(n)is, amagur, abhaw, areggan,
alem. Nufa day deg udlis n Casajus, Peau d’dne awal, “aylem” i izemren ad
yilin d tuttya n wawal alyem, talya-ya tefka-d day awal alem. D awal i
sexdamen sumata akk Yimaziyen. D akkmaziy. Wali asebter.... yef
yiyersiwen.
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Isek Iskawen Icc (icciw)

Iyef Iyfawen Aqerruy
Llan kra n yismawen n tmaheyt, asget-nsen ila azar yemgarad
yef wasuf.
Amedya:

Asget Asget unti Anamek-is

Ales midden Argaz

Tamet Tideddin Tamettut

Ultma Ccetma Uletma

Téhélé Téhattin Tixsi

Téysi Ulli Tayat

G.M.: Llan kra n yismawen n tmaheyt, ur lin ara asget, wiyid ur

lin ara asuf.

Amedya:
Awal Asget/Asuf Anamek-is
Iselsa Asget Lgec
aman Asget Aman
Ax Asuf Ayefki
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Ma deg yismawen untiyen ad naf hundway' :

Asget Asget unti Anamek-is
Imyaren Timyarin Imyaren
Ibaraden Tibaradin Arrac
Iweqqasen Tiweqqasin Iyersiwen

Asget ml Asget nt Anamek-is
Inuba Tinuba Igerdan’
Inhal Tinhal Iyuzad n lexla
Isuhay Tisuhay Tizlatin

Atas n yismawen n usget deg tmaheyt, yettfakkan s [an] asget

unti nesmeskil-as-t s [atin]. Zer imedyaten-a:

Asget ml Asget nt Anamek-is
Tklan Tiklatin Aklan
Ibeggan Tibeggatin Uccanen
TIkahan Tikahatin Iyuzad
Addad

Addad d talya, terza tiyri tamezwarut n yisem. Amgired deg
talya akked twuri n yisem deg tefyirt. Deg tmaziyt nessemgirid

'Hundway [hunday]: zun d wa ney akka. Ter Yimujay qqaren Anken. Zer
Aghali Zakara, Psycholinguistique touareg.

’ Deg udlis n A, Hannotaux, Essaie de grammaire Tamashek’, awal n anubi
yefka-yas anamek n bdtard sb 24, dayen i nufa day deg udlis n Casajus D.
Peau d'dne et autres contes Touaregs, awal anibu, s yiwen n unamek, maca
Casajus yessegza-d ugar, imi anibu : d win i d-ilulen berra i zzwaj, maca
baba-s yuyal isteref s yes-s. Imujay xeddmen amgired gar anibu akked ekred,
aqcic ur nettwassen baba-s. Sb 53,54, Deg tmaziyt n wass-a awal “anubi”
yettunefk i uqcic ilan deg tudert azal n 15 ar 20 n yiseggasen, azal-is deg
tmaheyt (t)amawad(t).
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sin n waddaden n yismawen : ilelli akked umaruz'. D ilelli, ticki
awal yella iman-is, ney ulamma deg tefyirt (deg kra n
tegnatin), d amaruz, deg kra n yisutal-nniden.
Deg tmaziyt, ladya tagbaylit, tacawit, tarifit d tantaliwin n
tmaziyt n Ugafa, addad amaruz d win ibanen mlih, ma deg
tergit, tignatin n tilin n waddad amaruz, d tin i yueren cwit. Ma
deg tantaliwin n Usammer : tanfusit, taydamsit, tasiwit... akked
teznagit n Muritani d tin iwumi addad amaruz-nsent yejla deg
tallit tamirant?.
Addad amaruz, yettbeddil i tuget n yismawen amagrad-nsen. D
ayelluy n umagrad n yisem, iwumi nettbeddil (tikwal xati) s
tiyri n utekki, aya akken i t-id-tessutur tallunt* tamsiselt®

a yettuyald o

i yettuyald e

e yettuyald o

Imedyaten® :

Tadlen nuba deg wadeg n “inuba”

Isan n amis deg wadeg n “amis”

Ixdam snatet tlil deg wadeg n “tilil”

Igmey afedis yur naden deg wadeg n “ineden”
KARL-G. Prasse, netta, yerra tadra n umagrad n tmaziyt [a] yer
[awa], yef wakka awal n aglim yekka-d seg awa glim®

! Bouamara d wiyad, Ilugan n tira n tmaziyt, zr Talantikit, Bgayet 2005 sb 25.

* Salem Chaker, "Annexion (état d')", Encyclopédie berbére V, 1988 : 686-695.
* « L’état d’annexion entraine pour la plupart des noms une modification de
la voyelle initiale. 1l s’agit de la chute de cette voyelle qui est ensuite
remplacée (ou non) par une voyelle d’appui, selon que la demande
I'entourage phonétique. » J.-M. Cortade, Essai de grammaire Touareg (dialecte
de ’Ahaggar), Institut de Recherches Sahariennes, 1969. p. 25.

* Imedyaten-a d wid i d-ddmey seg udlis n J.-M. Cortade (Op. Cit) p. 25

> KARL-G. Prasse, Manuel de grammaire touaregue (tahaggart) Nom, zr;
Akademisk Forlag, Copenhague, 1974, sb 14

-74 -



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Ticrad timazzayin

Isem deg tmaheyt ila day ticrad timazzayin-is, akken yebyu yili
yisem-a, igebbel asuddem, iwakken ad yefk talyiwin-nniden i
ilan azalen mgaraden deg unamek akked twuri, ladya isem n
tigawt, isem n umeskar, isem n wallal akked urbib.

Isem n tigawt

D isem i d-yemmalen tigawt, ney ayen yemmugen. Asiley-is
yemgarad seg talya yer tayed, ladya ilmend n umdan n tergalin
i yellan deg umyag-a, ad nefk kra n talyiwin :

Imyagen s talya R'R’eR’
Amyag Isem n tigawt Anamek-is
Rmes Armas Ttef
Tker Atkar Céar
Nhey' Anhay Wali
Kres Akdras Bnu
Imyagen s talya aR'eR?
Amyag Isem n tigawt Anamek-is
Arem Arim €red
Ared Ardd Efk-d rray
Agez’ Agiz Kcem
Ahey Ahdy Aker

' Awal-a, thuza abeddel d amectuh deg wayen yerzan talya-s, deg kra n
tamiwin llan wid i t-yeqqaren “enney”, aya d ayelluy n tergalt n [h] i
ifessusen tuyal [n] tessed, maca yettuyal-d deg kra n yismawen n tigawt
unti “tanhiyt”,

? Agez deg tmajeyt ekcem, deg tmaheyt ageh, ney agec deg tmaceyt.
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Imyagen s talya eR'R*
Amyag Isem n tigawt Anamek-is
Ekk Akkéy Lhu
Ell Alldy Seu
Eyy Ayydy Egg

Isem n umeskar

D isem i d-yemmalen anwa i ixedmen tigawt. Ula d isem n
umeskar yemgarad usiley-is seg talya yer tayed, ladya ilmend n

umdan n tergalin i ila yisem-a, ad nefk kra n talyiwin :

TalyaR'R’e R®

Amyag Isem n umeskar Anamek-is
Kred Akerrad Qgen
Nker Anekkar Kker
Yber Ayebbar Ffer
Talya ameRR,aR,
Amyag Isem n umeskar Anamek-is
Ksud Ameksud Aggad
Rwel Amerwal Rwel
Kkes Amukkes Xdee
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Amyag Isem n umeskar Anamek-is
Dden Amadan Kes
Ddel Amaddal Urar
Aker Amaker Aker
Talya aneR R, a R,
Amedya:
Amyag Isem n umeskar Anamek-is
Ekf Anakfay Efk
Gmer Anagmar Seyyed
Gméy Anagmay Nadi
Kres Anakras Bnu/qgen’

Isem n wallal

D isem i d-yemmalen tayawsa ; isem n wallal s s sdat ufeggag.
Maca ur yelli d s n usway (asuddim anemyag). Amzun akken
talya-ines tekka-d seg tenzeyt n wallal “S”. Tikwal isem n

wallal yeskan ameskar : aselmad, aselway, atg’.

Amyag Isem n wallal Anamek-is
Ergel Asergel Qfel
Ar Asaru Ldi
Kkel® Aseklu Steefu (ar tili)

! Kres yezmer ad yeseu sin n yinumak, amezwaru [kres] s unamek “bnu”,

maca [kres] ila anmek-nni i tla teqbaylit “qqen”.
2 A. Rabehi, timsirin n unagraw n yisem, aseggas wis sin 2007/2008.

* Kkel, seg wawal-a i d-yekka “aseklu”, deg tmaziyt (ttejra), maca anamek-is

anasli mac¢i d aya, maca, d asteefu deg tili n ttejra ney kra i yettarran itij.
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Amyag

Ticrad tigejdanin

D tid i yezgan d umyag, ur yezmir ad yili ma ur llint. Llant snat:
a- Amtar udmawan;
b- Timezri.

Amatar udmawan

Amatar udmawan n tmaheyt deg tuget am win n tegbaylit,
ayen i yellan d amgired d talya n umatar n wudem wis sin asuf
(ur nelli d ufay) akked d usiyzef n teyri deg wudmawen wis sin
d wis krad untiyen n usget.
I tegzi ugar, zer tafelwit-a:

Amatar udmawan Amedya:

Amdan | Udem | Tawsit | Amqgim | Amatar | “ekc”

Udem | ) Nak —y Kciy

01

Udem | ML Key t——d | Tekcid
Asuf | 02 Nt. | Kam t——d | Tekcid

Udem | Ml Enta I/ye— |yekca

03 Nt Entat t— Tekca

Udem | ML Nekkanid | N— Nekca

01 Nt. Nekkanitid | N— Nekca

Udem | ML Kawanid |T—m | Tekcam
Asget

02 Nt. Kemetid | T—met | Tekcamet

Udem | ML Enatnid —n Kcan

03 Nt Entanitid | —net | Kcanet

-78-




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Timezri

Deg tmaheyt llant semmus n tmezra: izri, izri ibaw, urmir,
urmir ussid akked wurmir ussid ibaw, taneggarut-a terna-d deg
tantaliwin n wunzul ama deg tergit ' ney ulama deg tumzabt’.
Yer Prasse - ma nuyal ar tezri tamatut n tmezriwin’ -, tuget n
tutlayin  tixamsamiyin, snernint talyiwin tinemyagin,
timaynutin i yessemgaraden inumak isdad.*

a- Urmir
D talya taherfit n umyag iwumi ara nernu amatar udmawan.
Imedyaten :

Amyag Amedya Anamek-is
Ekk Ahel-way, kkiy tiniri | Ass-a ruhey yer tniri.
Awen | Tewaned adrar-way! | Tulid adrar-a!

siwel | Matessawaled? Acu i d-teqqared?

Taseftit n kra n yimyagen yer wurmir

Imyagen
Amqgim
Ekk Awen Siwel
Nakk Kkiy Ewaney Sawley
Keyy Tekkid Tewaned Tessawled

! KARL-G. Prasse, Manuel de grammaire touareque (tahaggart) Verbe, éd.
Akademisk Forlag, Copenhague, 1973, p.29.

> Mehdi Nacer, Asitrer n usegzawal n Huyghe G. (1906): Tafransist-tacawit.
Tazrawt n turagt, Tasga n Tmaziyt, ddaw n ufus n Rabehi Allaoua. 2007 sb
37: urmir ussid ibaw n umyag “as” d wa: “wel d-ittis” (netta).

* S trumit, Théorie générale des aspects.

" La plupart des langues chamito-sémitiques ont développées de nouvelles
formes verbales répondant a des distinctions sémantiques plus fines". Karl
Prasse, Op.cit. p. 29.
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kem Tekkid Tewaned Tessawled
Ye/Ikka Ye/iwan Yessawel
Enta (t) Tekka Tewwan Tessawel
Nekkanid Nekka Newwan Nessawel
Nekkanitid | Nekka Newwan Nessawel
Kawanid Tekkam Tewanem Tessawlem
Kemetid Tekkdmet | Tewanemt Tessawlemt
Entanid Kkan Wanen Sawlen
Entanitid Kkanet Wanent Sawlenet

b- Urmir ussid

Yeskan-d dakken tigawt mazal tettkemmil, ur temmid ara. Deg

tmaheyt llant watas n tarrayin n usiley n tmezri-ya.

S usezwir n tt—
Asiley amezwaru d win iwumi ara nsezwir “tf—“1i yimyagen
iwakken ad ay-d-fken talya n wurmir ussid.

Amyag Amedya Anamek
Eg Arwah ttagey amud | Mazal ttazallay
Ass Ttasey azref herkuk | Ttafey idrimen yal ass
Ales Ttalsey awatay Tteawadey aseggas
S tussda n tergalt

Am deg tegbaylit ney deg tmaziyt n Ufella, nezmer ad nessiley

urmir ussid n yimyagen s tussda n tergalt.
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Amyag Amedya Anamek-is
Enh Eddur'let nazzen Medden kennun i Rebbi
messé-nney
Eny Asemmid innaq ickan | Asemmid yettnuy ttjur
Erz Ur irraz ales, ekkus Ur yettruz ara amdan adebsi
g awa-dey itat s wayes i tett.

S useyzef n teyri

Deg tergit, aseyzef akked usewzel n teyra yezmer ad yefk
tinmegliwin deg tmezri, ladya gar yizri d wurmir ney gar
wurmir d wurmir ussid. zer tafelwit-a

Amyag Amedya Anamek-is
Dden | Akliiddan ihri Akli ikess Imal

Ur ilemmad wa ur Ur ilemmed ara win ur
Lmed A

nessasten nesteqsay

Taklit tessassdm iselsa | Taklit tessirid lgec yal
Sassem

herkuk ass.

S ubeddel n wawal
Llan tikwal deg tmaheyt anda awal yettbeddil talya, aya yella

deg tegbaylit, am wawal: “e¢¢”, i yettuyalen d “tett”. Talya-ya
day tella deg tergit. Wali imedyaten.

Amyag Amedya Anamek
Enn Ma d-tgannid? Acu id-teqqared?
Ekc Ebeg itatt imerwalen | Uccen itett iwetlan
Ameqgqar-in ihak-i Gma (ameqqran)
Ekf e
azref yettafk-iyi idrimen
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Urmir ussid ibaw

Yettwassilley seg urmir ussid ilaw,

tiyra tiyezzfanin deg

yimyagen i yeftin ar wurmir ussid ilaw tettwakkes-asent teyzi-
nsent deg tibawt', 4 deg urmir ussid ilaw yettuyal d : @ ney d i

Urmir ussid Urmir ussid
Amyag . . Anamek
ilaw ibaw
Dukkel | itidokkil Ur itadokkul Ddukel
als Iass Ur ilsss Els
abed Tbbad Ur ibbid Nger
Taseftit n kra n yimyagen yer wurmir ussid:
Imyagen Eg (Xdem), Ekc (e¢¢) d umyag Ekf (Efk).
) Imyagen

Amgim Egg Ekc EkF
Nakk Ttagey Tattey Hakkey
Keyy Ttaged Tatted Thakked
kem Ttaged Tatted Thakked

Itta Itat Thak

Enta (t) Tettgag Tettat Tehhak
Nekkanid | Nettig Ntat Nehhak
Nekkanitid | Nettig Ntat Nehhak
Kawanid Ttagem Tattem Tehhikem
Kemetid Ttagemt Tattemt Tehhakemt
Entanid Ttagen Tatten Héakken
Entanitid | Ttigenet TAttenet hakkenet

! Jean-Mari Cortade, Essaie de grammaire Touareg, parler de I'’Aheggar, Institut
de Recherches Sahariennes, 1969, p. 33.
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c- Izri

Yeskan-d dakken tigawt tedra, temmed, yerna tekfa. Llan
yimyagen umi tettbeddil talya-nsen seg wurmir yer yizri, llan
wiyad lan yiwet n talya, d attal i t-id-yessegzayen.

Talya yiwet
Izri d wurmir deg kra n tegnatin ttilin s yiwet n talya, i tigzi
ugar, zer tafelwit-a n yimedyaten:

Amyag Amedya Anamek
Elkem | Therilkem ahinked | Izem yedfer tayzalt
Amagar-nnek yusa

As . . Inebgi-inek yufa iman-is.
iman-nnét
Edkel Amadan yetkel Ameksa yettef tacekkazt
targeq
Talya temgarad

Tikwal izri d win ilan talya ur tettcabi ara ar tin n wurmir,
ladya deg yimedyaten-a:

Amyag Amedya Anamek
Enn Ma d-tennid? Acu id-tennid?
Ekc Fbeggl ikca Uccen yelca iwetlan
imerwalen
Ameqqar-in ikfa-i | Gma (ameqqran) yefka-iyi-d
Ekf 1
azref idrimen
d- Izri ibaw

Ula d netta ila snat n talyiwin, talya i yecban izri ilaw :
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Talya yiwet
Amyag Amedya Anamek
Yuf Ayhid ur yuf ays Ayyul ur yif ara aserdun
Hinney | Aderyal ur ihdnney Aderyal ur yettwali ara

. Ayaleg ur yewi Tagarfa ur tewwi ara
Awi .

imerwel awtul.
Talya temgarad
Amyag Amedya Anamek
Ilkem | Ther wer ilkim akrer ?zem.r ur ideffer ara
ikerri

As Amawad wer yusé azref | Aqcic ur yufi idrimen
Ekk Tafukt wer tekké day Itij ur d-yekki deg

ajenna

yigenni

Taseftit n kra n yimyagen yer yizri:
Imyagen Elkem (dfer), edkel (ttef) d umyag uf{(if).

Amai Imyagen
B Elkem Edkel uf
Nakk Elkamey Ttekley Ufey
Keyy Telkamed Tettekled Tufed
Kem Telkamed Tettekled Tufed
Ilkem Itkel Yuf
Enta (t) Telkem ”fettkel Tuf
Nekkanid | Nelkem Netkel Nuf
Nekkanitid | Nelkem Netkel Nuf
Kawanid Telkemem Tetteklem Tufem
Kemetid Telkememt Tetteklemt | Tufemt
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Entanid Elkamen tteklen Ufen

Entanitid | Elkamenet tteklenet Ufenet

Ticrad timazzayin
Llant tecrad n usuddem, llan day yimeqqgimen i yetteqnen yer
umyag.

Ticrad n usuddem :

Asway

Nrennu “s—” i umayg aherfi ur nqgebbel ara asemmad usrid
akken ad t-yeqbel, ney day iwakken ad ay-d-yemmel tanilla.

Amyag Amedya Anamek

Ekc Ad sakcey ihré Ad seécey Imal.

Nker | Adsenkerey lkerhebet. | Ad sekrey takerrust.
Enw Sapin-as awsa, yekcat-é | Sewwen-as tasa, ye¢¢a-tt
Attway

7”7 4

Nrennu “ttwa—", “mm—" azal-is d tiririn n umyag amsukk (i
igebblen asemmad usrid) d aramsuk (ur ngebbel ara asemmad
usrid). Akken day i d-yemmal dakken tigawt tedra-d maca
ameskar-is yettuyal d uskir.

Amyag Amedya Anamek
Egrew Twegraw tcinkadt Tettwaf teyzalt
Enked Mmenkeden aggaten | Ttwagezmen yimurar
Ager Mmegren araten Arrac ttwaten

Amyay

Nrennu “my—" azal-is d abeyyen ney d askan dakken tigawt
tderru-d gar sin n yimeskaren, wa ixeddem-itt i wayed.
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Amyag Amedya Anamek

Ickan-widey .

Ttef myettafen. Ttjur-a myettafent.
Myegaren wi Wid yennuyen

Ager .
yekkesnin myeggaren

Ttew My eFtawen Myettun yimdukal
imidiwen

Talywin timesduklanin

Qqaren-as day, isuddimen uddisen, d talya n umyag i yesdukulen
ugar n yiwen n usuddem. Yer Karl G. Prasse, d timerna n ticredt
n usuddem i umyag yettwasuddmen yakan. Isuddimen-a mac¢i
d imsidyen maca d asinan yiwen yer wayed.! Amedya:
Asway+Amyay, Attway+Asway...

I tigzi ugar zer imedyaten-a:

Amyag | Amedya Allal Anamek
Er Mseryan Amyay Wa yesrey-as axxam i
¥ ihenan +Asway wayed

Nker Msenkaren Amyay Msenkaren tasebhit
tifawt +Asway

Sesten Ttwasestened | Attway Tettwasteqsad
keyunnan? +Amyay kel&ini?

Myer Amennukal Attway Agellid yettwacerref
yettwasemyer | +Amyay

Eksen snemksen Asway Smekreh atmaten
angaten +Amyay

! “Comme nous I'avons déja dit, les composants ne sont pas paralléles, mais
secondaires l'un a l'autre. En ajoutant un nouveau préfixe, on obtient un
dérivé d’'un verbe déja dérivé.” KARL-G. Prasse, Manuel de grammaire
touaregue (tahaggart) Verbe, zr; Akademisk Forlag, Copenhague, 1973, sb.66
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Amgim
Amgim yebda yef sin : amqim udmawan akked urudmawan.

Amgqim udmawan : wa s timmad-is yebda yef :
- Amgim ilelli;
- Amqim asemmad usrid/arusrid,;
- Amqgim asemmad n tenzeyt;
- Amgim asemmad n yisem.

Amgqim ilelli

Asuf
Tagbaylit Tamaheyt
1. m. Nekk Nikk, nakku?, nakkunan
n. Nekk Nikk, nakku, nakkunan
2. m. Kec¢ Kdyy, Kayyu, Kayyunan
n. Kemm Kimm, Kammu, Kammunan
3. m. Netta Enta
n. Nettat Enta’
Asget
1 m. Nekni Nekkénid
n. Nekenti Nekénitid
2. m. Kunwi Kawanid
n. Kunemti Kematid

! Talyiwin-a, llant i 03 deg tegbaylit, neqqar: nekk, nekki, nekkini, maca
nesmenyif talya tawezlant “nekk” zer Ilugan n tira n tmaziyt.

> Deg tmaheyt udem wis krad asuf ila ala talya n (enta) d tin i
yettusexdamen i umalay ney i wunti, maca llant kra n temnadin i
yessexdamen (entat).
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3. m. Nuhni Entanid
n. Nuhenti Entanitid

Amgqim asemmad usrid

Asuf
Tagbaylit Tamaheyt
1.m. —yi —i
n. —yi —i
2.m.—k —key
n. —kem —kem
3.m., —t —t
n. —tt —tet
Asget
Tagbaylit Tamaheyt
1. m. —yay —aney
n. —yay —aney
2. m. —kun —kawen
n. —kunt —kemet
3. m. —ten —ten
n. —tent —tenet
Amedya : amyag “erh” (hemmel)
1. m. Irh-i Themmel-iyi
n.Irh -i Themmel-iyi
2. m. Rhiy-key [rhigey] Hemmley-k

! Tettili-d temesertit ticki yemlal umatar udmawan n wudem amaezwaru
«—ey » akked umgim asemmad usrid n wudmawen wis 2 d wis 3 asuf akked
usget. Wali tira timsislit i giy gar wacciwen.
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n. Rhiy-kem [rhigem]

. m. Rhiy-t [rhiq]

n. Rhiy-tet [rhiget]

.m, Irh -aney

n. Irh -aney

. m. Rhiy-kawen [rhiqawen]
n. Rhiy-kemet [rhigemet]
. m. Rhiy-ten [rhigen]
n. Rhiy-tenet [rhigenet]

Hemmley-kem
Hemmley-t
Hemmley-tt
Themmel-ay
Themmel-ay
Hemmley-kun
Hemmley-kumt
Hemmley-ten
Hemmley-tent

Amgqim asemmad arusrid

Tagbaylit
m, —yi
n. —vyi
.m. —ak
n. —am
m. —as
n. —as
Tagbaylit
. m, —yay
n. —yay
. m. —awen
n. —awent
. m. —asen

n. —asent
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Amedya : amyag “ekf” (efk)

1. m. Ikfa-hi' Yefka-yi
n. Ikfa-hi Yefka -yi
2. m. Ikfa-hak Yefka-yak
n. Ikfa-ham Yefka -yam
3. m. Ikfa-has Yefka-yas
n. Ikfa-has Yefka-yas
1. m. Ikfa -haney Yefka-yay
n. Ikfa -haney Yefka-yay
2. m. Ikfa -hawen Yefka-yawen
n. Ikfa - hawnet Yefka-yawent
3. m. Ikfa -asen Yefka-yasen
n. Ikfa-asnet Yefka-yasent

Amgqim asemmad n tenzeyt

Asuf

Tagbaylit Tamaheyt

1.m.—i —i

n. —i —i

2.m.—k —k
n. —m —m

3.m. —s —s

n. —s —s

! Deg tmaheyt am deg teqbaylit, ticki mlalent-d snat n teyra ticCuranin,
neggar-as targalt gar-asent i usishel n ususru, nessusru yekfa-has deg
wadeg “yekfa-as”.
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Asget
Tagbaylit Tamaheyt
1. m. —nney —ay
n. —ntey —ay
2. m. —wen —wen
n. —went —went
3. m. —sen —sen
n. —sent —sent
Amedya : tanzeyt “dat” (sdat)
1. m. Dat-i Sdat-i
n. Dat -i Sdat-i
2. m. Dat-k Sdat-k
n. Dat-am Sdat-m
3. m. Dat-s Sdat-s
n. Dat-s Sdat-s
1. m. Dat-ay Sdat-nney
n. Dat-ay Sdat-ntey
2. m. Dat-wen Sdat-nwen
n. Dat-went Sdat-nwent
3. m. Dat-sen Sdat-nsen
n. Dat-sent Sdat-nsent
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Amgim n wayla

Asuf
Tagbaylit Tamaheyt
1. m. —i/nu’ —in
n. —inu —in
2. m. —inek —nak
n. —inem —nim
3. m. —ines —ennit
n. —ines —ennit
Asget
Tagbaylit Tamahe yt
. m, —nney —enney
n. —ntey —enney
. m. —nwen —nawen
n. —nwent —nakmet
3. m. —nsen —nesen
n. —nsent —nisnet
Amedya : awal “Akal” (Tamurt)
1. m. Akal-in Tamurt-iw
n. Akal-in Tamurt-iw
2. m. Akal-nik Tamurt-ik
n. Akal-nim Tamurt-im
3. m. Akal- ennit Tamurt-is
n. Akal-ennit Tamurt-is

! Llant day 02 n talyiwin n umqim n wayla i kra n wudmawen. Md. Udem
amezwaru ila talyiwin-a: iw, inu.
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1. m. Akal-enney Tamurt-nney
n. Akal-enney Tamurt-ntey

2. m. Akal-nawen Tamurt-nwen
n. Akal-nakmet Tamurt-nwent

3. m. Akal-nesen Tamurt-nsen
n. Akal-nisnet Tamurt-nsent

Amgqim arudmawan: Wa dayen s timad-is, yebda yef:
- Arbib ameskan;
- Amattar;
- Amassay.

Amgqim ameskan

D arbib, yezmer ad yili yettwarez yer yisem akken yezmer ad
yili d ilelli. Amqim-a day ila tawsit (amalay/unti) akken day i
yesea amdan (asuf/asget), akken i nezmer ad ten-nessismel
ilmend n uzizi ney ilmend n waggug.

Yurez yer yisem
Win n uzizi : ila krad n talyiwin

Imqgimen imeskanen (amalay asuf)

wa-------—-—--- >ales-wa (argaz-a)
Way------—------- >ahel-way (ass-a)
warey--------—-—-- >abarad-warey (aqcic-a)

Imgimen imeskanen (unti asuf)

ta-----------—-- >tamet-ta (tamettut-a)
tay---------—-- >tirut-tay (tabrat-a)
tarey-------- >tallit-tarey (ayyur-a)

Imgimen imeskanen (amalay aseget)
Wi----mmmme- > midden-wi (irgazen-a)
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wiy---------- > igedad-wiy (igtat-a/ifruxen-a)
wirey------ > iwetyan-wirey (iseggasen-a)

Imgimen imeskanen (unti aseget)

ti - > tikerwatin-ti (tiyetten-a)

tiy--—---- > tidebbar-tiy (titbirin-a)

tirey----> tirekfin-tirey (tiqedeiyin-a)
Win n waggug
Yef wakken i d-yemmeslay Masquerey' deg useyti-ines i udlis n
Hannotaux (Essaie de grammaire en Tamashek): adfir in
yessenfalay yef waggug. Amedya: win maca nesmenyif din (....)
ma nesdukkel-it akked iwa s umyag n, ad yetk anamek
yennemgal yef rey.

I tigzi ugar, zer tafelwit-a :

Amgqim Amedya Anamek
Wandey Ales-wandey Argaz-ihin
Windey Eddunet-windey | Medden-ihin
Tandey Tamyart-tandey | Tamyart-ihin
Tindey Tinariwen-tindey | Sshari-ihin
Wandin Amis-wandin Alyem-ihin
Windin Ikraren-windin | Ikraren-ihin

! Le suffixe “in” exprime l'éloignement absolu. Ex. “Ouin”, cela. Mais on préfere la
forme “din”, qui a le sens de la-bas. Joint a “ioua” par la copule “n”, il donne un sens
exacetement opposé a celui de “arey". E. Masquery Grammaire toudreg textes de la
tamahagq des Taitog, Paris 1896. Sb 24, 25,
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Amgqim ameskan
Yettbeddil ilmend n tewsit akked umdan, zer tafelwit-a:

Amgim Amedya Anamek
Abelbud wa mellen vy

wa Ackar-a amellal yec¢ur
yetkar
Tamawadt ta settafet | Tilemzit-a taberkant

Ta
thussey tecbeh

wi Midden wi yuwaren Irgazen-ai irekben yef
imnas ulayen yileyman icebhen

i Timerwelin ti bdagnet | Tiwetlin-a i yuffen hman-

kkusnet

t

Amqim amattar

Amgim Amedya Anamek

Ma key-igrawen : o
Ma ahel-way? Acu i k-yuyen ass-a?
Mi Mi i as-yekfan azref? | Anwa i as-yefkan idrimen?
zdél:k Mnek awa yebbat! | Amek akka i yemmut!

.. | Mnek-it i tezzanhid .
B} -a?
Mnekit ayhid-way? Achal i d-tuyed ayyul-a?
Ma full gla full t?edazed Iwacu i ttadsad ke&¢ina?
ayunan?

Mni Mni i as-tekkid Anda i truhed anebdu yezrin?

awilen wa yukin
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Amassay
Deg tergit am deg tmaziyt n ufella, amassay ur yemgarad ara

yef wakka ad naf [i] d win i ilan tawuri n tuqqna n yisem ar
tefyirt.

Amgim Amedya Anamek
Yekfa alum i éheri Yefka alim i Imal

“4” Yezzenhi-d tiseq i Yuy-d taxatemt i
tamet-nnit tmettut-is
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Ixef wis krad






Deg yixef-a, ad d-nawi amek i as-qqaren i watas n tyawsiwin s
tmaheyt, ama deg wayen yerzan iyersiwin, tafekka n umdan,
bettu n wass,

Tawacult yer Yimuhay 101
Tafekka n umdan 105
Iyersiwen 109
Lxedra d yiguma 117
Akud 122
Akta d tazzayt 127
Asiden yer Yimuhay 129
Igbac 133
Iselsa 135
Ui 137
Initen 139
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Yer Yimuhay, tuddsa n twacult d tin i yemgaraden yef tuddsa n
Legbayel, seg tallit talemmastyakan llan yimyura i yerran lbal-
nsen deg wayen yerzan lwert, aya yettruh seg wassayen n
tyemmat. Imusnawen n wass-a i izerwen timetti n Yitegiyen
snemgilen gar sin n yinagrawen n twacult yer Yimaziyen,
anagraw n Yimaziyen n Ufella, akked unagraw n Yimuhay (n
Yimaziyen n Unzul).

Germain Tillion', tettwali dakken Imaziyen llan sean yiwen n
unagraw n timarewt i icudden yer tmettut, yuyal ibeddel yer
Yimaziyen n Ufella (Legbayel, Icawiyen, Icelhiyen...) ma yer
Yitergiyen yeqqim ur ibeddel ara. D Ieraben s tesredt i
yessawden ad rrzen anagraw n Yimaziyen n Ufella, maca yas
akken anagraw-a yejla maca irman-is (awalen) mazal-iten
ttnagin-d s tidet-a.

Anagraw ameqqran i yezdin Imuhay d ttbel ; azamul n udabu
akked teqgbilt, yal ttbel yesdukul atas n tewsatin (lecrac) yal
tawsit tzeddi atas n twaculin tmeqqranin (tiwaculin-a d tid i d-
yefrurin seg yiwet n tyemmat).

Deg unagraw n timarewt-a nezmer ad nessemgired gar snat n
tsekkiwin :

Tawacult seg tama n tyemmat eddunet win tesa (irgazen n
ueebbud), aya yesdukkul atmaten, arraw n lexwal, ayyawen
akked warraw d yessi-s n leemum;

Tawacult seg tama n ubabat eddunet win arur (irgazen n
uerur), aya yesdukul ababat, arraw-is d yessi-s ur nezwij d
tmettutin n wayetmaten.

1 “Actes du premier congres d’études des cultures méditérranées
d’influence arabo-berbére”, SNED, Alger 1973 pp 43-49.
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Deg unagraw-a, gma-s n tyemmat (anat ma) ila azal d
ameqqran,

Tagbaylit Tamaheyt

Adda : d yiwen n unamek.
Ti : d yiwen n unamek.
Anna : tin iyi-d-yurwen ney
uletma-s

Ma : tin iyi-d-yurwen ney
isetma-s ney tin i tent-id-
yurwen,

Baba : (win iyi-d-yurwen
ney gma-s n baba
ameqqran).

Yemma : tin iyid-yurwen.

Amyar ney emerew: baba,
baba-s n baba, gma-s n baba,
baba-s n yemma, mmi-s n
gma-s n baba, argaz n
yemma',

Jeddi : baba-s n baba ney

baba-s n yemma.

Tamyart ney temerrewt:
tin iyi-d-yurwen, tin id-
Setti : yemma-s n babaney | yurwen yemma, uletma-s n

yemma-s n yemma. yemma d uletma-s n baba
(tameqqrant) d uletma-s n
setti’.

Mmi : Aqcici d- velli: Rur:winid- | Yel:tinid-

urwey, yezmer | . cic.:t (o | urwey, wini | urwey,tini

ad yeseu sin n ur?/ve d-yurew d-yurew

wawalen : ¥ gma, mmi-s n | gma, yelli-s n

Tamezwa . .
Amezwaru. mmi-s n mmi-s n

! Iwakken ad mmeslayen Imuhay yef jeddit-sen seg babat-sen sexdamen
awal n ti-s n ti (baba-s n baba). Akken i sexdamen awal n ti-s n ma
iwakken ad meslayen yef jeddit-sen seg yemmat-sen.

2 Akken dayen i sexdamen Yimuhay sin wawalen : anna tameqqaret
(yemma tameqqrant) akked abba wa meqqaren (baba ameqqran) aya
ilmend n jeddi d setti.
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win i d-urwey d
amezwaru.
Amazuz:
aneggaru i d-
urwey.

gemmi, mmi-
snyelli-s n
xalti.

rut :tini
d-urwey d
tamenzut.
Tamazuz
t:

Taqcict
taneggaru
tid-seiy
seg tarwa-
w.

gemmi, yelli-
S n mmi-s n
xalti.

Mmi-s n mmi
Yelli-s n mmi

Ahaya: mmi-s n mmi ney mmi-s n yelli.
Tahayawt: yelli-s n mmi ney yelli-s n
yelli

Gma: winid-

Ana: win i d-ggan baba d yemma, mmi-s n

ggan baba d ) . .
58 gemmi, mmi-s n xalti.
yemma.
IvJvltma. tin i d Uletma: tin i d-ggan baba d yemma, yelli-
ggan baba d : : )
s n eemmi, yelli-s n xalti.
yemma.

Dadda: gma
ameqqran.’'

Ameqqar: gma ameqqran ney mmi-s’.
(unti tameqqart).

Amedray: gma amezyan ney mmi-s. (unti
tamedrayt).

Xali: gma-sn
yemma.

Xalti: uletma-s
nyemma.

Anat n ma: gma-s n yemma.
Ulet-ma-s n ma: Uletma-s n yemma.

1 Yezmer ad yecu anamek n baba, wid i t-yessexdamen s unamek-a, “baba”

qqaren-t i Eemmit-sen ameqqran ney i jeddit-sen.

2 Deg umagrad i tura Germain Tillion (zer aybalu deg usebter yezrin)
nezmer ad naf argaz yessawal i uqcic amezzyan n 10 n yiseggasen (d mmi-s
n gma-s ameqqran ney uletma-s tameqqrant) ameqqar-in (dadda), ad t-igader

am wakken d baba-s aheqqani.
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€emmi: gma-s
n baba.
€emti: uletm-s
n baba.

Ana-s n ti: gma-s n baba.

Ulet-ma-s n ti: uletm-s n baba.
(t)Ameqqar(t) n abba: gma-s n baba
ameqqran.

(t)Amedray(t) n aba: gma-s n baba
amezyan.

Ayaw: mmi-s n
ultema.
tayawt/ayaw

Ag elet ma: mmi-s n uletma, mmi-s n
gemmi, mmi-s n yelli-s n xalti. (unti: ulet
elet ma).

Alus: gma-sn
urgaz (n yisli).
(talust/ilusan).

Alegges: gma-s n urgaz (n yisli), argaz n
yelli-s n eemmi, Argaz n yelli-s n xalti.

(t)Adeggal (t):
baba-s n
tmettut (tislit),
gma-s n
tmettut.

(asget: idulan)

(t)Adeggal(t): baba-s n tmettut (tislit)
ney eemmi-s ney xali-s.

-104 -




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Medden d wassayen

Amawal n taywa

Tagbaylit | Tamaheyt | Taqgbaylit | Tamaheyt
Adrum Ayref Taddart Ayarim
Taqgbilt Tégezé Tamettut Tamet, tantut
Leerc Tawsit Arbib Ara n tedidin
Aberrani Enemmenher | Atufan Amarwa
Ilemzi (T) Abarad (T) Argaz Ales
Win ur Tin ur

. Amasro " Tamasroyt
nezwij nezwij

Ad nwali deg yixef-a ugar n 60 n wawalen i icudden yer tfekka
n umdan s krad n tutlayin, ilmend n waya nerna-d krad n

wunuyen akken ad yegzu yimeyri ugar yef usentel-a.

U° | Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Rruh Iman Ame

02 | Tamart Tamart Barbe
03 | Agemmuc, imi | Emi Bouche
04 | lyil Eyil Bras

05 | Allay Akelkel Cerveau
06 | Aksum Isan Chaire
07 | Cceer Imzad Cheveux
08 | Awerz Tirist/Tirraz Cheville
09 | Lecfar Elliwen Cils

10 | Ul Ul Coeur
11 | Tafekka Tafekka Corps
12 | Amggerd Eri Cou

13 | Tiymert Taymert Coude
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14 | Tamelyiyt Tamelyiq Crdne

15 | Tayma Tayma Cuisse

16 | Tuymest Tamyest Dent

17 | Adad Adad Doigt

18 | Aerur Arur Dos

19 | Tayett Azir Epaule
20 | Aglim Tasenna Epiderme
21 | Akerciw Tasa Estomac

Amawal n wayen yerzan igmamen n wudem

Imuhay seqdacen
ismawen i yettcabin
atas wid n tegbaylit
amedya: imzaden,
témi, tamart, imi,
tinhert (tinzert), yas
ulamma mgaraden
wiyad yef wayen yellan

At Iner
i =
B Tamzuk

Agez

Tamart

Amadel
Adaluy

Illagen =l

Iyef

Imzaden

-Timé
1let Tit
Tinhert
Imi

dem

deg tmaziyt n ugafa, maca ad naf ismawen-a sean ticrad n
yisem amaziy. Wali tugna.

Amawal n wayen yerzan afus d yidudan

Asemmi n yidudan yer
legbayel,  yettwassen
seg temzi mi ara
tetturar tyemmat d
mmi-s zzeymani, deg
wurar-a, ad yaf ugqcic
amek i asn-nessawal i
yal yiwen deg-sen.

Adebbuz qqaren-as
Agmah, ccahed,
qqaren-s “wa n Ached”

Wa enderren

Wa n gerégeré

Wa imagren

¥

¢ Wa n iched

¢ Agmah
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(win s wayes-s cehden), “wa imeqaren” (win i imeqqren), “wa
n gerégeré” (win yellan gar-asen), wa nderren (win mezziyen).
Akken dayen i sexdamen awal “Idikel” am tqbaylit. Ma d
iccer/accaren, (n yidudan) sexdamen awal “isker/iskaren”.

Amawal n tfekka n umdan

Itergiyen semman i yal agmam deg tfekka n umdan, ama dayen
i d-yettbinen ney ayen i dargen i wallen am yiles, turin, ul,
tadist, izerman... Yella umgired deg wawal tasa, yer yitergiyen,
awal-a yemmal-d aeebbut, ma dayen umi ssawalen legbayel
tasa, ssawalen-as Yimuhay “awsa”.

I tirni n tmusni yef umawal-a, wali tugna-ya :

Iner

£ ’ =
-4 o Agez Anher = o e tamerzugt
Tamert o o
Télengut 4
Agire o
—
;o I
o= Idmer '-—lfef
] |
Tiymert— o Thutut— o

FoAT .
oo awlid  Akadi

Tayma .

o Fud

- ey

pi—

Adar o

=< ‘_“d” : ——Tinsé
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22 | Timeccacin Tituysin Fesses
23 | Tasa Awsa Foie

24 | Tawenza Timé Front
25 | Agecrir Afud Genou
26 | Agerjum Agurreh Gorge
27 | Ammas Ayezzuk Hanche
28 | Azrem Adan Intestin
29 | Agejjar ley Jambe
30 | Lhenk Agez Joue

31 | Iles Eles Langue
32 | Acenfir Adaluy Lévre
33 | Ayesmar Amadel Machoire
34 | Afus Afus Main
35 | Tabbuct Ifef Mamelle
36 | Tamart Tamart Menton
37 | Cclayem Imeswan Moustaches
38 | Tinzar Tinhar Narine
39 | Axennuf Angur Nez

40 | Timidt Tabutut Nombril
41 | Iri Tilengut Nugque
42 | Tit Tit Oeil

43 | Iccer Isker Ongle
45 | Amezzuy Tmezzuk Oreille
46 | Tifdent Tinsi Orteil
47 | Iyes Iyes Os

48 | Aglim Elem Peau

49 | Adar Adar Pied

50 | Idmaren Edmaren Poitrine
51 | Turett Tarut Poumon
52 | Tigzelt Esigbas Rein

53 | Atihan Ametleqis Rate
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54 | I[dammen Ahni Sang
55 | Leeyun Ineren Sourcils
56 | Agerruy Eyef Téte

57 | Azar Amig Veine
58 | Udem Udem Visage
59 | Tambult Asyas Vessie
60 | Asebud Tasa Ventre

"ﬂ'

awsa

Ametleqqsis

Asvyas
Ttettuk

Yas ulamma awal “ayersiw” d asnulfawal deg tegbaylit, imi ur
yettwassen ara ugar n “lhiwan”, maca deg tidet, awal-a
“ayersiw” yemmal-d ayen yettwayrasen, s unamek-nniden,
ayen i nzellu s Imus, anect-a itekkes deg lehsab : igjan,
izerman, Ibizan, uccanen ... d wayen merra ur yettwamzlen ara.
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S umata deg tmaheyt, awal “ayersiw” ur ili ara anamek sdid, ad
naf atas n wawalen gar-asen iweqqasen, tela, tahuri (mec¢ aksum),
axuten, iyersiwen.. Maca iyersiwen yettidiren yer umdan
gqaren-asen axuten wi n eddunet (iyersiwen n yimdanen), ma d
iyersiwen n lexla qqaren-asen axuten wa n tniri (iyersiwen n
ssehra).
Yewwi-d ad nerr lwelha dakken kra n yiyersiwen ur
yettwassnen ara ass-a yer Yimuhay akked Legbayel, llan
ttidiren zik deg Wakal, aya yemmal-it-id ismawen i d-gemren
wid yuran deg tallit-nni yef uyref-a ladya Hannotaux (1856)
akked Duveyrier (1860), ttmeslayey-d yef wawalen yecban
anaba, aganba, ayuccaf, amdey...
Dayen uggten yesmawen i yettunefken i uyrsiw “Alyem”, ihi
yewwi-d fell-i ad fkey awalen i izmren ad ilin d tanakta-s:
Alyem ticki yella deg:

-Aseggas amenzu, qqaren-as: awra/iwran;

-Aseggas wis sin, qqaren-as: aleggud/ileggad;

-Aseggas wis krad, qqaren-as: alegges/ilusan;

-Aseggas wis okkuz, qqaren-as: agenfud/aqgenifadden;

-Aseggas wis semmus, qqaren-as: yayer/iyuyar;

-Aseggas wis sdis, qqaren-as: agsin'/dagsin;

-Aseggas wis sa, qqaren-a: agokkuz’/dagokkuz;

-Aseggas wis tam, qqaren-as: amsedis/imsedas;

-Aseggas wis tza, qqaren-as: tahalat/tihalatin;

-Alyem mezziyen, mebla ma nenna-d achal deg tudert-

is, qqaren-as: asaka/isakan.
-Alyem yesean gar 05 d 06 n yiseggasen, qqaren-as :
abal/abalen.

Aya mebla ma nerna-d awalen, abaxul, abeydeg, ...

! Agsin : ma nerra-t-id yer tegbalit mmi-s n sin (Duveyrier 213, 1860), d alyem
yesean snat n tuymas (atni). Unti n wawal-a d weltsin,
’Agokkuz : alyem ilan 04 n tuymas.
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U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Tizizwit Thenkéker Abeille
02 | Izimer Akerwat Agneau
03 | Tizimert Takerwat Agnelle
04 | Igider Thader Aigle

05 | Ayyul Ayhid Ane

06 | Tissist Tasarast Araignée
07 | Anhil Anhil Autruche
08 | Tasmamt Téleq Bécassine
09 | Azger Isu Boeuf

10 | Agelwac Ahulay Bouc

11 | Tixsi Téhéli Brebis

12 | Ameddiw Tamida Buse

13 | Tata Tuhat Caméléon
14 | Uccen Ebeggi Chacal
15 | Alyem Amis Chameau
16 | Talyemt Tallemt Chamelle
17 | Amcic Muc Chat

18 | Tamcict Tmuccit Chatte
19 | Ayyul nyid Watwat Chauve Souri
20 | Aserdun Eys Cheval
21 | Tayat Téhélé Chévre
22 | lyid Iyid Chevreau
23 | Ibellireg Aberrij Cigogne
24 | Agjun Aydi Chien

25 | Tagjunt Taydét Chienne
26 | Tamieruft Tawik Chouette
27 | tikkuk Tkukut Coucou
28 | Ayazid Akahé Coq

29 | Agarfiw Ayaleg Corbeau
30 | Tifiraeqgest Agenfis Crabe
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31 | Krukudin Ayuccaf Crocodile
32 | Lfil Elu Eléphant
33 | Tayzalt n tezgi Awhim Faon

34 | Afalku Imistar Faucon
35 | Ikeeb Axurhi Fennec
36 | Aflamu Agays Flamand
37 | Tawettuft Amellug Fourmi

A

S
7

0

E.:
5
Wi
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38 | Tayzalt Thénkadt Gazelle
39 | Tagemrawt Taweqqast Gibier

40 | Tizerzert Amdey Girafe

41 | Amgerqur Egru Grenouille
42 | Amergu Amarug Grive

43 | Amayas Amayas Guépard
44 | arzaz Arezzen Guépe

45 | Inisi Téknésit Hérisson
46 | Bururu Buhan Hibou

47 | apuputam Aganba hippopotame
48 | Tifirellest Amestay Hirondelle
49 | Ifis Aridel Hyéne

50 | Tagmert Tabeggawt Jument
51 | Awtul Emerwel Lapin

52 | Amulab Agezzaram Lézard

53 | Tazermemmut mteytey Lézard

54 | Aslugi Abaykur lévrier

55 | Timli Tetal ulayet | Libellule
56 |Izem Eher Lion

57 | Tasedda Tahert Lionne

58 | Uccen Taguli Loup

59 | Tuccent Taysit Louve

60 | ajehmum Mula-mula Merle

61 | abuheddad Ibtelleli Mésange
62 | lebcira Tamadi mite

63 | iziwec Siden n izlan | Moineau
64 | Iz Ehé Mouche
65 | Ikerrinlexla Udad Mouflon
66 | Tizit Tadast Moustique
67 | Ikkeri Akrer Mouton
68 | Taserdunt Teyhidt Mule

69 | Agdid/afrux Agedéd Oiseau
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70 | Tafunast lexla Tamellalt Oryx

71 | Azal n uzuxzux Agays outarde
72 | Ayilas aberkan Anaba panthére
73 | Afertettu éhellelu papillon
74 | tasekkurt xejla Perdrix
75 | itbir Idebér Pigeon
76 | ahelluf Zzibara Porc

77 | aruy Aru Porc-épic
78 | tilkit Télkit Pou

79 | aslem Asulmi Poisson
80 | tayazit Tkahét Poule

81 | ayazid Akahé Poulet
82 | akured aknez Puce

83 | lbeqq arhan Punaise
84 | ttuba Akunder Rat

85 | izirdiw Abaran Renard
86 | Azara Zeybara Rhinocéros
87 | ilef Agengara Sanglier
88 | ajrad Tahwalt Sauterelle
89 | Tiyirdemt Iyirdem Scorpion
90 | Azrem Taccelt Serpent
91 | Ibki Ebiddew Singe

92 | Adaged Adaged Singe

93 | Ayerda Akuti Souris
94 | Agjmi Aluki Taureau
95 | Afekrun Ifaryas Tortue
96 | Tafunast Tésut vache
97 | Azger Isu Veau

98 | takelCawt Tawekki ver

99 Isyi Azez Vautour
100 | Ayyul ijerden Ahillil Zébre
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Deg wayen yerzan uzzu, Imuhay ur d widak i tezzun “ickan”,
aya yettuyam yer watas n tmental i nezmer ad nessegzi am

akka:

1- Tudert tadewwasit n Yumuhay : Imuhay ttwassnen s
tudert n tdawsa imi ttnaqalen seg wadeg yer wayed ilmend n
tkessawt i s ttwassnen.

2- Agama n tniri : Yettwassen ugama deg tniri s “tuksi”
(lehmu), imi deg tuget n wakal n yimuhay d awezyi ad tili
tudert ddaw n tuksi yettawaden tikwal nnig n 50° n tfasniwin.

3- Agama n wakal: akal n tmurt-a deg tuget d rrmel, yas
ulamma yessishil i yizuran tikli, maca tawsit-a n wakal ur
therrez ara aman yas ad yewwet igenni s ugeffur, yas ad ilin
ihemmalen, maca simal ad yehbes ugeffur, ad nnejlin waman
seg tmurt-a.

Deg yixef-a, ad awen-id-nessumer 25 n wawalen (ney n
yiguma) i yettwassnen deg tama-ya n umadal n Yimaziyen.

U° | Tagbaylit | Tamaheyt Tarumit
01 | Lmecmac |Elmecmac Abricot

02 |Lluz Ibawbawen Amande
03 | Lkawkaw Matga Arachide
04 | Lbanan Elbanan Banane

05 | Heblemluk |Lkerza Cerise

06 | Lgares Elqares Citron

07 | Axyar Lexyar Concombre
08 | Ttmer Teyni Dattes

09 | Tabexsist | Ahar Figue

10 | Akermus Lhendi Figue De Barbarie
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11 | Lifraz Lefrawla Fraise
12 | Rremman | Erruman Grenade
13 | Tazeggart |Ibakaten Jujubier
14 |Lmandari | Mandarin Mandarine
15 | Akbal Angafuli Mais

16 | Afeqqus Tayeccumt Melon
17 |Lguz Elguz Noix

18 | Clina Eteccin Orange
19 | Ddellae Elegez/Aqaney | Pastéque
20 | Lxux Alxux Péche
21 | Tifirest Zzegrur Poire

22 | Tteffah Etteffax Pomme
23 | Tizurin Ezebib Raisins
25 | Tumatic Etamatem Tomate
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&9

Elegez Ettefax Ezebib Lefrawla
\- } o
=
Elqares Eteccin Lmecmec Etamatem

A

4

Angafuli
Zzesrur Lkerza Lbanan 8
: /
Ezrudiyet Irden}/ Lkabiwa Tkaseym
Conen | Efeleli Jjilbana Tengal

Lxedra
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Yas ulamma amur ameqqran deg wakal n Yimuhay d tiniri,
maca, Imuhay ssawden ad segmen kra n umur seg tmurt-a, dya
semyayen-d deg-s ayen yettwassnen yer Yimaziyen n Ugafa,
am lbatata, ifelfel, zrudya, akbal, atg.

Deg tfelwit-a ad awen-id-nessumer 36 n yisafaren (gar Ixedra d

yimyan) akken ad ten-tissinem.

U° | Tagqgbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Tiskert Tiskert Ail

02 | Ccih Azererri Armoise
03 | Badengal Tengal Aubergine
04 | Lehbeq Lexbeq Basilic

05 | Irden Irdawen Blé

06 | Zrudiya Ezrudiyet Carotte

07 | Lekrafez Krafez Céleri

08 | Aciflur Ciflur Chou-fleur
09 | Taxyart Takasaym Concombre
10 | Leqten Tabedduk Coton

11 | Tafqlujt Lkabiwa Courge

12 | Takurjit Tkaseym Courgette
13 | Abesbas Lbesbas Fenouil

14 | Ibawen Elful Féve

15 | Llubya Llubya Haricot

16 | Lhenni Anella héné

17 | Leett Leedes Lentille

18 | Afeqqus Tayeccumt Melon

19 | Nneenae Ennaynay Menthe

20 | Lleft Afran Navet

21 | Nwa d kuku | Takukayt Noix decoucou
22 | Lebsel Efeleli/Elbesel Oignon

23 | Azemmur Tahatimt Olive
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24 | Timzin Timzin Orge

25 | Lemeednus | Mexdnus Persil

o Ifelfel Ccitta wa Piment
agerhan yekkusen

27 | Ajilban jjilbana Pois

28 | Lhemmez Tanesmim Pois chiche

29 | Ifelfel Cc1tta'wa Poivron

semmiden

30 | Lbatata Elbatata Pomme de terre

31 | Ddexxan Taba Tabac

32 | Tirfas Tirfas Truffes du déset

33 | Tifejla Afran Radis

34 | Cclada Ahelwad Salade

35 | Lbecna Inelli Sorgho

36 | Zzecter Zzeeter Thym

Ccitta wa yekkusen

= &

Takaseymt

i

Tiskert

Etamatem

—

Elbatata

S S—

Tkaseym

Imuhay d wid i ixeddmen azal ameqqran i wakud, dya ad ten-
naf seg wid i yebdan yal tiremt n wakud s yisem, ama deg wass,
deg tallit, deg useggas...
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Akken day d nutni i d Imaziyen yesean 12 n yismawen n
wayyuren n useggas (ahijri).

Bettu n wass

Dat ammud— (gbel n tzallit), taggara n yid
Ayura —(tafejrit)

Ahukhak —(tama n 08 n ssbeh)

Agdelsit— (tama n 10 n ssbeh)

Tarut— talemmast n wass (tama n 12) Tufat
Tezart— beddu n tmeddit Ssbeh
Emeyri — tazallit tis snat tthur (tama n 13)

Takkest — talemmast n tmeddit (Leaser)

Azelwaz — taggara n tmeddit. 0
Almez (almuz) — Ar tzallit n Imeyreb
>~  Tadeggat
Azuzzeg' — tebrek n yid ar tzallit n leica gea
, tameddit
Ammas n éhed —talemmast n yid (00)
-

Imuhay day am Yimaziyen d wid ur nesei issjawen n wussan, s

umata ussan-nsen ttunefken asen yismawenln taﬁiab& maca s
: . ) ed

ubeddel n temsisselt i ihuzan ismawen-a :

Tagbaylit Tamaheyt

A Ly TR
' Awal-a d isem n tigawt n umyag asudﬁiim‘i‘rzzreg’;’ury A2
ttazgen iwakken ad &€en taggara n yid. zer A, Ijjjé?Motyl{i;ns e

Ty
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01 Lhed — Lxed

02 Letnayen — Letni

03 Ttlata — Ettenata
04 Larebca — Ennarda
05 Lexmis  — Elyemis
06 Lgemea  — Lgemmet
07 Ssebt — Essebet

Awal “ass” yer Yitergiyen d “ahel”. Deg wayen yerzan awal-a,
ad t-naf am win i sexdamen legbayle “azal”, aya ma nesmeskel-
as targalt n [h] s [z] i yettwassnen d amcalay deg tmaziyt n
Ufella yer tmaheyt maca anamek-nsen yemgarad “azal” yer
Legbayle d amur deg wass ma yer yitergiyen d ass s timad-is.
Talya n usget n wawal-a tettussiley akka: ahel—ihilan.

Deg wayen yerzan ismawen n wayyuren, akken i t-id-nenna
yakan Imuhay d wid i yessexdamen ismawen n wayyuren,
maca wi d wid yerzan yer usezmez ahijri, aya ilmend n lislam.
Ma d ismawen n wayyuren n usezmez agriki, Imuhay
sexdamen ismawen ijentad s ubeddel n temsisselt. Ma d awal i
sexdamen iwakken ad mlen ccher ney ayyur d awal “tallit”.

Ayyuren s usezmez n yinselmen

Imi Imuhay d inselmen, snulfan-d awtay s wayes-s ssidinen deg
teyzi n useggas, deg tidet, ayyuren-a cudden srid yer uwtay
ineslem yesean s timad-is 12 n wayyuren. Deg yixef-a ihi, ad
nwali amek i asen-ssawelen, Yimuhay i yismawen n wayyuren
d wayen-nniden.

Azal-is s

U° | Ayyur s tmaheyt |  Anamek-is tacrabt
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01 | Tamesdek Tabzert' Muherrem

02 | Tallit tessettefet | Ayyur aberkan Safar

03 | Tallit tareyet Ayyur awray Rabic al awal
04 szvzgiar:'le:a Awhim’ amezwaru | Rabie ettani
05 ﬁivilni::nwa Awhim i d-idefren | Gumada al awel
06 | Sarat Z;;; “Z(I ara Gumadi attani
07 | Tin tinselmin Aylan Tinselmin | Rageb

08 | Amezzehel Win yettazzalen Cacban

09 | Ezzum Azum Ramadan

10 | Tésessé Tissit Cewwal

11 | Ger imuhaden Gar tzalliyin Du lgeeda

12 | Tafaské Leid Du lhigga

Ismawen n wayyuren-nniden

1 Deg wayen yerzan awal-a, nefka-yas anamek n ftebzert”m
xeddmen amgired gar tiwsé akked tamesdek, yas lan anemk a

sin d ayen yerzan nneema.

? D ayesiw yettak anzi yer teyzalt, yettidir deg tniri akken yettidir
tzegwa. S trumit qqaren-as (le faon de gazelle).
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Tagbaylit Tamaheyt
Yennayer Yennar
Furar Subrayer
Meyres Mars
Yebrir Ibrir
Mayyu Mayu
Yunyu Yunyu
Yulyu Yulyuz
Yuct Ut

Ctenber Settember
Tuber Ktuber
Wenber Wanber
Dujenber  Jambar

Ismawen n tsemhuyin
Imuhay day d wid yebdan aseggas (awatay) yef 04 n tsemhuyin
yemgaraden ta yef tayed, awal-a n tmaheyt“tasemhuyt”d win i

nessexdam deg tmaziyt. ros
Tafsut Tafsit L
Anebdu Awilen “J°
Lexrif " 3

Amawan -"—,:_]’J )

Tagrest Tagrest
Kra n wawalen i nessexdam i ummal n wakud
Aseggas : awatay asegt iwetyan.

Tasemhuyt : tasemhuyt asget tisemhuyin.

Ccher : tallit, asegt n telil

Ddurt : [gemmet

Ass: ahel, asget n ihilan.

Id : éhed, asget n éhdan.
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Ssacga : essayet, asget n essaytin.

Azekka : tufat.

Azekka sbeh : tufat s tufat.

Seld azekka : ahel-in sel tufat.
Idelli : ndahil.

Idelli tameddit : ndahil s tdeggat.
Send idelli : ahel di sel ndahil.

Id yezrin : ndahid.

Beddu : tizzaret.

Beddu n useggas : tizzaret n uwatey;
Beddu n wass : tizzaret n ahil;
Beddu n yid : tizzaret n éhed.
Taggara : harrayet.

Taggara n wass : harrayet n ahel;
Taggara n useggas : harrayet n awatay.
Lejwayeh : brin.

Lejwayeh n tmeddit : brin tadeggat
Lejwayeh n furar : brin subrayer.
Agemmud n tefuk : acraq n yitij.
Tudut n tefukt : ayelli n yitij

-126 -



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Aferdis n wakta n teyzi d iyil
“ayil asget ayilen” isca azal n
50 n yisentimen. Sumata
yettusexdem i uktay n leqmac
akked tlisa ma tella d
tamezyant.

Tiymeq (profondeur) n wanu
ney n umdun tettunehsab s
yibeddi  “tibeddit”  asget
“tibed”. Akta-ines ila azal n 04
n “ayilen” ~snat n Imitrat.

Ticki nebya ad ngis achal
yebeed adeg yef wayed, tamdint
yef tayed ney adrum yef wayed,
nessexdam lqgis n tikli n yid
(sumata achal nezmer ad neddu
teyzi n yid)“éhed” asget “éhdan”.
Ticki nessenz leqmac s bezzaf nezga nessexdam awal “taburit”
(agekkaz). Nessemgirid gar snat: taburit meqqeret (100 métres)
akked taburit tanderret (20 métres). Ticki nessexdem taburit
mebla ma nerna-d awal meqgqeretnettmeslay-d yef tmezyant. d-
nettmeslay.

Ma deg wayen yerzan isufar am ttmer, Imelh, irden, timzin,
rruz... akta-ines d taziwa/tiziwatin.

Iwakken ad ten-nekti, ad d-neddem asafar ad t-nesmir deg
tziwa macci alma yuélur yer yimi maca ad t-nessiley iwakken
ad yeseu talya n udrar amectuh. 01n 01n tziwa tla azal n 3 n
litrat.

01 n tziwa tla azal n 03 n muda/mudaten.

01 n muda tla azal n 02 n taneqqast/tinagqasin.

—-—
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Ma d tiyawswin timeqqranin nessexdam agigi/igigan, (tacebya
n ulyem). Azgen n tteebiyya n ulyem qqaren-as agerra/igerwan
ney tiyerirt/tiyerar.

Agiggi ila azal n 60 n tziwa; agerra ney tiyerirt azal n 30 n tziwa.
Deg wayen yerzan isufar uzzilen (liquides) am zzit Imuhay
sexdamen muda/mudaten iwakken ad ktin tiyawsiwin-nsen.
Muda tla azal n litra, Akken day i tesea azal n snat n tnagqas.

Ma deg Imizan, Imuhay ur sexdamen ara lkilu d 05 kilu maca
tazayt ezuk zgan sexdamen ardel (artel) azgen ukilu ney 500 n
yigramen.

Imuhay ur lin ardel wa iwdhhenen. Eddunet wi Twat, as
ad d-asin direy, tewayen azuhen-nesen wa s wahhennen
taba d essuker, zinhin i eddunet.

Imuhay, ayawir-nesen iyen: l4n taziwa yiggeren ser-s
teyné, d éred, d enelé d timzin, d alunen mdan.

Taziwa han-tet krad mf{iditen. Mlda hin-t snat n
tnaqqasin. Tanaqqast han-tet ssin ejjenen. Ajjen han-t
okkuz tibbaz.

Charles de Fouacult,
Textes touregs en prose 169
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Asegzi

Imuhay ur scin ara leqwaleb (les poids) s wayes ara znen. Ticki usan-d
yer da medden n at Twat, ttawin-d yid-sen Imizan d leqwaleb s wayes
i ttaznen ddexxan d ssker i day-snuzayen.

Taziwa tesca 03 n mudaten. Muda tesea snat n tanaqqasin. Tanaqqast
tesea sin n ijjenen. Ajjen isea 04 n tibbaz.

Ma yer Yimaziyen yeqqim-d deg usiden ala Yiwen d Sin (cared
Ukkuz yer kra-nniden am Yimzabiyen), wiyad nnejlan, d
imdanen n taerabt i yewwin adeg-nsen (wali tafelwit n
tegbaylit).

Maca Imaziyen-a n unzul, Imuhay, mazal herzen ismawen n
yimdanen s tewsit-nsen (amalay/unti). Dayen ara nwali deg
tfelwit-a:

Md Taqiktaay I Tamaheyt Tarumit

00 |ulac |l Manderren g

01 Yiwen :\141} g Z:l Un

02 Sin ?\Id: :;r; tet Deux

03 tlata :\141} Ei:ge n Trois

04 Rebea :\141} gllzllzz:e n Quatre

05 Xemsa :\141} :2223; t Cing

06 Setta Ml | sdis Six
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Nt | Sdiset
Ml | Ssa
07 Sebea Nt | Essahet Sept
Ml | Tam ,
08 Tmenya Nt | Ettamet Huit
Ml | Tza
T .
09 tesca Nt | Tezzahet Neuf
Ml | Mraw ,
10 gecra Nt | Merawet Dix
Ml | Mraw d iyen
h
1 ndac Nt | Mrawet d iyet Onze
Ml | Mraw d sen
T D
12 nac Nt | Mrawet d senatet ouze
Ml | Mraw d krad
Tl . Trei
13 ettac Nt | Mrawet d kradet reize
Ml | Mraw d okkuz
R .
14 beetac Nt | Mrawet d ukkuzet Quatorze
Yemseta Ml | Mraw d semmus
15 : Mrawet d Quinze
C Nt
semmuset
Ml | Mraw d sdis .
16 Settac Nt | Mrawet d sediset Seize
Ml | Mraw d sa
Di
17 Sbeetac Nt | Mrawet d essahet x sept
Ml | Mraw d tam
T Di ]
oS mentac Nt | Mrawet d ettamet ix huit
Ml | Mraw d tza
T = Di
19 tsectac "Nt | Mrawet d tezzahet | O neuf
P cecrin Ml | Snat temerwin Vinat
Nt | Snatet temerwin 9
30 Tlatin Ml | Krad temerwin Trente
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Nt | Kradet temerwin
Ml | Ukkuz temerwin
Rebei *
40 ebein Nt | Ukkuzet temerwin Quarante
Ml | Semmus temerwin
50 Xemsin Nt Semmuset Cinquante
temerwin
. Ml | Sdis temerwin .
60 Settin Nt | Sdiset temerwin Soixante
6 Sebein Ml | Sa temerwin Soixante
Nt | Essahet temerwin | dix
- Ml | Tam temerwin Quatre-
Y 'Nt | Ettamet temerwin | vingt
90 Ml | Tza temerwin Quatre-
_ ’ vingt dix
Ttesein
Tezzahet
Nt o,
temerwin
Ml | Timédé
100 | mya Nt | Timédi Cent
Ml | Snatet temad
" : D
200 | mitin Nt | Snatet temad eux cent
Ml | Kradet temad
1 : : Troi
300 | teltemya Nt | Kradet temad rois cent
tescemy | Ml | Tezzahet temad .
200 ) Nt | Tezzahet temad Cing cent
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Imdanen imeqqranen

Ml | Agim .
1000 Alef Nt | Agim Mille
2000 Alfin  [MUfSinigiman™)
Nt | Sin igiman
Tescala | Ml | Tza igiman .
9000 f Nt | Tza igiman Neuf mille
Ml | foiman
10 000 gecralaf g Dix mille
Mraw
Nt |. .
igiman
myatal | Ml | Ifed .
100 000 of Nt | Ifed Cent mille
mitinal | Ml | Sin éfedan
0 D s
200 000 of Nt | Sin éfedan eux cent mille

Nnig n waya, ttekcamen-d wawalen yettwassnen merra deg
umadal : Amelyun akked umelyar, wergin i ten-smersen wat
zik deg tmeslayt-nsen

-132-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Ayen yellan deg uxxam, d allalen ney d igbac n uxxam, n
tebhirt ney Ixedma n Ifetta. Ad awen-d-nsummer 31 n wawalen

i yettwassnen s watas yer Yimuhay :

U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Tisegnit Stanfus Aiguille Petit
02 | Isegni Tessubla Aguille Grand
03 | Tabasant Taferwat Bassin

04 | Ayeddid Tahatint Bouteille/(Outre)
05 | Abriki Anfed Briquet

06 | Tabubkrant Tanast Cadenas

07 | Timgessin Timudah Ciseaux

08 | Tasarut Asaru Clef

09 | Amesmar Anesmir Clou

10 | Tasumta Adafur Coussin

11 | Lmus Asemmahed | Couteau Rasoire
12 | Ayerbal Elyerbal Crible

13 | Taglilt Taqalilt Cruche

14 | Tayengawt Tasukalt Cuilliére

15 | Ayenga Amula Cuilliére Grande
16 | Amger Amrih Faucille

17 | Tacaqqurt Tadeft Hdche

18 | Agelzim Agelhim Hoyau

19 | Usu Tadabut Lit

20 | Akasrun Iriy Marmite

21 | Afdis Afdis Marteau

22 | Tasirt Tahunt Moulin

23 | Tasumta Asamu Oreiller

24 | Ayeddid Abayuy Outre
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25 | Ageffu Tisnit Panier

26 | Latnay Iyemdan Pinces

27 | Axxam éhen Tente En Cuire
28 | Ttbel Ttebul Tambour

30 | Tabarda Aruki Selle (Ane)

31 | Tabarda N Ulyem | Terik Selle Cham. Hom

Imuhay bdan igbac-nsen yef sin

Wid s wayes ttessen : (aman, ayefki ..), akken day i
ttusexdamen i uzzag n uyefki: akus.

-Asukal : Yettawi azal (1/4 n litra), llan wid yesean afus,
tesea talya n lkas ney tikwal talya n uyenga, seqqin s yes-s
Imerqa ney ayefki.

-Tasukalt : Am tyengawt yur-ney, tetten deg-s deg
udebsi.

-Tanaqqast : d agedduh ilan azal (1/2 n lityra),
ttektilen s yes-s ttmer d yirden (wali Akta d tazayt).

Wid s wayes tetten : (seksu d wuli-nniden): tiyeha.
-Ayellal : D adebsi ameqqran yecban tarbut.
-Tayellalt : Tarbuyt tamezyant.
-Tayahawt : D wa i d amezzyan deg-sen akk (azal n
tdebsit). Ikassen akked tiyeha d wid i d-yemmugen sumata s lluh

N
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Nefren-d kra n yismawen i yerzan ayen ttlusun Imuhay ama d
legmac, aglim ner ulamma d Ifetta (imeqyasen, icruren,
tixutam...).

U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Taxatemt Tiseq Bague

02 | Tagendurt Aftek/téri Blouse (femme)
03 | Timengucin Tezabit Boucle d'oreille
04 | ameqyas Ahbeg Bracelet

05 | Abernus Abernuh Burnous

06 | Lxamsa Lxumissa Main de Fatma
07 | Tabagust Tagbest Ceinture

08 | Lemdella Téli Chapeau

09 | Tagendurt Takamist Chemise

10 | Tacacit Takumbut | Chéchia

11 | Acrur Tasyalt Collier

12 | Taclagt n Agadez | Téneyelt Croix d’Agadez
13 | Tzlagt Tadebanet | Diadéme

14 | Zzawra Abruy Etoffe

15 | Asaru Itelli Fil

16 | Tajellabt Takerbast Gandoura

17 | lajip Asegbes Jupes

18 | Aserwal Kertaba Pantalon

19 | Ahayek Taseynest Pagne

20 | Ageqquc Tamerwant | Perle

21 | Lgib Elhib Poche

22 | Icabcagen Iyatimen Sandales

23 | Taherzet Térawt Talisman

24 | Aemam Takrawt Turban
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25 | Lgec Iselsa Vétement
26 | Lhigab Aleccu Voile femme
27 | Agelmus Tagelmust | Voile Homme

Tezabhit

Takrawt

Tagelmust

Aftek

Takamist

Asegbes

Tiseyt
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Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Yer Yimuhay, isafaren ur ssein ara, smeskilen-ten-d deg leswaq
n C¢ad, Twat ney Ssudan. Maca, sean dayen tamusni deg wayen
yerzan ucdi, dya ad ten-naf ttekssen-d afermaj, udi, ikkil d yiyi
seg uyefki. Tamusni-ya dayen tejba yer ufares n wuléi s times
am itajinen (seksu) ney lemraqi (ccerba).

Deg umur-a dayen, ad awen-id-nessumer kra 20 n wawalen i d-
yemmalen isufar n wulli i yeggten yer yimuhay.

U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Udi Tasendut/Udi Beurre
02 | Lbuyun Essink Bouillie
03 | Lqahwa Elgawa Café

04 | Ttmer Téyni Dattes
05 | Seksu Keskesu Couscous
06 | Lfarina Egel Farine
07 | Ayrum Tagella Galette
08 | Tassemt Tadent Graisse
09 | Zzit Hatim Huile

10 | Ayefki Ax Wa Keffayen Lait

11 | Iyi Ax Wa Izzen Leben
12 | Lxedra Efakyet Légumes
13 | Tamemt Turawt Miel

14 | Lmerqa Adaraz Potage
15 | Lmelh Tisemt Sel

16 | Ssker Essukur Sucre
17 | Ttay Ettey Thé

18 | Aksum Isan Viande
19 | Ccrab Elxemer Vin

20 | Lxel Elxel Vinaigre
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Talliyin n wu&¢&i yer Yimuhay :

-Tallit n wul¢i n ssbeh qqaren-as: tagimgimt (Ifatur);
-Tallit n wudéi n ttnasfa n wass: emmekli (imekli)
-Tallit n wucéin yid, qqaren-as: émmensew (imensi).

Aya mebla ma nudder-d talliyin n tissit n ttay, imi, tessen atas
deg-s, deg tidet, yal tikkelt ara d-tili tegnit, ad d-qqimen yer
ttay ad ttgessiren gar-asen. Imuhay yas ulamma drus yid-sen,
maca d wid i ihemmlen s watas asafar-a.
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Ma d ayen yerzan tislit n unzar,
ney akken i as-yyaren kra n
legbayel “tameyra n wuccen”
(Arc-en-ciel), Imuhay, yas akken
ur yeggit ara ugeffur yur-sen,
maca tumant-a n ugama tesca
isem n “tezzelader”.

Deg tidet, awal -a yekka-d seg
tefyirt “tezzel adar” am wakken s :

d tamyart i igan asurif yeccuren d initen, dya yefka-d agama ccbaha-
ya i d-yettawin ccbaha i yigenni.

U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 | Amellal Mellulen Blanc

02 | Azegzaw Ahalhal Bleu

03 | Aweray Ureyen Jaune

04 | Aqahwi Herkiwen

05 | Aberkan Kewellen

06 | Axuxi Baba

07 | Azggay Zeggayen

08 | Adal Zegzawen

09 | Imiyed zerfen

10 | Urey Ammurey
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Ixef wis ukkuz






Ixef-a, nebda-t yef sin n wamuren : amur aezwaru d adiwenni
ayezzfan gar sin n Yimuhay umi nsemma Dida d Masten. Deg-s
ad naf tuttriwin i yettusmersen s watas deg udiwenni yer
Yimuhay. Ma d amur wis sin dayen yerzan idrisen (sumata d
timucuha akked temeayin) i d-nessuyel yer teqbaylit (izlem yer
yizlem).

Taneqqist n tmet d éher 157
Taneqqist tan téfert n témidé n imnas 159
Taneqqist n ales yegmiyen akal 161
Taneqqist n Amamellen d Elyas 162
Taneqqist tan éher, tahuri d ébeggi 166
Abykur d éyes 168
Ahulay d zzibara 168
Taneqqist n Gelwan ilan témidé n émi 169
ébeggi d téhélé 171
ébeggi d umadan 171
Tira yer Muhay 172
Isallen n adebni 174
Eccirifen 175
Mnek awa iga elxir? 175
Mnek awa ssawalen itergiyen 176
Alek n tesawit 178







Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Mastan d Badi

Badi : Tahult full-ak !
Azul fell-ak !
Masten : Tehult !
Azul!
Badi : Ma n éwen-nnik ?
Amek lhal-ik ?
Masten : Elxir yas, nugday
Yalla !
Ala Lxir, ad nehemed Rebbi
Badi : Ma temmused ?
D acu-k (danwa-k)
Masten : Aseqqamer awa
mmusey
Nekk n (leerc) Useqgamar
Badi : Ma temmused day
Iseqqamren ?
N wansi seg Yiseqgamaren ?
Masten : Kel Amjid
N at Amjid
Badi : Ma temmused day kel Amjid ?
N wanwi seg at Amjid ?
Masten : Dag Idda, keyyunan ma temmused ?
D mmi-snldda, i ke¢¢ d anwa-k ?
Badi :Kel Uhat a nemmus, kel tahihawt, Ses teffalem-d
Nekkin leerc n at Uhat, seg at Tahihawt syin i d-tekkim ?
Masten : Neffal-d Tewat
Nusa-d seg Tewat
Badi : Isalan n Tewat ?
Dacu-ten lexbar n Tewat ?
Masten : Elxir yas, as tet-id-negmed, nuya-tet s elxir, ur
Ala Ixir, mi i tt-id-neffey, negga-tt deg Ixir, ur

-145-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Essiney awa iga Yalla deffer-aney
Zriy acu i yexdem Rebbi deffir-nney
Badi : Ma inzan dey Tewat ma ur nenzi?
Acu i yenzan deg Tewat, acu ur nenzi ?
Masten : Inza udi, nzan iharawen, nzan imnas, nzan
Yenza udi, yenza Imal, nzan yileyman, nzan
ihidan, nzan ilemawen, enzanet tikamarin
Yiyyal, nzan ihiduren,
yenza ufermaj
Badi : Ma n éket yenza
amnis ?
Achal i yenza ulyem ?

Masten : Amnis wa
yulayen, ameddub,
yiwed 4000 n timedé

Alyem igerrzen, win
ijehden, yewwed yer
rebeemya alef
Badi : Agender ellan
eddunet eggutnin dey
Tewat ?

Hsiy llan atas n
medden deg Tewat ?
Masten : éwla, tidet.
Tetkar.

Th, d tidet, te¢cur (d medden)
Badi : Ma immusen wi tet-ihanin?

D anwa-ten wid i tt-izedyen (i yettilin din) ?

Masten : éhant-tet eccayaniba, éhan-tet Thaggaren,
éhan-tet kel yat, kel Suf, kel werglen aked tirekfin ti n
tin Bektu

Llan deg-s Cceanba, llan deg-s Theggaren, llan deg-s at yat, at
Suf, at Wergla akked trebbae n Tin Buktu.
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Badi : Ma d éwyen Eccayanba ?

Acu i d-wwin Ccaganba ?

Masten : Ewwiyen-d ibruyen, tazuli n ey, irden, ddaruy
Wwin-d ihayken, uzzal n urgaz',
irden d nnehas

Badi : Ur tesselim iselan ful Tin

Buktu ?

Ur teslim ara lexbar yef Tin Buktu ?
Masten : éwla, nesla

Ih, nesla
Badi : Ma nekid awa teslim !

Amek akka (dacu i) teslam !
Masten : Nesla ful Iwlemden’ d
Ifullan ennimenyan a

Nesla yef Iwlemden d Yifullan

nmenyan almi

yugaren asiden
yugar lehsab (mmuten atas)

Badi : Ur tessinem awa gar-asen ?
Ur tezrid ara acu yellan gar-asen ?

Masten : ennan-aney Iwlemden a

ifulenin tuhayi.

Nnan-ay-d d Iwlemden i yebdan

tukerda

Badi : Ma imusen wi irnanin d-sen ?
Anwa i yerbhen deg-sen ?

Masten : ennan-aney Iwlemden

erzan Ifullan, kuklen-

Nnan-ay Iwlemden rrzan (rnan) Ifullan, defren-

'Tezuli: anamek amezwaru n wawal-a yemmal-d uzzal akken day i d-
yemmal sslah ama d Imus ney d Ifuci...

’ Tin Buktu, Iwlemden akked Ifullan d leerac n Yimucay yettidiren deg
tmurt n Mali n wass-a.
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ten ar ten-ssuylen dey ayrem.
Ten almi i ten-rran yer temdint (Tin Buktu).
Badi : Ma hawen-ennan wi d-ifalenin Tin Buktu,
Acu i dawen-d-nnan wid i d-yusan seg Tin Buktu,
enimezlen miy anemir eknasen ?
Msamahen ney ar tura ttnayen ?
Masten : Ennan-aney : as nha Tin Bektu, usan-d
imesukan
Nnan-ay : mi nella deg Tin Buktu, usan-d imceyeen
n Iwlemden egmayen anemazzal gar-asen, ugen Ifullan.
n Iwlemden ttnadin talwit gar-asen, ugin Ifullan.
Badi : As tegemdem dey Twat, ehan-tet Ihaggaren
anemir
Mi d-teffyem seg Twat, llan din Theggaren lweqt-nni
Masten : éwella, hant-tet anemir, znezun, essayen
Ih, llan din tallit-nni, snuzun, ttayen
Badi : Ma d-éweyen Thaggaren awatey-wadey ?
Dacu i d-wwin Theggaren aseggas-a ?
Masten : ewiyen-d tileyin n égedes, tikubawin, tigelmas
Wwin-d ijenwiyen n Agadez', igermasen, tigelmas
tikawalnin, tikamarin, tirekkin n éregganen, iyatmin,
tiberkanin, ifermajen, tibardiwin n ulyem, ibacmagen,
tisukalin, tafeyat, tillemin, imans...
tiyengawin, rruz, tileymatin, ileyman...
Badi : zenzen awa d-eweyen ékit-nnes ?
Senzen akk acu i d-wwin ?
Masten : Ur essiney, agender anemir ur t-zenzen, ur
Ur elimey, ahat ar tura ur t-senzen, macci deg
ebuken ad egemden animir
nniya-nsen ad ffyen tura

1 Agadez; d tamdint n Yimajayen tama n Nijer, tettwassen mlih s wayen
yerzan lfetta ladya ........cueu.. i yettwasnen deg umadal s yisem n /a
croix d’Agadez.
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Badi : Kawanid, ma tezzanhim, ma tesyam ?

Kunwi, awu i tessenzem, acu i d-tuyim ?
Masten : Nezzanhi haret n
tikamarin d icidan. Nezed

Nessenz kra n ifermajen d

yiyyal. Nektal (nessenz)
teyni d irden, nesya haret n
ibruyen awa yas ad nels

ttmer d yirden, nuya-d kra n

legmac kan, ara nels Deg tegrest
day tagrest
Badi : Telyat teyni awatey-way ?

Ylay ttmer aseggas-a ?

Masten : éwela, awatey-wadey,
ur terru a eggen, nesla

Ih, aseggas-a, ur turew ara s

watas, nesla s
Isalan n Tidikelt teru d-es teyni
tuger tin In Salex.

lexbar n Tidikelt yurew deg-s

ttmer yugar winn €in Saleh
Badi : Ma d ifallen Tidikelt ?

Acu i d-yusan seg Tidikelt ?
Masten : Efalen-t-d ibaraden
wiyid n enney.

Usan-d (seg-s) lwacul kra n

tama-nney.

Badi : éru as t-id-effalen mey eynayen

Zik i d-usan ney hah kan
Masten : egender ur imdi ayil n tallit

Ahat ur ifuk ara azgen n wayyur
as t-d-effalen.

mi d-usan
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Badi : Ur kawen-éhi ul iyen dey wi d-
Ur yelli hedd deg-wen i d-
ifalenin Tidikelt ?
yusan seg Tidikelt ?
Masten : kala, nuya-ten dey Twat eket-
Ala, negga-ten deg Twat akk-
nesen, ma terhid yur-sen?
Nsen, acu tebyid yur-sen ?
Badi : erhiy ad ten-sesteney ful amidihin iyen
Byiy ad ten-stegsiy yef yiwen n umdakel-iw
Masten : Kawanid, isalan-nawen ?
I kunwi, dacu i d lexbar-nwen ?
Badi : A Ixir yas, tanemmirt !
Ala Ixir, tanemmirt !
Masten : Ur teddenkayem amazzay n kel Amjid ?
Ur d-teeddam ara d udewwar n kel Amjid ?
Badi : éwela, nensa yur-sen éhed iyen
Ih, nensa yur-sen yiwen n yid
Masten : Ma s kawen-semegren?
S wacu i ken-smegren ? (dacu i te¢¢am)
Badi : Eyrsen-aney haret n teysiwin, sekcen-aney
Zlan-ay-d kra n tyetten, se¢en-ay (fkan-ay-d ad ne¢c)
Esinkawen d teyni
Ccerba d ttmer
Masten : Yekna imekci yur-sen ?
Igerrez ucci yur-sen ?
Badi : éwela, tekna hullan, iga-asen yalla elxir, ikfa-
Ih, tgerrez nezzeh, ad senéig Rebbi Ixir, ifka-
yasen angi
yasen angi'

' Angi: anamek n wawal-a amezwaru d ahemmal n waman (déluge), da ila
anamek n Ixir ameqqran, acku Ixir yur-sen icud yer waman.
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Masten : Ur kawen-efalen isalan wiyed n imessukalen n
Ur ken-id-usan ara lexbar-nniden n imessukalen-nney
nney. Effalen-d Yat miy anemir ?
nney. Usan-d seg Yat ney mazal ?
Badi : éwela, iru as d-qqalen. Eddenkayen yur-ney, as
Th, yur-sen atas mi d-uyalen. Eeddan-d s yur-ney, mi
nha Téhihawt animir.
nella deg Thihawt
Masten : Ur tezzayem wiyed d-esen ?
Ur tessinem ara hed deg-sen ?
Badi : éwela, nezzay wiyed d-esen
Th, nessen kra deg-sen
Masten : Ma mmusen wi tezzayem d-esen, ekf-aney-d
Anwi i tessnem deg-sen efket-ay-d
ismawen-nesen.
ismawen-nsen (wid-nni tessnem)
Badi : Nezzay Xammadi, Intament, Muxemed ag Agir d
Nessen Hamadi, Intament, Muhemmed mmi-s n Agir d
Baxxu al xag Sallen
Baxxu Lhag Sallen
Masten : Entanid iman-nesen, ur awen-ekfin isalan n
D nutni s timad-nsen, ur awen-d-fkin ara lexbar n
Kel wi ?
at Wi ?
Badi : éwela, ekfan-aney isalan-nesen. Awatey-way, ur
Ih, fkan-ay-d lexbar-nsen. Aseggas-a, ur
d-usin a yeggen dey Yat
d-usin ara s bezzaf yer Yat
Masten : Ma full ?
Ayyer ?
Badi : Tirekfin-nasen emmihaynet-asen
Tigedein-nsen (n ileyman) ttwakrent-asen
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Masten : Ma mmusen wi asen-tenet-yuhaynin ?
D anwa-ten wid i asent-yukren ?
Badi : Uhayen-tenet araben n Libya, dimardey
Ukren-asen-ten Ieraben n Libya, tura
esegmeden igen, ekkan-ten
Ssufyen-d leesker, defren-ten
Masten : Ur tessinem as tenet-uhayen, dey abtul miy
Ur teclimem ara ma ukren-ten deg Imina ney
day abareqqa ?
deg ubrid ?
Badi : Udan full-sen dey abtul
Ylin fell-asen deg Imina
Masten : As ten-uhayen dey abtul, ur tuksadey full-asen
Mi ten-ukren deg Imina, ur ttaggadey ara fell-asen
a eggen, ur ten-effelen dey abtul hund abareqqa
atas, ur ten-tthazan ara deg Imina am ubrid
Badi : Agender, Kel wi iycad éwen-nesen awatey-way
Hsiy at Wi, ixser-asen lhal-nsen aseggas-a
essaney-asen essegmeden égen, ur d-teqqelen ar ten-
gelmey ad ssufyen leesker, ur d-tetuyalen ara almi
essemden miy ar d-suyelen téla-nasen wa hasen-
kfan-ten (nyan-ten) ney ad d-rren sseaya-nsen i asen-
uhayen araben
Ukren Acaraben
Masten : Ur essiney !
Ur elimey ara !
Badi : Isesla-yaney Yalla, elxir full kel Wi. Ehan-ten
Ad ay-isel Rebbi, Ixir yef at Wi, llan-ten (zedyen din)
imidiwan-ennay eggutnin
Imdukal-nney atas
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Masten : Iga-yasen Yalla emmeken, aratay n medden s
Ad asen-d-yeg Rebbi ttawil, axlad (amyiger) n yirgazen s
tzuli izzuwut
wuzzal (sslah) yueer
Badi : Aked araben eluwan, tidedin-nesen gabsenet
Dayen Acraben jehden, tulawin-nsen begsent
hund midden, tewwanenet iregganen, temgarenet
am yirgazen, ttalint yef yileyman, ttnayent
Masten : seliy awin, ur essiney tidet miy bahu
Sliy s waya, ur elimey ara ma d tidet ney d lekdeb
Badi : éwela tidet, hund awa tenhiyed s tittawin-nnek
Th d tidet, am wakken tezrid s wallen-ik
awatay iyen as ehiy eyyer, égmed égen n kel Wi
yiwen n useggas lliy deg Nijer, ffyen leesker n at Wi
eddiwey d-esen, nekka araben, nuhay amezzay iyen,
ddiy d yid-sen, nruh yer waeraben, nuker yiwen udewwar
neqqal-d, Ubeggen deffer-enney araben, elkamen-
nuyal-d, dduklen deffir-nney waeraben, defren-
aney. Negga amagar d-esen, nerza-ten: emmuten
ay. Nexdem imenyi (nennuy) d yid-sen, nerza-ten: mmuten
wiyed d-eney as nezzef wi yemmutnin, negraw d-esen
kra deg-ney, mi netteerri wid yemmuten, nufa-d deg-sen
tiyid tididin
Kran tulawin
Masten : Dimardey igla iwen; nebbuk ad nessens dat
Tura iruh lhal, deg neyya-nney ad nessens sdat
almez, endacen imnas-naney, ezuziyen. As tewdem
Imeyreb, eyan ileyman-nney, eebban (zzay) mi ara tawdem
Twat s elxir, ad teselmem midden-nney wi ihanin
Twat s Ixir, selmet yef yirgazen-nney i yellan (deg)
Twat. Nuya-kawen s elxir
Twat. Negga-ken s talwit
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Badi : eglet s elxir !
Ruhet deg talwit !
Masten : Kud ur tlim ezzad awa kawen-isawden Twat
Ma ur tescim ara aswin ara ken-yessawden yer Twat
ahawen-nekf
Ad awen-nefk
Badi : Kela, iga-yawen Yalla elxir, illa yur-ney awa aney-
Ala, Ad awen-ig Rebbi Ixir, yella yur-nney ayen ara ay-
isawed dey Twat miy yugar
yessiwden yer Twat ney kter
Masten : Ur tekerukdem, kud ur ili yur-wen ezzad, init-
Ur ttsethit ara, ma ur tessim ara yur-wen dewin, init-
aney, ahan-awen-nekf. Tugegem full Twat animir
ay-d, ad awen-d-nefk. Tbecdem yef Twat tura
Badi : Kela, amekci ur t-téhi tekraket
Ala, ucci ulac deg-s asethi
Masten: Kewanid a issanen !
D kunwi i icelmen !
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Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Tamet d éher
Tamettut d yizem

Tamet iyet temmihey; elwayen-tet ihenga, terwel-asen
Yiwet n tmettut tettwaker; nehren-tt isdawen, terwel-asen

dey abareqqa. Tegraw éher, idbel-tet ar tet-id-issiwud
deg ubrid. Tufa-d izem, ibub-itt almi i tt-id-yessawed

yur amezzay-ennit. Eddiwen eddunet-ennét, sestenen-
tet

yer uxxam-is. Ferhen imawlan-ines, steqsan-tt

ennan-as: “ma kem-d-éwiyen?”tenna-hasen: “iwwi-d
nnan-as: “anwa i kem-id-yewwin?” tenna-yasen: “iwwi-yi-d

éher iyen, iga-hé tuluq ennir wuggiy émi-nnét irkayen”
yiwen n yizem, ixdem deg-i Ixir, lukan mac¢i d imi-s i yettfuhen”

Isla éher awa tenna, igla. Ukayen éhedan wiyed, ar ahel
Isla izem ayen i d-tenna, iruh. Eeddan kra udan, almi d yiwen

Iyen tekka tamet isyéren, temhey d éher; inna-has:

nwass truh tmettut ad tezdem, temlal d yizem; yenna-yas:

“etkel asyér iyen ewt-& tenna-has: “kela, ur key-
eggitey,

“eddem asyar ewwet-iyi” tenna-yas: “ala, ur k-kkatey ara,

iga-hi éher iyen elxir, ur ussiney key miy iyen ahdan”
Inna

ixdem-iyi izem Ixir, ur elimey ara d ke¢¢ ney d wayed” Inna

éher “nakku” tenna-has: “ur eddubiy a key-awtey” Inna-
s

izem “d Nekk” tenna-yas:“ur zmirey ad k-wwtey”Inna-yas

éher “ewt-é miy ad kem-kcey” tetkel tamet asyer tewut-
t,

yizem “wwet-iyi ney ad kem-¢ley” teddem tmettut asyar tewwet-it,
tesbuyes-t, inna-s éher “dimardey egell”
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tejreh-it, yenna-yas yizem “tura ruh!”

Snatet tellil miy kradet deffer awin, imhey éher d

Sin n lechur ner tlata deffir n waya, yemlal izem d

tamet. Inna-has éher: “enhey édeg wa dey-i tesbusyed,
tmettut. Yenna-yas yizem: “wali amkan anda iyi-tjerhed,

izzi miy kala?’ tenna tamet “izz/”, inna-has “egmeden
Yejji ney ala? Tenna-yas: “yejji”, yenna-yas “effyen-d
imzaden?”tenna-has “éwla”inna-has éher “abuyyes
inzaden(cceer)?” tenna-yas “ih” yenna-yas yizem “Igerh

itezzi, téffirt n émi teccadet wer tet-tezzi”

Ittejji, awal n yimi yettfuhen ur yettejji”

“Essufiy tiwit n takuba i iles n tamet”

“Smenyifey tyita n Imus yef yiles n tmettut”

Itkel-tet, ikci-tet
Yettef-itt, yecca-tt
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Taneqqist tan téfért n témidé n imnas
Tamacahut n tefyirt i yeswan 100 n yileyman'

Ales iyen ila snatet temad n imnas; inna i eddunet: a
Yiwen n urgaz, yesea 200 n ileyman, yenna i medden: win
hi-sselmeden téfert iyet tehé-tet elfayda, ad as-kfey
témidé

iyi-yeslemden tafyirt tella deg-s lfayda, ad as-fkey mya

n amis”Inna-s ales iyen: nakku ad key-esselmedey téfert
n yileymanyenna-yas yiwen n urgaz: nekk ad ak-slemdey tafyirt
iyet tha elfayda”inna-has “ma temmus?’ Inna-has “yuf
ideg tella lfayda”yenna-yas “dacu-tt?” yenna-yas “yif

insa d adker insa ettamegradt”1kfa-s témidé n amnis”

ad yettes d urfan wala ashissef” Yefka-yas 100 n ileyman

Inna ales: “a2 hi-yesselmeden téfert iyet tehé-tet elfayda,
ad

Yenna : “wa yi-yeslemden tafyirt tella deg-s lfayda, ad as-

as-kfey témidé n amis”Inna-s ales iyen: nakku ad key-
fkey mya n yileyman”yenna-yas yiwen n urgaz: nekk ad ak-
esselmedey téfert iyet tha elfayda” inna-has “ma
temmus?’

slemdey tafyirt ideg tella lfayda’yenna-yas “dacu-tt?”

Inna-has “as teffaled asikel ur tensid édeg wa yuhazen
yenna-yas “mi d-twellid seg yinig, ur ggan deg wayen igerben
éhen-nnak”’.

axxam-ik”.

Iqqim ar awatay iyen issukel, iha rur-is tesa, izzay-in
Yerna aseggas yunag, yella mmi-s deg ueebbaud, izdey din

1 Idrimen n zik mmugen s wurey, d yiwen n wazal ilan, ttunehsaben kan s
wachal i tkesbed 10, 100, 1000 ...
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ad iwa rur-is, ad idwel ad yemmus ales. Iqqel-d, iha
almi yurew mmi-s, yemyur, yuyal-d d argaz. Yuyal-d, yella
tarkeft tameqqeret. Yegla ad yuhaz éhen-ennit,
tagedeit d tameqqrant. Iruh almi grib (ad yawed) axxam-is
emmensew, insa, ikta-d tefért ta yezzanhi s tmidé n
yecca imensi, yettes, yemmekta-d tafyirt-nni i d-yuya s 100 n
amnis. Irmes taylemt-ennit, iqqen terik-ennit, igla ad
ileyman, Yettef tlyemt-is, icudda-s tabarda-ines, iruh, ad

yusa éhen-ennit s éhed. Igraw tamet-ennit insa yur-s
yufa(yawed) axxam-is deg yid. Yufa tamettut-is yettes yur-s

ales yugda-tet, istef télaq, ibbuk ad t-iddeg dey tesa,
argaz anect-is, isenser-d Imus, nniyya-s ad t-yeq deg ucebbud
ikta-d téfert tan yuf insa d adker insa ettamegradt.
Yemmekta-d tafyirt-nni yif ad tettsed deg urfan wala ashissef
Isuyel téleq, yeqqim ar tufat iqqay i ales ad inker ad t-
Irra Imus, yeqqim ar ssbeh, icus argaz ad yekker ad t-

Iney, as teffaw, isla i tamet tenna-has i ales: enker, egmi
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Iney, mi yesbeh, yesla i tmettut tenna-yas i urgaz: ekker nadi

s yalla ad yawi ti-k!”

s Rebbi ad yawi baba-k I’

Dédi ilmed-as rur-is. Dédi yenna : xammadeyYalla as
Din i izra d mmi-s. Din yenna: Hemdey Rebbi imi

Zzinhiy téfirt témidé n amnis, teffek-id rur-i.

d-uyiy tafyirt n 100 n yileyman, tsellek-iy-d mmi”.

Taneqqist tan ales yegmiyen akal ur tli tmettant.
Tamacahut n urgaz yettnadin tamurt deg ur telli tmetant

Ales iyen, ila ma-s twuccaret hullan, yegmey akal dey
Yiwen n urgaz, ila yemma-s d tawessart, yettnadi tamurt ideg

ur tmettin eddunet, akal yas iney idbnan, yekki

ur ttmettaten medden, tamurt iruh ad iwali izekwan, iruh

yegmey akal wer t-hin izekwan n tmettant, ismenda
yettnadi tamurt ur nli izekwan n tmettant, ikfa

ikalen mdan aba-has akal wa ur téhin idebnan. Inna-
timura akk, ulac tamurt ur nelli (ur nesei) izekwan. Yanna-

has ales iyen “mné as-tekkid abeda? Tessukled
tesmendid

yas yiwen urgaz “anda i tettruhud yal ass? Tettiniged tekfid”

ikalen mdanen, tuyyed tamyart tyuccaret?’ Inna-has
timura akk, teggid tamyart tawessart?” Yenna-yas

“egmeyey akal wa ur t-hin izekwan n tmetant.” Inna-has
“ttnadiy tamurt ur nesei izekwan n tmettant.” Yenna-yas

“kud ad hi-tekfed azref, nekk ad key-seknen akal

“Limer ad iyi-tefked idrimen, nekk ad ak-d-sekney tamurt

wa ur t-hin idebnan n tmetant.”

ur nelli deg-s izekwan n tmettant.”

-161-



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Eddiwen ad d-usan akal wa ur t-hin idebnan, inna-has
ales

Ruhen almi i d-ufan tamurt ur nelli deg-s izekwan, yenna-yas urgaz
“dimardey, ekf-ahi azref-in” lkfa-has ales awa ila dey
iheré.

“tura da, efk-iyi-d idrimen-iw” Yefka-yas argaz ayen Yesea deg lmal.
Iqqim, ar ahel iyen, igla édeg yuhazen, yuya

Yeqqim, ar yiwen n wass, iruh yer umkan igerben, yegga

ma-s yur eddunet tettes. As tet-enhiyen tettes, yersen-
as

yemma-s yer medden tettes. Mi tt-walan tettes, zzlan-tt

zzunen-tet, sensen i ales tafult-ennit. As d-yusa

bdan-tt, efkan i urgaz (mmi-s) amur-ines. Mi d-yusa

ennan-as “neni-tet tebbuk ad temmet, neyras-tet,
nezzun-tet,

nnan-as “nwala-tt tebya ad temmet, nezla-tt, nebda-tt,

nessens-ak tafult-nnek”

nefka-yak-d amur-ines”.

Inna ales “egmiyey adeg wadey ur tmettin eddunet,
usiy-d

Yenna argaz “ttnadiy amkan anda ur ttmettaten medden, ufiy-d
adeg wadey tmekcin” 1gla irwel.

Amkan anada ttwacCayen (medden)”Iruh irwel.

Taneqqist n Amamellen d Elyas
Tamacahut n Amamellen d Lyas

Amamellen ila ulet-ma-s, mi teru abarad, ad t-iny.
Amamellen yesea uletma-s, yal mi ara tarew aqcic, ad t-iney
Awindey ar ahel iyen teru entat d taklit-ennit. Tetkel
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Akka almi d yiwen n wass turew nettat d taklit-ines. Teddem
rur-is tekfa-t i taklit, tetkel rur n taklit tega yur-s. Yus-
mmi-s tefka-t i taklit, teddem mmi-s n taklit tga-t yur-s. Yus-

d Amamellen irmes-t, iny-é. Yeqqim abarad n telellit
d Amamellen yettef-it, iya-t. Yeqqim aqcic n tlellit

yur taklit, idwel, iqqel ales. Isem-ennit Elyas.

yer taklit, yemyur, yuyal d argaz. Isem-is Lyas.

Ur illi awa yegmey Amamellen as t-ikres ad t-yeny.
Ulac acu inuda Amamellen iwakken ad t-ikellex ad t-yeny
Inder-as Elyas, ur yeddubet Amamellen tinyi-ennit.
Yif-it Lyas, ur yezmir Amamellen i tmenyiwt-is.

Iqqim ar ahel iyen, yus-d yur Amamellen ifud,

Yeqqim ar yiwen n wass, yusa-d yer Amamellen ifud,
Amamellen issan aman dey adrar, yugey ad has-ten-
Amamellen iclem aman deg udrar, yugi ad as-ten-

yesken. Adrar ur t-éhi adrih, amadal ur t-éhi selid iseli.
Yesken. Adrar ur yelli deg-s lgerrat, lgaca ur tesei ala idyayen
Amamellen, as iga éhed, ad iherreg enta d iklan-ennit,
Amamellen, mi d-yeyli yid, ad sessew netta d waklan-is

ad eswin s éhed, ad eqqalen eddunet ettasen, Elyas
ad sswen s yid, ticki uyalen-d medden ttsen, Lyas

itkel iyatmin n éklan, éhéway-ten s tadent. Iqqim ar
yeddem irkasen n waklan, imseh-iten s tassemt. Yeqqim ar
tufat, ihuret-ten s éhé ekkan. Edeg ikukel ayatim, ad
ssbeh, idfer-iten s ani ikkan. Amkan icfes arkas, ad

yay tadent dey iseli ar d-yiwed aman.

Yedg tassemt deg udyay almi i yewwed s aman.

Amamellen inhey-t, ilkem-as s deffer. As iqqim Elyas
Amamellen iwala-t, idfer-it s deffir. Mi yeqqim Lyas

full aman ibuk ad isu, inhey téli n Amamellen dey
yef waman, icewel ad isew, iwala tili n Amamellen deg

aman, istaf takuba, ibuk ad yewt éri-ennit, égged
waman, yessufey-d Imus, iruh ad d-yewwet iri-ines, yengez
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aman, irwel.

S aman, yerwel.

Amamellen ikka éhen-ennit, iqqim ar ahel iyen ikka
Amamellen yuyal axxam-ines, yeqqim ar yiwen n wass iruh

ayaher. Iga d-es idrihen n awa yemmuten dey

yer yiyzer. Ixdem deg-s ljerrat n wayen yemmuten deg

tilemmin, dey ulli, tihatin d éhidan, iga d-es krad
yileyman, deg wulli, tixsatin, d yiyyal, iga deg-s tlata n

imugar, iyen ila tit iyet, iyen ila ahayud, iyen imenked
yileyman, yiwen ila yiwet n tit, yiwen ila tafuri, yiwen ila agzum
argal-ennit. Iqqel-d éhen-ennit. Tufat s ahel didey

n uzehhaf-is. Yuyal-d axxam-ines. Ssbeh n wass-nni

inna-has i Elyas “ eney aney ayaher d awa t-éhan. ”1gla
yenna-yas i Lyas “wali-aney iyzer d wayen i t-yellan.” Iruh

Elyas, yeqqel-d yur Amamellen, inna-yas: Elyas tenheyed
Lyas, yeqqel-d yer Amamellen, yenna-yas: “Lyas twalad

ayaher?’ Inna-has: “nheyeq”, inna-has “ma t-éhan ma ur
iyzer?”Yenna-yas: “walay-t”, yenna-yas“acu i t-yellan d wacu ur
t-éhi? Igraz-key miy wer key-igraz? Inna-has “igraz-é
ennir

ur t-nelli ? Iegeb-ak, ney ur k-iegib ?” Yenna-yas “iegeb-iyi limer

as t-éha asker yemmuten d krad imugar, iyen ila tit iyet,
d iccer i yemmuten d tlata n yileyman, yiwen ila yiwet n tit

iyen éha-t ahayud, iyen immenked argal-ennit”inna-has
yiwen isca tafuri, wayed yettwagzem uzehhaf-is” yenna-yas

“ma key-iselmeden azalay gar asker iddaren d wa

“Acu i ak-d-yemlen amgired gar yiccer yeddren d win
yemmuten?” Inna-has “asker wa yeddaren itagqal
deffer-s,

yemmuten?” Yenna-yas “iccer i yeddren yettuyal deffir-s,

wa yemmuten ur itagqal”inna-has “ma key iselmeden
win yemmuten ur yettuyal ara” yenna-yas “acu i ak-imlen
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azalay n amagur ilan tit iyet d wa yellan snatet?” inna-
has

amgired n ulyem yescan yiwet n tit yef win ilan snat?” Yenna-yas
“wa ilan tit iyet ur itdt selid ayil n tit ta tenhey” inna-
has

“win ilan yiwet n tit ur itett ala seg tama n tit yettwalin” Yenna-yas
“ma tezelid wa éha ahayud d wa ur éhi” inna-has “ wa
éha

“amek i tferged win ilan tafuri d win ur nli” yenna-yas “win ilan
ahayud, icek a yegraw izzukmeh full-as” inna-has “ma
key-

tafuri, imyi d-yufa ad yekmez fell-as” yenna-yas “acu i ak-
iselmeden azalay n amagur wa ilan argal d wa ur t-nli?”
imlen amgired n ulyem win yesean azehhaf d win ur t-nesei?”
Inna-has “amagur wa ur ila argal as iga iyerragen , ad
ten-

Yenna-yas “alyem ur nesei azehhaf, ticki yexra, ad ten-

yay edduklen wa ilan argal ad ten-ibekbek s argal-ennit”
yegd dduklen, win yesean azehhaf ad ten-yebdu s uzehhaf-is”
Eqqimen ar ahel iyen, igla Amamellen ékka édeg iyen,
Qqimen ar yiwen n wass, iruh Amamellen yer yiwen n umkan
isdekkel ickan iggutenin, ikna d-esen tidukkulin, iqqgel,
yesdukkel imyan atas, ixdem-iten-id d taffa, yuyal-d

inna-has i Elyas “tufat ad tekkem édeg warey ad
tawiyem

yenna-yas i Lyas “azekka ad truhem yer umkan-ihin ad tawim

ickan, wi isdekkely d-es As as-yenna awin, igla izzer-as s
imyan-nni i d-sdukley” Mi as-yenna aya, iruh izwar-as s

édeg awin yusa-d tadukkult iyet, iggeh-tet dey ammas,
amkan-nni yufa-d yiwet n taffa, ikcem deg tlemmast-is

iffer d-es , iqqal i Elyas, ad yas ad t-yeny.

Yeffer deg-s, icus Lyas, ad d-yas ad t-yeny.
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As d-yusa Elyas, isdakkel ickan selid tadukkult iyet,

Mi d-yusa Lyas, isdakkel imyan ala yiwen n taffa,

yugey ad tet-ihez. Ennan-as imidiwan-ennit “ma full
yugi ad tt-igerreb. Nnan-as imdukal-ines “ayyer i

tesdukkuled tidikkulin tidey , tin tuyet-tet? Inna-hasen
“tin

tesdukkled taffawin tihin teggid-tt?” Yenna-yasen: “tinna
tessunfus tidey ur sunfusnet”

tesnuffus tiya ur snuffusent ara”

As isla Amamellen awin, ibregg-d, itkel allay iger-t,

Mi yesla Amamellen aya, yeffey-d, yetkel allay yewwet-it

yukey-t, inna-has “enhiy-ak ag ulet-ma, wa teru ulet ma
izgel-it, yenna-yas “ad ak-anzey a mmi-s n uletma, i d-turew uletma

Tesru-t i taklit”
Trebba taklit”

Taneqqist tan éher, tahuri d ébeggi
Tamacahut n yizem, ifis d wuccen

Eher, tahuri d ébeggi mmusen imidiwen, ahel iyen

Izem, Ifis d wuccen nutnillan d imdukal, yiwen n wass

gaddlen-d; egrawen téhélé ; enyan-tet. Issiwel éher “mJ
seyyden-d, ufan tixsi, nyan-tt. Yenna izem “anwa

haney-izzuznen isan widey?”Ennan “ébeggi, enta wa
ay-yebdun aksum-a?” Nnan “Uccen, d netta i d

yend"erren d-eney . ”1zzun ébeggi isan , iga kradet téful,
amezzyan deg-ney”Ibda uccen aksum, ixdem tlata n wamuren
inna-hasen “eyyawet akk iyen d’ewen ad yetkel téfult-
yenna-yasen “eyyaw, yal yiwen deg-wen ad yeddem amur-
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ennit”, yusa-d éher inna-has “ma n ékéd tafult-in d-

is” yusa-d izem, yenna-yas “anda-t amur-iw deg-

esnet?” Inna-has ébeggi “ulanet, etkel iyet ta hak-
tegraz”

sen?” Yenna-yas uccen “kikif-itent, eddem yiwet i ak-icegben”
inna-has éher “ébeggi ur tessined tazzunt ; iwet-it iny-é.
yenna-yas izem “uccen ur tessined bettu” yewwet-it yenya-t.

As yemmut ébeggi, egmayen wa hasen-izunen isan.

Mi yemmut wuccen, ttnadin wa asen-yebdun aksum.

Tenna tahuri “nakku ha izunen ”teserti isan n ébeggi d
Yenna yifis “nekki ad yebdun” yessexled aksum n wuccen d

isan n téhélé, tules tazunt, tga sediset téful, entanid
uksum n tixsi, icawed bettu, ixdem setta n wamuren, nutni

Essen d-esen, as inhey éher awin, inna-has “nekkenid
deg sin, mi iwala izem aya, yenna-yas “nekni deg

essin-enney, téful tidey sediset, ma tenet-ilan?’ Tenna
thuri

ssin, amuren-a setta, n waten-ilan?” Yenna yifis

“tarey n éher, tarey n ameqqar-naney, tarey senatet n
“ta n yizem, tayi n umqqran-nney, snat-a n bu

titawin tiheggayenin”

wallen tizeggayin”

Inna-has éher “ma kem-iselmeden tazunt tarey?’ Tenna-
has

Yenna-yas izem “anwa i k-yeslemden bettu-ya?” Yenna-yas
thuri “tiwit ta inyan ébeggi, enta hi-selmeden tazunt
tarey!”

yas yifis “tyita yenyan uccen, d nettat iyi-slemden bettu aya!”
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Abeykur d éyes
Aslugi d yiyes

Abeykur iyen igraw éyes, ikrukru-t. Inna-has éyes :
Yiwen n uslugi yufa iyes, ittkerric-it. Yenna-yas yiyes:

“nekk eqqurey hullan!” Inna-has abeykur wer
“Nekki gqurey nezzeh!” Yenna-yas uslugi ur
tekkuled, nakkunan ur kinney haret!”
ttqellig, nekkini ur xeddmey kra! (ur seiy ara ccyel)

”

Ahulay d zzibara
Ahuli* d yilef

As sawalen axxuten, ahulay iyen, dey émir n tafsit

Mi heddren iyersiwen, yiwen n uhuli, deg tallit n tefsut

kelad isbelbal, itkar akal s takat. Isla-as ezzibara, yus-d
izga isbelbil, ye¢cur tamurt s lecyad. Yesla-yas-d yilefn yusa-d

yur-s, inna-s “key hulay ma full taged takat hunday?”
yur-s, yenna-yas “kec¢ ay ahuli, ayyer tetteeyyided akka?”

Inna-s ahuley “elkamey ulli, tarunet s takat. "Inna-s
Yenna-yas uhuli “ttafarey ulli, ttarunt s lecyad.” Yenna-yas
ezzibara “ma n éket teru tiyesé iyet?”Inna-as ahulay “ta
yilef “achal i tettaru yiwet n tayat?” yenna-yas uhuli “tin i

tulayet d-esnet teru sin iyiyden” inna-as ezzibara
“warey

tent-yifen tettaru sin iyiden” yenna-yas yilef “d aya

! Ahuli d agelwac.
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yas?!” Ayew a‘ k-sekney middan-i.

kan?!” Iyya-d ad ak-sekney irgazen-iw (arraw-iw).

Eglan; eddiw ahulay d ezzibara, iwden yur tizibaratin
Ruhen; yedda uhuli d yilef, wwden yer tilfatin

di d-klanet, egrawen semmuset miy seddiset

anda i ttyimayent, ufan xemsa ney setta n

tezibaratin ; akk iyet d-esnet elkament snatet

tilefatin; yal yiwen deg-sent sdefrent snat temerwin

temrewin n ara. Inna-has ezzibara i hulay “eney awa,
(secrin) n uqcic (tarwa). Yenna-yas yilef i uhuli “wali aya,
ekket-nesen middan-é, nekk ur tagey takat hund key,
akk-nsen d arraw-iw, nekk ur xeddmey ara lesyad am ke(s,
arawen-in ugaren wi nik!”

arraw-iw ugaren wid-inek!”

Amettakat ur t-éhi haret selid takat.

Bu lesyad ur yelli deg-s ala lesyad.

Taneqqist n Gelwan ilan témidé n émi
Tamacahut n Gelwan yegan 100 n yimi

Tenna taneqqist :

Teqqar-d tmacahut :

Ales iyen iruwen n amahay, yuyar amis-ennit yessukal;
Yiwen n urgaz d amahey n zik, yerkeb yef ulyem-ines, inuga

ad yas ayaher iyen s éhud, iney d-es timesé, ékké-t,
almi d-yufa iyzer deg yid, iwala deg-s times, iruh yur-s,

ijjen édis-ennit, tus-é-hid tamet, teg-as “ma n ewin”,
ikka s idis-is, tusa-t-id tmettut, tefka-yas sslam “amek lehwal”,
teqqel édeg-ennit. Ales iyil tamet temmuset awadem.
tuyal yer umkan-is. Argaz iyil tamettut temmug d amdan.
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Yeqqim, yeqqal i amagaru, ad ikkes ettema n haret;
Yeqqim, yetteassa ad t-temmager’, ad yekkes kra n ttmes;

igla, igmey amis-ennit; ad iney tamet teny amis, islai:
iruh, yettnadi alyem-is, almi iwala tamettut tenya alyem, yesla i:
“nak! Nak! Nak!” Yeggin. Iswud, iney tamet telat timédé
“nekkInekk!” Yewhem. Ixzer, iwala tamettut tesca mya

n emi, élem-ennit imda imawen, enta tit s mawen

n yimi, aglim-is ye¢¢ur d émawen, nettat tettet s yimawen

mdan; émi day ga san, ad yenn émi, wahaden “nak!”.
akk; imi ideg tga aksum, ad yini émi-nniden “nekk!”

émawen mdan gannin “Nak! Nak! Nak!”. Inna-has ales
imawen akk gqaren “Nekk ! Nekk ! Nekk I Inna-yas urgaz
“kem-ak ma temused?” tenna-has: “nek Gelwan, ult-
“kemmi d anta-kem?” tenna-yas: “nekk d Gelwan,

essuf’.” As isla wal-ennit, yerwel.

uletma-s n ujenniw” Mi yesla i wawal-ines, yerwel.

' Yeqqal i amagar: yetteassa asnebgi. Ter Yimuhay, ticki yewwed-d amsebrid
(inebgi n Rebbi) ttmagaren-t s yimensi d waman d ttay.

*Imuhay qqaren “asuf” i krad n tyawsiwin, anamek amezwaru d Ixiq.
Yeny-é asuf-nnek = Xagey fell-ak.

Awa yellan dey essuf = Ayen yellan deg tniri (deg wadeg ur nettwazdey).
Alhin anga-s n esuf = ajenniw d gma-s n ccitan.

Deg unamek aneggaru ila assay sdid d unamek wis sin imi tiniri, adeg ur
nettwazdey yer Yimuhay d ccwaten i t-izedyen. Thi ayen akk ur yezdiy amdan
d ayla n ccitan. Imeyri yezmer ad iwali assayen n unamek yellan gar krad n
yimedyaten-a.
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Téhélé d ebeggi

Tayat d wuccen

Téhélé twar amis; amis elwayen-t eddunet. Ebeggi insa
Tayat terkeb yef ulyem, alyem nehren-t-id medden. Uccen yettes

dag ecek, ikukel-t emis. Inna ebeggi i tehélé “hem,

deg yimyan, icfes-it ulyem. Yenna wuccen i tayat “hem,

hem! A téhélé! Kamunan ahi-ikuklen” Tenna-has

hem! a tayat d kemmini iyi-cefsen” tenna-yas

téhélé: “Kala, urgiy nek a key-ikukelen, amis. ”Inna-has
tayat: “Ala, mac¢i d nekk i k-icefsen, d alyem.” Yenna-yas

ébeggi “azuk-ennem, a sifrey emis, aydey a full hi
ikukel!”

wuccen “d tazyt-im, i stagten alyem, i yettekkan felli bac icfes-iyi”

Ebeggi d umadan
Uccen d umeksa

Inker ébeggi yusa-d ales iyen, inna-has “key terid
Yekker wuccen yufa-d yiwen argaz, yenna-yas “kec tebyid
amadan?”Inna-has “riq”. Inna-has ébeggi “eg-7 alek-in,
ameksa?”’Yenna-yas “byiy-t”. Yenna-yas wuccen “efk-iyi tacehrit,
a® hak-adney éheré.”Inna ales “ hullan/”1kfa-s snatet
ad ak-ksey Imal.” Yenna-yas “atas! (gebley)” yefka-yas mitin
témidé gir ulli d tehattin. Igla ébeggi iddan-tenet, itat-
—gar wulli d texsatin. Iruh wuccen ikessu-tent, itett-

inet, ad emendenet; yeqqim ittraggah full man-nnét.
itent, almi kfant; yeqqim yetthewwis yef yiman-is.

Amidi-ennit isasten d-es ar ahel iyen emhayen enta d-
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Amdakel-is istegsay fell-as, ar yiwen nwass mlalen (deg sin)

es. Inna-has: “éheré ma iga?” Inna-has ébeggi “ussan-i-
—Yenna-yas: “i Imal amek yettili?” yenna-yas wuccen “ussan-iy

d sdlen innin temmuted, ektey full-ak témidé ;

i-d yisallen gqaren-d temmuted, sedqey fell-ak mya;

eqqimey; usan-i-d silen innin teddared, ekfiy témidé
qqimey; usan-iyi-d yisallen qqaren-d tedred, efkiy mya

dey tedawit innin. Alek-in, illa yur-k animir?!”

imi gerrzen lehdur. Lexlas-iw, yella yur-k tura?!”

Tira' yer Muhay
Tiherztin yer Yimuhay

Imuhay emdan kitteben tira. Wiyud kitteben-tenet
Imuhay akk ttarunt lherz. Kra ttarun-tent

full turna; wiyud kitteben-tenet full téhut ; wiyud
yef lehlak ; wiyad ttarun-tent yef titi, wiyad

katteben-tenet full didin; wiyud kitteben-tenet full
ttarunt-tent yef tmettutin, wiyad ttarunt-tent yef

tzuli; wiyud kitteben-tenet full tlemmaz; wiyud

sslah; wiyad ttarun-tent bac ad sen-d-fken isefkan; wiyad
kiatteben-tenet full églef; wiyud kitteben-tenet full
ttarun-tent yef uglef, wiyad ttarunt-tent yef

tacellin; wiyud kitteben-tenet full yeffawen-nesen gir-
yizerman; wiyad ttarun-tent yef yixfawen-nsen gar-

isen d Mess-iney; wiyud kitteben-tenet full kel Essuf.
asen d Rebbi; wiyad ttarun-tent yef ccwaten.

Awadem, kud ira ad ikteb térawt, ad d-yekk aneslim

! awal-a ila talya n usget “tira” asuf-ines d “tirawt”
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Amdan, ma yebra ad d-yaru taherzet, ad iruh yer umrabed

iyen, a’ has-yenn “ekteb-i tamegriwt n a mendem” Alek
—, ad as-yini “aru-yi-d taherzet yef waya” Lexlas

wa n akatab n tamegriwt, awa hakken eddunet i

n tira n therzet, i ttafken medden

eneslem, tiysé miy allun miy malté.

umrabed, d tayat ney d llwan ney leqden.

As yekteb aneslim tira, mess-isenet a’ tenet-yawi s

Mi yura umrabed taherztin, babit-sent ad tent-yawi s

éned, a’ tenet-yeg dey lqecmun; wiyud a’ tenet-egin
uheddad, ad tent-yeg deg wuzzal, wiyad ad tent-xedment

dey daruy; wiyud a’ tenet-selsin azref; wiyud a‘ tenet-
deg nhas; wiyad ad asent-selsen lfetta; wiyad ad tent-

egin dey herki; wiyud a’ tenet-esreden dey élem n
xedmen deg uyeggad, wiyad ad tent-egren deg uglim n

ébeggi; a’ tenet-silyin dey irawen-nesen; wiyud a*
wuccen, ad tent-salin yef yirawen-nsen; wiyad ad

tenet-egin dey yafawen-nesen; wiyud a’ tenet-egin dey
tent-xedmen deg ugerruy-nsen; wiyad ad tent-xedmen deg
fassen-nesen (...)wiyud a‘ tenet-silyin i mnas-nesen
yifassen-nsen (...)wiyad ad tent-sersen yef yileyman-nsen

s tesessart tan tazuli, full-innin a* agzenet imnas full

s usrus yef sslah, aya iwakken ad eassent ileyman yef

ahayud d téhut.

tfuri akked tit.

As aba awadem ilan tira, kud ila meddan-nes, a’ tenet-
Mi yemmut amdan bab n lherz, ma yesca arraw-is, ad tent-

uznen gir-isen; kud u* ten-ilé, a’ tenet uzanen aytma-s.
bdun gar-asen, ma ur yesei ara, ad tent-bdun wayetma-s.

Tiyud a‘ tenet-silyin i halis wa n ezzekka-ennit. Abarad
Ma d tiyad ad tent- gen d asfel yef uzekka-ines. Aqcic

wa nderren, u® has-silyin ar tirawt iyet, full tezzaq.
amezzyan, ur as-xeddmen ala yiwet n therzet, yef tawla

-173 -



Adlisfus i ulmad n tmaheyt

Isallen n adebni
Lexbar n yizekwan

Tididin tdkkenet édebni, gimeyent d-es sallen win
Timettutin ttruhunt yer uzekka, ttnadint deg-s isallen wid n
meggena miy wi n messukal. A* d-ekennet iman-
yimenyi ney wid n inugan. Ad xedment (ad cebhent) iman-
nesenet, a d-elsinet iselsa eynaynin, a® d-sirednet s
nsent, ad d-Isent lgec d amaynut, ad sirdent s

aman, a‘ ekkinet édebni; ur tiwinet tazuli, ula

waman, ad ruhent yer uzekka; ur ttawint la uzzal, la

stanfus, ur tiwinet tira; ur tegginet bismilla as nassenet
tisegnit, ur ttawint lherz; ur xeddment bismillah mi ara nsent

full adebni; ad ettasnet full adbeni, ales wa n jabbaren
yef uzekka, ad ttsent yef uzekka, argaz-nni n wayzen

wa ihan adebni a‘hasenet-yeg isalan. Tididin tikenet

i yellan deg uzekka ad asent-yef lexbar. Timettutin ttruhunt
édebni emdanet ; midden u" t-ekkin.

izekwan akk-nsent, irgazen ur t-tettruhen.
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Eccirifen’
Imrabden

Aheggar, eccerifen u’ t-hin; ar wi n kallen tasen-t-id
Aheggar ccrifen ur llan deg-s; ala wid n tmura ttasen-d
effalen-t. Mulay Abdella izzay, ikna ifergan dey Ti-n-
ttruhen-d. Mulay Abdellah izder, ixdem ifergan deg Ti-
Amensay. Eddunet n Aheggar rian-t , hakken-t ; Dag Yali
n-Amensay. Medden n Uheggar hemlen-t, ttafken-as; Dag yali
t-ihakken hullan ; hakken-t imnas, hakken-t ihidan,

i as-yettafken kter, ttafken-as ileyman, ttafken-as iyyal,
hakken-t ulli, hakken-t udi d tkammarin, as imxater
ttafken-as ulli, ttafken-as udi d ifermajen, ticki yuhwaj

haret iyen a’ t-igmey s eddunet. Eddunet taweyen-as,
tayawsa, ad t-inadi s medden. Medden ttawin-as,

yeqqim day edeg-ennit.

(netta) yeqqim deg umkan-is.

Mnek awa iga elxir?
Amek iiga Ixir?

1- Kud tekkated i tleqgéwin, a’ tegriwed amekrid dey
elaxert.

Ma tefkid (ssadaqa) i umeybun, ad tafed (Ixir-inek) deg laxert.

2- As teneyed afiga-k yuzaren, ilil-as, kud u” has-telliled
ahel

1 Eccerifen: d asget n ccrif: ccix umi tadra-s tettuyal yer nnbi Muhemmed.
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Mi" twalad gma-k yuhwaj, sawen-it, ma ur t-tetteawned, ass
warey, as key-éney tufat tuzared, a® hak-ilal aked enta.
wa, mi™ k-iwali azekka tuhwajed, ad k-id-icawen day d netta.

3- Kud telid éheri, ad tekrehed imidawen eggutnin; kud
aba

ma teseid Imal (adrim), ad teseud imdukal atas, ma yella ulac

éheri temused taleqé ur é-tenyed amidi ul iyen

adrim temmuged d azawali ur tettwalid ula d yiwen umdakel.

4- Uksad ad telakkemed i awal n eddunet s mawen-nesen
Hader ad tdefred i wawal n medden s yimawen-nsen

eshud dey ayerra-nesen.

wali deg ttrebya-nsen.

5- Ur teswided day teléssé n eddunet, eswud dey giten-
nesen.

Ur tthasab deg wayen lsan medden, wali deg yixeddimen-nsen.

6- Elxir wa d-ek iga awadem ur tettewed, beccan elxir
wa

Lxir i (deg-k) yexdem amdan ur t-tettettu, meena Ixir win

tigged key ur teqgimed tesinuqqused-t.

txeddmed kec¢ ur ttyimay ara ad t-thekkud.

Mnek awa ssawalen itergiyen
Amek i ttmeslayen Itergieyn

Iwllemmeden, tamahiqg-nesen ur tulé d ta n Ahaggar;
Iwlemden, tamaheyt-nsen ur tga ara am tin n Uheggar

ganin i &ys « ébégé », §annin i hidan « icidan », gannin
qqaren i userdun ébégé, gqaren i yiyyal icidan, gqaren

i 8émis « amnes », gannin i édrar « adyay », §annin i

i ulyem amnes, gqaren i udrar adyay, gqaren i
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tamet « tamtut », §annin i tiysé « tayat », gannin i
tmettut tamtut, qqaren i tayat tayat, gqaren i

tékamist « tékedket » ; ur ilmed awadem awéal-nesen ar
tgendurt tékedket; ur ilemmed amdan tameslayt-nsen almi

wa yeqqim yur-sen a yeggin.

—Yeqqim yur-sen atas.

Awil n Ahaggar ur yulé d wa n £day ; awil n Eday ur
Tameslayt n Uheggar ur tgi am tin Eday; tameslayt n Eday ur
yulé d wa n Ayr ; awil n Ullemmeden ur yulé d wa n
tgi am tin n Ayyer; tameslayt n Iwlemden ur tgi am tin
Kel-Eday ed Kel Ayr ; Ak akal et tamahiqg-ennit.

nat Eday d at Ayyer, yal tamurt d tmaheyt-ines.

Ahaggar d Taytuq d Ajjer, tamahiq-nesen tuli ; awil-
Ahaggar d Taytuq d Ajjer, tamaheyt-nsen tga; tameslayt-
nesen iyen.

nsen yiwet.

Kel-Edey gannin i tésut « téwit », g4nnin i éyahar

at Eday qqaren i tfunast téwit, qqaren i yiyzer

« arug » gannin i édrar « adyay », §annin i abarad
arug, gqaren i udrar adyay, gqaren i uqcic

« alyad ».

alyad.

Kel Ayr gannin i abarad « arraw », §annin i émis

at Ayyer gqaren i uqcic arraw, gqaren i ulyem

« alem », §annin i tésut « tas », annin i tamet

alem, qqaren i tfunast tas, gqaren i tmettut

« tamtut », §annin i dles « éles ».

gqaren i urgaz éles.

Iwelemden : tama n wadda n Mali d Nijer;

éday : adrar n Yifuyas Mali;
Ayyer : tama n ufella n Nijer.
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Alek n tesawit
Lexlas n usefru

Kud yeqqim ahaggar yessiwet ahel, ad yewey iyen
Ma yeqqim Uheggar yessefraw ass, ad d-yawi yiwen

tesawit i iyet, a® has-tenn : “alek-ennek tamullit!”

n usefru i yiwet, ad as-tini: “lexlas-inek d tabat'!”

Tisiway ti tawiyen midden i didin egraznet-asnet
Isefra wid i d-ttawin irgazen i tmettutin icjeb-asent

hullan, garrawen yur-senet alek yulayen widey a ren
atas, ttnadin (irgazen) yur-sent lexlas igerrzen wid i hemlen
yufen timulla.

yifen tigemmucin.

! tamullit: s tegbaylit uggten wawalen n unamek-a: tabbat, tagemmuct,
tamahet ...
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Mebla ma negmer-d akk awalen n tmaheyt, ad nawi deg yixef-a
awalen umi yesra unelmad iwakken ad yizmir ad yissin awalen, ad ig
tifyar, ad yessenfali ayen yesra.

Amawal-a d win i d-nefren deg usegzawal n Charles de Foucauld
akked udlis n A. De Motylinski.

I usishel i unelmad, nessasmel awalen-a s tukcimin n umawal n
trumit, agdazal yettunef-d s tmaheyt akked tegbaylit.

Amawal-a d win ideg ara yaf unelmad imyagen (s talya taherfit deg
trumit, akked talya n unad deg tmaziyt), akken i d-newwi ismawen,
irbiben, tizelyiwin, tisyunin...

Amawal
tagbaylit-tamaheyt-tarumit

U° Tagbaylit Tamaheyt Tarumit
01 Tizizwit Thenkéker Abeille
02 | Aseglef Tuhut Aboiement
03 | Ttwiy Yhed Abimer
04 Qbel Ybel Accepter
05 Arew Aru Accoucher
06 Rnu [sit Accroitre
07 Snebgi Simyer Accueillir
08 | Senz/ay Zinhi Acheter/vendre
09 Fak Semdu Achever
10 Seu Ekrah Acquérir
11 Qqgim deg talwit S lyafit Adieu
12 llemzi Amawad Adolescent
13 Ccyel Awezlu Affaire
14 Izimer Akerwat Agneau
15 €awen Ial Aider
16 | Jjider Thader Aigle
17 semmum [zzen Aigre

-181-




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

18 | tisegnit Stanfus Aiguille
19 Semsed Smesed Aiguiser
20 Iferrawen Ifrawen Ailes

21 Tiskert Tiskert Ail

22 | Ahbib Emeri Amant
23 Lemhiba terha Amour
24 Hemmel Er Aimer
25 Ameqqran Ameqqar Ainé

26 Akken awindey Ainsi
27 Adu Adu Air

28 Suted Senkes (nkes) | Allaiter
29 Lezzayer Zzayer Algérie
30 Sufses Sefses Alléger
31 Ruh Ekk Aller

32 Simyer Ezzel Allonger
33 Cceel Serey (ery) Allumer
34 Lluz Ibawbawen Amande
35 Rruh Iman Ame

36 | Tabzert Eddiyet Amende
37 Awi Elwi Amener
38 Ahbib Emeri Ami

39 Amdakel Amidi Ami

40 Taherzet Terawt Amulette
41 Qesser Hel Amuser
42 Aseggas Awatay An

43 Lejdud Emaraw Ancétre
44 | Agbur Eru Ancien
45 Ayyul Ayhid Ane

46 Lmalayek Anglus Ange
47 Tiymert Taymert Coin

48 Ayersiw Axu Animal
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49 Imceyyee Anemmahal Apbtre

50 | Tiyri Tiyret Appel

51 Awi Awi Apporter
52 Lmed Elmed Apprendre
53 Qerreb Ahez Approcher
54 Mbeed Deffer Apres

55 Seldazekka Ahel n sel tufat | Aprés demain
56 | Tameddit Tadeggat Aprés-midi
57 Acrab Arab Arabe

58 Tissist Saras Araignée
59 Ttejra Ecek Arbre

60 Tislit n unzar tazelader Arc-en-ciel
61 Lfetta/idrimen Azref Argent

62 Sslah Tazuli Arme

63 Leesker Lmehellet Armée

64 Kkes Ekkes Arracher
65 Hbes Awuy Arréter

66 Deffir Deffer Arriére

67 Awed Awed Arriver

68 Zux Anesbarag Arrogant
69 A K Ined Artisan

70 Sessew Sessew Arroser

71 Qqim Yim Asseoir

72 Asdukel Asihar Association
73 Ddukel Uher Associer
74 Ttef Rmes Attraper
75 Ula d hed Ul iyen Aucun

76 Sdaw Ddaw Au-dessous
77 Nnig Full Au-dessus
78 Ass-a Ahel-way Aujourd’hui
79 | Tafejrit Ahukhak Aurore
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80 Am Hund Autant que
81 Lexrif Amawan Automne
82 Zik Engum Autre fois
83 | Ayazid ameqran Anhil Autruche
84 Sebleg Elmez Avaler

85 Az Ahez Avancer
86 Amechah Abxil Avare

87 | Aderyal Aderyal Aveugle
88 Seu El Avoir

89 Arrazen Iallen Bagage
90 | Taxatemt Tiseq (tiseyt) Bague

91 Suden Mulli Baiser

92 Anez Enh Baisser se
93 Lmizan Uhen Balance
94 Ifred Ifred Balayer
95 | Tagertast Tablalt Balle

96 Ttel Ettel Bander
97 Tamart Tamart Barbe

98 Imenyi Anemanyri Bataille
99 Bnu Kres Batir

100 | Aeekkaz Taburiyt Bdton
101 | Wwet Ewt Battre
102 | Icbeh Ahusi Beau

103 | Alus Alegges Beau-frére
104 | Adeggal Adeggal Beau-pére
105 | Ccbaha Téhusay Beauté
106 | Aqamum Akeskum Bec

107 | Ikerrinlexla Ekrar Bélier
108 | Lbaraka Elbaraka Bénédiction
109 | ameksa Amadan Berger
110 | Abernus Abernuh Burnous
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111 | Ser (sriy) Usar (usarey) Besoin
112 | Lmal Tela Bétail
113 | Udi Udi Beurre
114 | Ennay Sugen Bldamer
115 | Amellal Imellen Blanc
116 | Ired Ired Blé

117 | Jreh Buyes Blesser
118 | Azegzaw Idalin Bleu
119 | Sew Esu Boire
120 | Asyar Isayer Bois
121 | Igerrez Yulay Bon
122 | Cbahan wul Tuluq Bonté
123 | Tazeerurt Tuhé Bosse
124 | Agelwac Ahulay Bouc
125 | Imi Emi Bouche
126 | Tadimt Acer Bouchon
127 | Tamenguct Tezabit Boucle d’oreille
128 | Azrig Arey Bouclier
129 | Tacemmact Inir Bougie
130 | Aseqqi Esink Bouillie
131 | Serkem Sus Bouillir
132 | ddabex Tikrikra Boule
133 | Iyrem Iyrem Bourg
134 | Ixef Idir Bout
135 | Tahanut éhen n tadellelt | Boutique
136 | ameqyas Ahbeg Bracelet
137 | Tirgit Tzuzimt Braise
138 | Afurkiw Azel Branche
139 | Iyil Ayil Bras
140 | Tixsi Téhéli Brebis
141 | Ittirriq Emellewlew Briller
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142 | Abriki Anfed Briquet
143 | Erz Erz Briser
144 | Tagut Kumbet Brouillard
145 | Sexled Serti Brouiller
146 | Eqqed Eqqed Briiler
147 | Tiryi Tiqqit Britlure
148 | Effer Effer Cacher
149 | Asefk Isuf Cadeau
150 | Tafekrunt Tanast Cadenas
151 | Lgahwa Elgawa Café

152 | Ablad Akadi Caillou
153 | Lekdeb Bahu Calomnie
154 | Targa Taguhamt Canal
155 | ttbee Tayara Caracteére
156 | Ssebba Essebet Cause
157 | Lyar Ekaham Caverne
158 | Bges Egbes Ceindre
159 | Iyed Ized Cendre
160 | Leateq Amasro Célibataire
161 | Uccen Abeggi Chacal
162 | Aksum [san Chaire
163 | Agebli Tuksi Chaleur
164 | Alyem Amis Chameau
165 | Talyemt Tallemt Chamelle
166 | Afrag Afarag Champ
167 | Zzher Amellil Chance
168 | Beddel Mutti Changer
169 | Tizlit Asahey Chanson
170 | Yal Ak Chaque
171 | Tacekkemt Agigi Charge
172 | Aseyyed Agedil Chasse
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173 | Aseyyad Amagdal Chasseur
174 | Amcic Muc Chat

175 | Skiked Zukmeh Chatouiller
176 | Sehmu Ezz/sukes Chauffer
177 | Els Esel Chasser
178 | Abrid Aberreqa Chemin
179 | Nadi Egmi Chercher
180 | Aserdun Ays Cheval
181 | Cceer Amzad Cheveu
182 | Tayat Tiyesé Chévre
183 | Aydi Aydi Chien

184 | Tayawsa Haret Chose

185 | Amieruf Tawik Chouette
186 | Igenni Agenna Ciel

187 | Azekka Tisaskut Cimetiére
188 | Timgessest Timudah Ciseau
189 | Tasarut Asaru Clef

190 | Amesmar Anesmir Clou

191 | Ul Ul Coeur

192 | Tizi Téhi Col

193 | Erfu Eblis Colére
194 | Lseq Edyer Coller

195 | Tazibba Tasyalt Collier
196 | Tawrirt Tadraq Colline
197 | Titbirt Tédebirt Colombe
198 | Tafeqluct Alked Coloquinte
199 | Imenyi Amger Combat
200 | Achal Ma n eket Combien
201 | Am wakken Hund Comme
202 | Amsenzu Amesdellal Commercant
203 | Kemmel Semdu Compléter
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204 | Hseb Siden Compter
205 | Axeyyar Tayessimt Concombre
206 | Enher Elwi Conduire
207 | Laman Taflest Confiance
208 | Tamusni Musnet Connaissance
209 | lewsaya Edbara Conseil

210 | Hrez Eyreh Conserver
211 | Tamacahut Taneqqist Conte

212 | Tameslayt Idawenni Conversation
213 | Ayazid Akahi Coq

214 | Tagarfa Ayaleg Corbeau
215 | Amrar Axamil Corde

216 | Tafekka Tafekka Corps

217 | Tiymert Tasga coté

218 | Amggerd Eri Cou

219 | ttes Ens/ettes Coucher se
220 | Lmeyreb Tudut n tefuk | Coucher de soleil
221 | Iyil Ayil Coudée
222 | Xid Azmi Coudre

223 | Ini Tayemawt Couleur
224 | Egzem Eytes Couper
225 | Tissas Tahulet Courage
226 | Azzel Ahel Courir

227 | Targa Ayaher Cours d’eau
228 | Igzil Gezzul Court (étre)
229 | Ageddac afeddawa courtisan
230 | Seksu Keskesu Couscous
231 | Tasumta Asamu Coussin
232 | Ajenwi Asemmahed Couteau
233 | Taduli Axembel Couverture
234 | Susef Sutef Cracher
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235 | Aggad Uksad Craindre
236 | Tugdi Tukseda Crainte
237 | Tamelyiyt Tamelyiq Crane
238 | Ayez Ayih Creuser
239 | Ayebal Lyerbal Crible
240 | Akrukudi Ayuccaf Crocodile
241 | Tayenjawt Tasukalt Cuillere
242 | Ayeggad Elem Cuir

243 | Sew Sepyw Cuire
244 | Tayma Tayma Cuisse
245 | Nhas Ddaruy Cuivre
246 | Ccdeh Erked Danser
247 | Ttmer Teyni Dattes
248 | Tazdayt Tazzayt Dattier
249 | Bedd Ebdad Debout
250 | Cerreg Senxer Déchirer
251 | Af Egriw Découvrir
252 | Had Mesten Défendre
253 | Imekli Imekliw Déjeuner
254 | Azekka Tufat/Acekka Demain
255 | dleb Sesten Demande
256 | Azgen Ayil Demi
257 | Ccitan Ag essuf/Alhin | Démon
258 | Taymest Isin/Taymest Dent
259 | Deffir Deffer Derriére
260 | Ers Eres Descendre
261 | Ssehra Téniri Désert
262 | Byu Eyhel Désirer
263 | Sdat Dat Devant
264 | Rebbi Mess-iney Dieu

265 | Tueert Tulyut Difficulté

-189-




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

266 | ECCimensi Mensew Diner

267 | Nnay Eknes/eggur Disputer
268 | Bdu Uzan Diviser
269 | Berru Uluf Divorce
270 | Adad Adad Doigt

271 | Efk Ekf Donner
272 | Ettes Ettes Dormir
273 | Cwi, cwi Sullan Doucement
274 | Leqrih Tuzzirt Douleur
275 | Ccek Eccek Doute

276 | Iqqur Iqqur Dur

277 | Azref Elxeq Droit

278 | Aman Aman Eau

279 | Beddel Smeskel Echanger
280 | Sedwi Ag afa Eclairer
281 | Aterdeq Aselfey Eclatement
282 | Ayerbaz Agerbuh Ecole

283 | Sel Seged Ecoute
284 | Aru Ekteb Ecrire

285 | Tagedduht Akkus Ecuelle
286 | Arebbi Tadawla Education
287 | Rebbi Sedwel Eduquer
288 | Ili kifkif Ugad Egale

289 | Rie Exreg Egarer étre
290 | Zlu Eyres Egorger
291 | Delfil Elu Eléphant
292 | Sibeed Sugeg Eloigner
293 | Eccar Etker Emplir
294 | 1listadist Simrew Enceinte étre
295 | Amkan Edeg Endroit
296 | Aqcic Abarad Enfant
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297 | tarrawt Tirwa Enfantement
298 | Rwel Erwel Enfuir se
299 | Tamseereqt Tumzart énigme
300 | Asdaw Ahengu Ennemie
301 | Selmed Selmed Enseigner
302 | Sel Sel Entendre
303 | Mdel Enbel Enterrer
304 | Ikkel Emdu Entier
305 | Gar Ger Entre
306 | Tukcimt Uguh Entrée
307 | Ekcem Egeh Entrer
308 | Imceyyee Amahal Envoyé
309 | Zhur Huher Epais
310 | Tuzher Tezzuhert Epaisseur
311 | €fu Sefes Epargner
312 | Tayet Ezzir Epaule
313 | Agermas Takuba Epée

314 | Asennan Asennan Epine
315 | Akli Akli Esclave
316 | cred Arem Essayer
317 | Anebdu Awilen Eté

318 | Sexsi Seysi Eteindre
319 | Itri Atri Etoile
320 |Lmed Elmad Etudier
321 | Dux Enyalef Evanouir se
322 | Akayad Akayed Examen
323 | Zzyada Asiki Excédant
324 | Suref Suref Excuser
325 | Sishel Zanhel Faciliter
326 | Sshala Nhala Facilité
327 | Lmed Lemmed Faible étre
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328 | Laz Laz Faim
329 | Xdem Ag Faire
330 | Ayurar Menna Famine
331 | Lfarina Agil Farine
332 | €eyyu Uduh Fatigue
333 | Amger Amrih Faucille
334 | Afalku Imistar Faucon
335 | Tawtemt Tunti Féminin
336 | Tamettut Tamet Femme
337 | lkeeb Axurhi Fennec
338 | Uzzal Tazuli Fer
339 | Tameccact Tituyest Fesse
340 | Leid Tafaské Féte
341 | Times Timsé Feu
342 | Tawla Tizzak/tineddi | Fiévre
343 | Tabexsist Ahar Figue
344 | Lxid Tinelli Fil

345 |Ilem Illem Filer
346 | Taggara Tameddawt Fin

347 | Asafu Taftilt Flambeau
348 | Tajeggigt Tit n acek Fleur
349 | liman Taflest Foi

350 | Tasa Awsa foie

351 | Tikkelt Asihey Fois
352 | Efsi Efsi Fondre se
353 | Tazmert Essahet Force
354 | Tizgi Tamteq Forét
355 | Aheddad Ined Forgeron
356 | Amdun Abatul Fossé
357 | Ssieqa [ssam Foudre
358 | Awettuf Amellug Fourmi
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359 | Lkanun Asefreg Foyer
360 | Arumi Ekkafer Frangais
361 | Ewet Uwt Frapper
362 | Tagmat Tanat Fraternité
363 | Asemmid Esamid Froid
364 | Afermaj Takamart Fromage
365 | Anyir Timi Front
366 | Rwel Erwel Fuir
367 | Abu/dexxan Ahu Fumé
368 | Ticcict Ayerrag Fumier
369 | Ayrum Tagella Gallette
370 | Acessas Amagaz Garde
371 | €as Agez Garder
372 | Azelmad tahelgi Gauche
373 | tayzalt Ahinked Gazelle
374 | Afud Afud Genoux
375 | Medden Eddunet Gens
376 | Lmal Aweqqas Gibier
377 | Ajedeun Amdey Girafe
378 | Agris Ayeris Glace
379 | Cuf Askef Gonfler
380 | Agerjum Agureh Gorge
381 | Acarud Tindé Golit
382 | Ssmah Tamella Grdce
383 | Ieeqgayen Tadaq Grain
384 | Tassemt Tadunt Graisse
385 | Ameqqran Imaqqaren Grand
386 | Kmez Zukmeh Gratter
387 | Abruri Ayeris Gréle
388 | Amgerqur Agru Grenouille
389 | Zhur Huher Gros
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390 | Ifri Akaham Grotte
391 | Ayilas aberkan Amayas Guépard
392 | Ejji Ezzi Guérir
393 | Ttrad Anemenyi Guerre
394 | Amwerri Amaner Guide
395 |Els Els Habiller
396 | Lgec Aselsu Habits
397 | Ezdey Ezzay Habiter
398 | Tanumi Tanema Habitude
399 | Tacaqurt Tadeft Hache
400 | Lkerh Agezzar Haine
401 | Kreh Gehar Hair
402 | Ammas Ayezzuk Hanche
403 | Lehcic Ickan Herbe
404 | Lwert Tekasit Héritage
405 | Wret Ekkus Hériter
406 | Ssaca Essayet Heure
407 | Bururu Buhan Hibou
408 | Idelli End ahel Hier
409 | Tifirlas Amestay Hirondelle
410 | Ccetwa Tagrest Hiver
411 | Argaz Ales Homme
412 | Isey Serhu Honneur
413 | Lhecma Elyar Honte
414 | Anebgi Amager Héte
415 | Agelzim Agelhim Hoyau
416 | Zzit Hatim Huile
417 | Ibzeg Ibdag Humide
418 | Ifis Ayidel Hyéne
419 | Da Direy Ici

420 | Tikti Turda Idée
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421 | Tumast Tumast Identité
422 | Tabzert Tiwsé Impot
423 | Uryu/ times Anatas Incendie
424 | Ccahed Wa n eched Index
425 | Mmel Amel Indiquer
426 | Seclem Elley Informer
427 | Tyita Tegget Injure
428 | Amessud Ader Insolent
429 | Imir Emir Instant
430 | Aselmed Aselmed Instruction
431 | tayawsa Haret Instrument
432 | Nniyaikra Ebuk Intention
433 | Stegsi Sesten Interrogation
434 | Ajeydan Adan Intestin
435 | Nced Arey Inviter
436 | Zik Engum Jadis
437 | Tismin Tismit Jalousie
438 | D awezyi! Abadah Jamais
439 | Adar lley Jambe
440 | Afrag Afarag Jardin
441 | Awray Irayen Jaune
442 | degger Endu Jeter
443 | Urar Addel Jeu

444 | Lexmis Elyemis Jeudi
445 | Azum Azum Jetine
446 | Icbeh Ahusi Joli

447 | Lhenk Aggaz Joue

448 | Ass Ahel Jour

449 | €ahed Ahed Jurer
450 | Da/dinna Didey La

451 | Agelmim Agelmam Lac
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452 | Amaggad Amugehen Ldche
453 | Anef Ey Ldcher
454 | SSuf Tuduft Laine
455 | Yecmet Eccad Laide
456 | Ayefki Ax Lait
457 | Taftilt Taftilt Lampe
458 | Awtul émerwel Lapin
459 | Agrez Allay Lance
460 | lles Ies Langue
461 | Imetti Amit Larme
462 | Ilili Alel Laurier-rose
463 | Sired Sirid Laver
464 | Elley Elley Lécher
465 | Ifsus Ifsas Léger
466 | Lxedra Elfigyet Légume
467 | zzay [zzay Lent
468 | Acenfir Adaluy Lévre
469 | Ahurri Elellu Liberté
470 | Eqgen Eqgen Lier
471 | Awtul Tamerwalt Lievre
472 | Izem Ahar Lion
473 | Yer Ennen Lire
474 | Ssrir Tadabut Lit

475 | Ibeed Yugegen Loin
476 | Ahemmed Tamuli Louange
477 | Zzay [zzay Lourd
478 | Tafat Afa Lumiére
479 | Letnayen Letni Lundi
480 | Ayyur Ayyur Lune
481 | Effez Ifez Macher
482 | Ayesmar Amadel Mdchoire
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483 | Asehhar Ameccaxaw Magicien
484 | Rqiq llmaz Maigre
485 | Afus Afus Main
486 | Tura Dimardey Maintenant
487 | Meena Beccan Mais

488 | Akbal Angafuli Mais

489 | Axxam Ehen Maison
490 | Bab Messaw Maitre
491 | Lal Messa Maitresse
492 | Lehlak Turna Maladie
493 | Awtem Ey Male
494 | Ifef Ifef Mamelle
495 | ECC Ekc Manger
496 | Ulac Iba Mangque
497 | Abernus Abernuh Manteau
498 | Tikli Tikli Marche
499 | Essuq Essuq Marché
500 | Eddu Ergeh Marcher
501 | Ttlata Ettenata Mardi
502 | Argaz (isli) Ales Mari
503 | Zwej Edduben Marier
504 | Afdis Afadis Marteau
505 | Tasebhit Tufat Matin
506 | Ttbib Edabib Médecin
507 | Ddwa Asafar Médicament
508 |If uf Meilleur
509 | Xled Erti Mélange
510 | Tamektit Tekatawt Mémoire
511 | Lekdeb Bahu Mensonge
512 | Akeddab Anesbahu Menteur
513 | Nneenae Eneynay Menthe
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514 | Hqer Elku Mépriser
515 | Lebher Egirew Mer

516 | Sahhit Tanemmirt Merci
517 | Larebea Ennarda Mercredi
518 | Qis Ekket Mesure
519 | Yemma Ma/anna Meére
520 | Timenyiwt Tineyi Meurtre
521 | Ttnasfa n wass Térut Midi
522 | Tamemt Turawt Miel

523 | Taleqqa Iyerrumen Miettes
524 | Ammas Ammas Milieu
525 | Rqiq Sdid Mince
526 | Ttnasfanyid Ammas n éhed | Minuit
527 | Legjeb Takkunt Miracle
528 | Lemri Tisit Miroir
529 | Rrehma Tamella Miséricorde
530 | Ddaw Ddaw Moins
531 | Ayyur Tallit Mois
532 | Lyella Afaras Moisson
533 | Ddunit Eddunya Monde
534 | Idrimen Azref Monnaie
535 | Adrar Adrar Montagne
536 | Esken Esken Montrer
537 | Tadsa Tahandazzit Moquerie
538 | Amur Afres Morceau
539 | Kerrec Ekc Mordre
540 | tamettant Tamettznt Mort
541 | Tamesgida Tamejjida Mosquée
542 | Awal Téfirt Mot

543 | Izi éhi Mouche
544 | Udad Uddad Mouflon
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545 | Ebzeg Ebdag Mouillée
546 | tasirt Tahunt Moulin
547 | Akefkuf Takufi Mousse
548 | Cclayem Imeswan Moustache
549 | Tizit Tadast Moustique
550 | Ikerri Akrer Mouton
551 | Aceggun Ebey Muet

552 | Atas Eggut Multitude
553 | Ineslem Aneslim Musulman
554 | Eum Endeb Nager
555 | Talalit Tuwit Naissance
556 | Anzaren Tinhar Narines
557 | Agerdun Tahukkut Natte

558 | Adfel Ayaris Neige

559 | Azar Azar Nerf

560 | Amaynut Aynay Neuf

561 | Axennuf Angur Nez

562 | Leec Essuk Nid

563 | Takerrist Takerrist Neeud
564 | Aberkan Isettafen Noir

565 | Sibrek zuzzef Noircir
566 | Timidt Tubutut Nombril
567 | Semmi Egisem Nommer
568 | UCCi Amekci Nourriture
569 | Lexbar Isalan Nouvelles
570 | Abecea Akebbu Noyau
571 | €eryan Ezzef Nu

572 | Asigna Agenna Nuage
573 |1d Ehed Nuit

574 | Ayawal Segged Obéir

575 | Tayawsa Haret Objet
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576 | Tillas Tihay Obscurité
577 | Seu Ekreh Obtenir
578 | Tit Tit il
579 | Tamellalt Tasdalt GEuf
580 | Lebsel Efeleli Oignon
581 | Agtit Agedid Oiseau
582 | Tili Téli Ombre
583 | Iccer Isker Ongle
584 | Ddheb Uruy or

585 | Ssieqa Tagarak Orage
586 | Cina E&in Orange
587 | Kellef Ennahed Ordonner
588 | Lamer Tanat Ordre
589 | Tamezzuyt Tamezzuk Oreille
590 | Tasumta Asamu Oreiller
591 | Tifdent Ténsi Orteil
592 | Ddheb Urey or

593 | Timzin Timzin Orge
594 | Agujil Aguhil Orphelin
595 | Iyes Iyes Os

596 | Ekkes Ekkes Oter
597 | Ney Miy Ou

598 | Anda Ndih/mani Oou

599 | Sehhu Tetawt Oubli
600 | Lyerb Agedel n tefuk | Ouest
601 |1h Ewala Oui
602 | Axeddam Anexdam Ouvrier
603 | Ldi Ar Ouvrir
604 | Sers talwit Eg lyafit Pacifier
605 | Asebter Takardi Page
606 | Akafriw Akafer Paien
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607 | Alim Alum Paille
608 | Ayrum Tagella Pain

609 | Kes Aden Paitre
610 | Talwit Elyafit Paix

611 | Tazdayt Tazzayt Palmier
612 | Ageffu Tisenit Panier
613 | Aserwal Ekerbey Pantalon
614 | Afertettu Ehelellu papillon
615 | Ssmah Asaruf Pardon
616 | Sameh Suref Pardonner
617 | Imawlan Imarawen Parents
618 | Leedez Asindad Paresse
619 | Igerrez Yulay Parfait
620 | Gar Ger Parmi
621 | Amur Tafult Part

622 | Amsebrid Amessakul Passant
623 | Ameksa Amadan Pasteur
624 | Ssber Tezider Patience
625 | Ssber zezider Patienter
626 | Tamurt Akal Patrie/Pays
627 | Azawali Elluq Pauvre
628 | Aglim Elem Peau

629 | Timcedt Asereyteg Peigne
630 | Lhag Imheggeg Pelerin
631 | €elleq Sili Pendre
632 | Nger Ideg Percer
633 | Sruh/Xser Sexreg Perdre
634 | Baba Abba Peére

635 | Amdan Awadem Personne
636 | Amezyan Enderren Petit

637 | At... Kel ... Peuple de
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638 | Ahat Agendey Peut-étre
639 | Adar Adar Pied

640 | Tagerract Tinderbat Piége
641 | Ablad Ablal Pierre
642 | Aker Ahey Pillage
643 | Ifelfel agerhan Ccitta Piment
644 | Rrehma Tamella Pitié
645 | Egjeb Gerrez Plaire
646 | Tumert Teddawit Plaisir
647 | Imyi Acek Plante
648 | Adebsi Tayahut Plat

649 | Yellur Yetkar Plein
650 | Ttru Smettew/seklel | Pleurer
651 | Yekkat ugeffur Iggat agenna Pleuvoir
652 | Aldun Ahallun Plomb
653 | Ageffur Agenna Pluie
654 | Lgib Elhib Poche
655 | Asefru Tasawit Poésie
656 | Tazzayt Azuk Poids
657 | Ajenwi Tileq Poignard
658 | Akemmic Tibbizt Poignée
659 | Lhemmez Tanesmim Pois chiche
660 | Aslem Asulmi Poisson
661 | Idmaren Idmaren Poitrine
662 | Ahelluf Ezzibara Porc

663 | aruy Aru Porc-épic
664 | Tawwurt Taflut Porte
665 | Erfed Etkel Porter
666 | Amur Tafult Portion
667 | Seu El Posséder
668 | Tilkit Tilkit Pou
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669 | I Full Pour

670 | Amus/tirkawt Tirkawt Pourriture
671 | Demmer Emhel Pousser
672 | Ajgu Afaggag Poutre
673 | Ezmer Eddub Pouvoir
674 | Amezwaru Wa yezzaren Premier
675 | Ejel Rured Pressé
676 | Ttbut Lbayna Preuve
677 | Tazalit Amud Priére
678 | Tafsut Tafsit Printemps
679 | Lhebs Tekurmut Prison
680 | Azal Atug Prix

681 | Iqreb Yuhazen Proche
682 | Lxedma Elxedmet Profession
683 | Lfayda Tenfa Profit
684 | Hewwes Reggah/Eylay | Promener se
685 | Lweed Abarag Promesse
686 | Zeddig Heddig Propre
687 | Tezdeg Tezgi Propreté
688 | Etbet Stebet Prouver
689 | Lemtel Anhi Proverbe
690 | Asethi Tayeccimt Pudeur
691 | Ssehha Terni Puissance
692 | Lbir Anu Puit

693 | Taselluft Taselluft Punaise
694 | €aqgeb Udeb Punir

695 | Leiqab Aweddeb Punition
696 | Sizdeg Zezzeg Purifier
697 | Melmi As/melmi Quand
698 | Tasmekta Aket Quantité
699 | Amekéaw Akennas Querelle
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700 | Menwala Iri Quiconque
701 | Egzem Zeghel Raccourcir
702 | Azar 1ki Racine

703 | Sismed Sesmed Rafraichir
704 | Tizurin Ezebib Raisin

705 | Sleeqel Ag sullan Ralentir
706 | Jmee Kem Ramasser
707 | Icig Azel Rameau
708 | Lkerh Adeker Rancune
709 | Stazla Hik Rapide

710 | Mekti Ekti Rappeler se
711 | Seqreb Zihez Rapprocher
712 | Qlilit Derus Rare

713 | Settel Efren Raser

714 | Rwu Iwan Rassasier
715 | Sdukel Sedekkel Rassembler
716 | Ttuba Akunder Rat

717 | Sehmu Sukes Réchaufer
718 | Anadi Agamay Recherche
719 | Nadi Egmay Rechercher
720 | Yer Ayer Réciter
721 | €iwed Ules Recommencer
722 | Suref Mezel Réconcilier
723 | €qel Ezzi Reconnaitre
724 | Hebber Smedren Réfléchir
725 | Ahebber Imidran Reflexion
726 | Tugit Tugit Refus

727 | Axezzur Suwud Regard
728 | Hkem Mnekel Régner
729 | Ashisssef Tettubet Regrets
730 | Tigzal Esigbas Reins
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731 | Axuni Aneslim Religieux
732 | Ddwa hellu Asafar Reméde
733 | Ecker Emuyi Remercier
734 | EcClar Etker Remplir
735 | Xled Mussu Remeuer
736 | Abarey Axurhi Renard

737 | Timlilit Ambhiyew Rencontre
738 | Mlil Emhi Rencontrer
739 | Err Err Rendre

740 | Asmunyet Essuney Renouveler
741 | Imekli Ameklew Repas

742 | Asgunfu Tesunfat Repos

743 | Agensas Elwakil Représentant
744 | Berru Uluf Répudiation
745 | Hrez Yereh Réserver
746 | Qader Herek Respecter
747 | Snufes Sunfus Respérer
748 | Essay Assay Resplandir
749 | Acabi Tulut Ressemblance
750 | Hus Ufrey Ressentir
751 | Qim ¥Yim Rester

752 | Lhisab Teyeryert Résurection
753 | Tuyalin Eqqel Retourner
754 | Af Egraw Retrouver
755 | Tajmaet Eljamat Réunion
756 | Targit Tahergit Réve

757 | Argu Hareg Réver

758 | Senker Senker Reveiller
759 | Els Sels Revétir

760 | Tanekra Tanekra Révolte

761 | Abehri/Adu Tesemdi Rhumatisme
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762 | Tadsa Tadezza Rire
763 | Iyzer Ayzher Riviére
764 | Rruz Tafayet Riz

765 | Isehha Isunin Robuste
766 | Ablad Fkadi Rocher
767 | Agellid Amenukal Roi

768 | Dewwer Ekruri Rond
769 | Ayanim Almes Roseau
770 | Azeggay Heggay Rouge
771 | Tabuzeggayt Lumet Rougeole
772 | Ehcem Yeccum Rougir
773 | Asedded Tinik Rouille
774 | Abrid Aberreqqa Route
775 | Tigelda Tamnukla Royauté
776 | targa Tegert Ruisseau
777 | Anya Anya Rytme (poétique)
778 | Rmel Edehi Sable
779 | Agermas Takuba Sabre
780 | Ackar Abelbud Sac

781 | Amusnaw Iyenilan tayti | Sage
782 | Tamusni Tayti Sagesse
783 | Ettef Ermes Saisir
784 | Tasemhut Tasemhuyt Saison
785 | Lexlas Alek Salaire
786 | Ammus Erden Saleté
787 | lleddayen lliddayen Salives
788 | Sellem Hul Saluer
789 | Ssebt Essebet Samedi
790 | Abacmaq Ayatim Sandale
791 | Idammen Ahni Sang
792 | Ilef Ezzibara Sanglier
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793 | Ssehha Essahet Santé

794 | Iblis Iblis Satan

795 | Lmerqa Adaraz Sauce

796 | Ala/menyir Kundeba Sauf

797 | Aneggez Tiggit Saut

798 | Ngez Egged Sauter
799 | Ajrad Tahwalt Sauterelle
800 | Amusnaw elyalem Savant
801 | Tendey Tindi Saveur
802 | Issin Essen Savoir
803 | Esfel Taweswist Sacrification
804 | Tussna Musnet Science
805 | Tiyirdemt Iyirdem Scorpion
806 | Skiw Syer Sécher
807 | Zwi Semsew Secouer
808 | Ciwen Ilal Secourir
809 | Lemeawna Tellil Secours
810 | Lbadna Uffur Secrét
811 | Mmi-s n temdint—> | Ag ayrem Sédentaire
812 | Tibbucin Ifefan Seins

813 | Lmelh Tisemt Sel

814 | Tabarda Terik Selle

815 | Ddurt Lgemmet Semaine
816 | Zzerrica Tifest Semence
817 | Esrih Serey Sentir
818 | Aferreq Amezzi Séparation
819 | Ferreq Mezzi Séparer
820 | Areggem Tahudé Serment
821 | Akli AKkli Serviteur
822 | Uhdes Yas-nnit Seul

823 | Ala Yas Seulement
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824 | Mayella Ku/kud/Kudit | Si

825 | Azmul Tileft Signe

826 | Lmeena Elmeyna Signification
827 | Tasusmi Asusem Silence
828 | Asusam Anessisem Silencieux
829 | Ahallum Abiddu Singe

830 | Uletma Ult ma Sceur

831 | Fad Fad Soif

832 |1d Ehed Soir

833 | Lqaca/tamurt Amadal Sol

834 | Itij Tafuk Soleil
835 | Yeqwa Intem Solide
836 | Tiwehdanit Esuf Solitude
837 | Ides Ides Someil
838 | Snuddem Nuddem Sommeiller
839 | Tagacuct Azeykur Sommet
840 | Zzher Amellil Sort

841 | Tuffya Agemmud Sortie
842 | Asehher Eccaxaw Sortilége
843 | Effey Egmed Sortir
844 | Tiyyulit Iba n tayti Sottise
845 | Asurdi Surdi Sou

846 | Zeffer Sehhed Souffler
847 | Legrih/€eyyu Tussist Souffrance
848 | Menni Eyhel Souhaiter
849 | Nnehta Tahenefut Soupir
850 | Almumed Lemmiden Souplesse
851 | Aybalu Tit Source
852 | Lecyun Ineren Sourcils
853 | Acezzug Amezzag Sourd
854 | Eds Dermes Sourir
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855 | Ayerda Akuti Souris
856 | Ddaw Ddaw Sous

857 | Asmekti Akuttu Souvenir
858 | Mmekti Ektu Souvenir se
859 | Ur nettaru Xubey Stérile
860 | Ssker Essuker Sucre
861 | Tidi Tidé Sueur
862 | Edfer Elkem Suivre
863 | Etter Etter Suplier
864 | vil Yil Supposer
865 | Ekkes Ekkes Supprimer
866 | Sufella Full Sur

867 | Ugar Ugar Surpasser
868 | cass Agez Surveiller
869 | Dexxan Taba Tabac
870 | Lewsex Erden Tache
871 | Susem Susem Taire se
872 | Taherzet Tirawt Talisman
873 | Awerz Azrih Talon
874 | Ttbel Ettebel Tambour
875 | Skud Essayet as Tant que
876 | Tazerbit Taftaq Tapis
877 | Azger Essu Taureau
878 | Jger Yem Teindre
879 | Anagi Tiguhé Témoin
880 | Lweqt Ezzaman Temps
881 | Latnay Iyemdan Tenailles
882 | Tillas Téhay Ténébre
883 | Ttef Ettef Tenir
884 | Axxam Ehen Tente
885 | cred Arem Tenter
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886 | Fakk/Ekfu Semdu Terminer
887 | Alud Talaq Terre glaise
888 | Ixef/Agerru Iyef Téte

889 | Etted Enkes Téter

890 | Tasyart Isayer Tige

891 | Ejbed Erkeb Tirer

892 | Amehraz Tzuzimt Tison

893 | Legmac Tizzawt Tissu

894 | Sqef Asfel Toit

895 | Azekka Adebni/Azekka | Tombeau
896 | Ahemmal Angi Torrent
897 | Stazla Hik Tot

898 | Yal ass Abadah Toujours
899 | Tabucitant Tigent Tourbillon
900 | Tusut Tusu Toux

901 | Kullec Ak haret Tout

902 | Lgerra Aderih Trace

903 | Sugqel Suyel Traduire
904 | Xdee Eyder Trahir

905 | Zzeg Azzeg Traire

906 | Egzem Eytes Trancher
907 | *-*k-* Dek Tranquille
908 | *-*--*-- Adeki Tranquilité
909 | Nger Erdey Transpercer
910 | Lxedma Elxedmet Travail
911 | Ezger Ejjer Traverser
912 | Znezla Tahekedked Tremblement
913 | Rgagi Hkedked Trembler
914 | Bezzaf Hullan Trés

915 | Leerc Tawsit Tribu

916 | Tabzert Téwsi Tribut
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917 | Lehzen Tekerzi Tristesse
918 | Tikerkas Tikerras Tromperie
919 | Afurek Tidelé Troc (d’arbre)
920 | Taflut Tabudi Trou

921 | Asexled Tasertit Trouble
922 | Eflu Ebbad Trouer
923 | Taqgedeit Eheri Troupeau
924 | Af Egraw Trouver
925 | Eny Any Tuer

926 | Tadukli Teddawit Union
927 | Sdukkel Seddu Unir

928 | Ibeccan Ahida Urine

929 | Ttwiy Iyhed User

930 | Ssleh Enfu Utile étre
931 | Tafunast Tes Vache
932 | Ernu Rnu vaincre
933 | Igbac Tkkusen Vaisselle
934 | Azal Atug Valeur
935 | Zux Simyer (iman) | Vanité
936 | Azewwax Anesbarag Vantard
937 | Awesean Imeqqar Vaste

938 | Fissec Egel Va-t'en
939 | Isyi Azez Vautour
940 | Acejmi/Azger Aluki Veau

941 | Imyan Ickan Végétation
942 | Aki Aki Veiller
943 | Azar Amig Veine

944 | Senz Zenhi Vendre
945 | Ljemea Eljemmet Vendredi
946 | tbed Herrek Vénérer
947 | Ttar Eya Vengeance

-211-




Adlisfus i ulmad n tmaheyt

948 | Ssem Therrinen Venin
949 | As As Venir
950 | Adu Adu Vent
951 | Acebbud Tasa Ventre
952 | Tisit Tisit Venue
953 | Akeclaw Tawekki Ver
954 | Tidey Tidet Vérité
955 | Zzjaj Tisit Verre
956 | Tama Brin Vers
957 | Asarag Asarag Versant
958 | Smir Senyel Verser
959 | Dduxa Teggazzayen Vertige
960 | Tambult Tasyast Vessie
961 | Lgec Aselsu Vétement
962 | Aksum [san Viande
963 | Rrbaha Ternu Victoire
964 | Sefrey Sistek Vider
965 | Tameddurt Tameddurt Vie

966 | Amyar Amyar Viellard
967 | Temyer Tuhari Viellesse
968 | Tewser Tuccer Viellir
969 | Acric Acek n ezbib Vigne
970 | Taddart Ayrem Village
971 | Tamdint Ayrem Ville
972 | Ccrab Elxemer Vin

973 | Lxel Lxel Vinaigre
974 | Lkaman Imzad Violon
975 | Azrem Taccelt Vipére
976 | Udem Udem Visage
977 | Hewwes Eylay Visiter
978 | Stazla Hik Vite
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979 | Tazla Tafessi Vitesse
980 | Amuddir Iddaren Vivant
981 | Edder Eddar Vivre
982 | Asirem Eddiwel Veeu
983 | Lhijab eleccu Voile
984 | Sehjeb Enged Voiler se
985 | Wali/zer Eniy Voir
986 | Lgar Amehaz Voisin
787 | Tayect Imseli Voix
788 | Tukerda Tikra Vol

789 | Afeg (ngez) Tiggit Vol

790 | Aker Uker Voler
791 | Amaker Amakar Voleur
792 | Err (ucci) Uqqa Vomir
793 | Iriran Tuqqut Vomissement
794 | Byu Er Vouloir
795 | Tinigit Asikel Voyage
796 | Inig Sikel Voyager
797 | Iminig Amessakul Voyageur
798 | Tidet Tidet Vrai
999 | Tawalit Ahannay Vue
1000 | Ayyul ijerden Ahullil Zebre
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I usnerni n tmusniwin-nwen, negmer-awen-d kra n yidlisen
deg yal tayult n tussna ama d tasekla, tasnilest, tasnalest... Idlisen-
a ur llin ara s watas deg tmurt-nney, maca d wid i yugten deg
tmura tiberraniyin ladya deg Fransa.

Deg tmurt-nney, yezmer yiwen ad d-yaf kra seg uidlisen-a deg
temkerdiwin n tesdawiyin n Bgayet, Tizi Ouzou akked tesdawit
n Lezzayer.
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